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WALK-IN
Walk-in

26

BATTENTE
Hinged door

40

SCORREVOLE
Sliding door

58

S8 p. 24

WALK-IN
Walk-in

78

BATTENTE
Hinged door

98

SCORREVOLE
Sliding door

116

S6 p. 76

PIVOT T
Pivot with crosspiece

134

PIVOT SENZA TRAVERSA
Pivot no crosspiece

154

SALOON-SOFFIETTO
Saloon-Folding

174

SCORREVOLE
Sliding door

196

PIVOT 
Pivot

218

SALOON-SOFFIETTO
Saloon-Folding

230

A6 p. 194

p. 250

Tekor Mud / Pietra
Duna / Duna Slim
Niagara
Diva
Nilo
Flok
Gres

260
274
290
300
310
320
332

PANNELLI DI
RIVESTIMENTO
Wall cladding

p. 346

VASCHE
Bathtubs

p. 354

p. 370

AREA TECNICA
Technical details

p. 382

PIATTI DOCCIA
Shower trays

ACCESSORI
Accessories
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Il marchio Aks by Arcom nasce per offrire 
soluzioni complete e coordinabili per 
arredare lo spazio bagno dedicato alla cura 
personale e al relax quotidiano.
La selezione di prodotti comprende box 
doccia, piatti, pareti, vasche da bagno e 
accessori di design, pensati per adattarsi a 
diverse configurazioni e necessità di utilizzo.
L’ampia gamma di modelli, materiali e 
finiture, insieme alla flessibilità progettuale 
Aks e a una costante attenzione alla
qualità costruttiva, garantisce la 
realizzazione di ambienti coerenti, 
confortevoli e personalizzati.

The Aks by Arcom brand is designed to provide complete matching bathroom solutions dedicated to everyday 
personal care and relaxation. Consisting of shower enclosures, shower trays, panels, bathtubs and designer accessories, 
the product collection is specifically designed to adapt to different configurations and needs.
The wide range of models, materials and finishes, together with the versatility and superior construction quality of Aks 
solutions, offer all the flexibility you need to design coordinated, comfortable and completely personalised spaces.

B A T H  &
S H O W E R
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Competenze e processi produttivi sono gestiti in modo integrato per garantire flessibilità e qualità 
costante. Dallo sviluppo del progetto al processo produttivo, fino all’installazione e al servizio post vendita, 
il team Aks segue ogni fase con un approccio strutturato e orientato alle esigenze del cliente.

Production expertise and processes are managed in combination to guarantee flexibility and quality every step of 
the way. From the development of the project and the production process through to installation and the after-sales 
service, the Aks team manages every phase with a structured approach tailored to the needs of the customer.

Precisione, esperienza, controllo
Precision, experience, control
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La combinazione tra progetto e processo consente di sviluppare 
soluzioni e prodotti personalizzati per lo spazio doccia e vasca, 
in modo da adattarsi alle diverse esigenze del cliente. 

The combination of design and process enables Aks to develop 
bespoke solutions and products for the shower and bathtub 
space that adapt to the different needs of its customers. 

_Sede operativa Aks / Aks headquarters

Ricerca estetica e flessibilità progettuale
Original aesthetics and flexible solutions

Qualità del prodotto 
Product quality

Il processo produttivo snello e controllato è affidato a 
personale qualificato, che assicura la qualità di ogni fase 
di lavorazione e del prodotto finale. 

The streamlined and controlled production process is 
entrusted to expert staff who guarantee the quality of 
every working phase and the final product. 

_Macchinari di ultima generazione / Next-generation machinery

Tecnologie e competenze specializzate 
Technology and specialist skills 

Processo produttivo 
Production process 
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Sicurezza e benessere 
Safety and wellbeing 

Sostenibilità  
Sustainability

_Cura del dettaglio / Attention to detail

Materiali provenienti da aziende certificate, utilizzo di imballi ecocompatibili 
e riduzione degli sprechi rappresentano scelte progettuali orientate a 
ridurre l’impatto ambientale e a tutelare la salute delle persone.

Materials from certified businesses, environmentally friendly packaging 
and the reduction of waste are design choices geared to minimising 
environmental impact and protecting people’s health.

Materiali riciclabili 
Recyclable materials 

L’ufficio tecnico supporta il cliente in tutte le fasi di realizzazione del 
progetto, avvalendosi di software specializzati per la verifica delle 
misure, il calcolo dei preventivi e la definizione di soluzioni su misura. 

Our technical office supports you every step of the way, 
using specialist software to check measurements, produce 
quotes and design bespoke solutions. 

_Software innovativi / Innovative software

Le esigenze del cliente al centro del progetto 
Customer needs at the heart of the project

Supporto e assistenza 
Support and assistance

Aks si avvale della rete di 
distribuzione Arcom, attiva in 
Italia e a livello internazionale, 
che assicura una presenza 
strutturata e capillare.

Aks makes use of the Arcom 
distribution network, guaranteeing its 
structured and widespread presence 
across Italy and internationally.

Rete distributiva 
Distribution network 

Per qualsiasi quesito tecnico 
potete contattare i nostri 
tecnici per una analisi del 
vostro caso particolare.

For any technical questions, get in 
touch with our technical experts who 
will be happy to provide you with 
personalised consultancy.

Se necessitate di informazioni 
commerciali, listini, prezzi e cataloghi, 
potete contattare il nostro ufficio 
commerciale che vi assisterà nella 
scelta del prodotto più adatto alla 
vostra situazione.

If you require sales information, price lists, 
prices or catalogues, you can contact our 
sales office for assistance in choosing the 
product that best fits your needs.

I box doccia Aks sono realizzati 
prevalentemente con materiali 
riciclabili, come vetro e alluminio, 
per favorire il recupero e il riutilizzo 
delle risorse a fine ciclo.

Aks shower enclosures are made mainly 
from recyclable materials like glass and 
aluminium, promoting the recovery and 
reuse of end-of-cycle resources.
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Realizzati esclusivamente in alluminio primario in lega 6060, i diversi profili doccia sono disponibili in finiture 
di serie, finiture colore e finiture speciali per favorire il coordinamento estetico con l’arredo bagno Arcom.
Qualità e sicurezza del prodotto sono garantite dalla certificazione dei processi di verniciatura secondo la 
normativa Qualicoat e di anodizzazione secondo la normativa Qualanod.

Made exclusively from 6060 aluminium alloy, the various shower profiles are available in standard finishes, colour finishes 
and special finishes to match Arcom bathroom furnishings. Product quality and safety are guaranteed by Qualicoat-certified 
coating processes and Qualanod-certified anodising processes.

S8/ S6/ A6/

* Disponibili anche in tutti i colori della mazzetta Arcom
* Available in all Arcom colours

FINITURE DI SERIE - Standard finishes

_Metal Bronzo antico opaco/ 
Matt Metal Bronzo Antico

_Metal Bronzo opaco/ 
Matt Metal Bronzo

_Metal Antracite opaco/ 
Matt Metal Antracite

_Nero opaco/ 
Matt black

_Bianco opaco/ 
Matt white

_Brill/ 

FINITURE COLOR - Color finishes

_Lux Nichel/ 
Lux Nichel

_Lux Oro/ 
Lux Oro

_Lux Moro/ 
Lux Moro

_Colori mazzetta Arcom*
See Arcom colours*

FINITURE SPECIAL
Special finishes

I cristalli dei box doccia, disponibili in diversi spessori in base al modello e alla collezione, sono tutti 
temperati per garantire massima sicurezza ed elevata resistenza allo sfondamento, all’urto e alla flessione, 
in conformità alle normative UNI EN 12150-1 e UNI EN 14428. Le finiture disponibili (trasparente, satinata, 
fumé e bronzo) consentono di modulare luminosità e privacy in funzione delle esigenze progettuali.

The glass of the shower enclosures, available in different thicknesses according to the model and collection, are all 
tempered to guarantee maximum safety and elevated resistance to breakage, impact and bending, in compliance 
with the UNI EN 12150-1 and UNI EN 14428 standards. The available finishes (clear, frosted, Fumé and Bronzo) allow 
you to adapt the level of light and privacy to the needs of the project.

Finiture vetri
Glass finishes

Finiture profili
Profile finishes

_Trasparente/ TransparentT - _Satinato/ SatinS - 1

_FuméS - 2 _Bronzo/ BronzeS - 3
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SP - 1

SP - 2
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Vetri temperati con trattamenti superficiali speciali: cristallo con fascia 
opacizzata tramite sabbiatura e protezione chimica antimpronta e cristallo 
in finitura degradé con acidatura progressiva. Soluzioni che assicurano resa 
estetica, privacy, resistenza ai graffi e facile manutenzione.

Tempered glass with special surface treatment: crystal glass with a frosted 
sandblasted band and protective anti-fingerprint chemical finish, and crystal glass 
in a graded finish with acid etching. These solutions ensure an excellent finish and 
protect your privacy, as well as being scratch resistant and easy to maintain.

Vetri speciali (SP)
Special glass (SP)

_Fascia Satinata/ Satin Band

SP - 1

_Nuvola Degradè

�

��
��
�

�
���
�

��

SP - 2

_Disponibile su modello S8 - S6 - A6
Available on model S8 - S6 - A6

_Disponibile solo su modello S6 - A6
Available on model S6 - A6

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 
applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass,
apply a +45% increase on SP
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_Con trattamento/ 
Treated

_Senza trattamento/
Untreated

EN 14428

SIOXGEL è un trattamento su richiesta del cliente che serve a rendere il vetro del box doccia inerte 
verso i processi di perdita di trasparenza e nitidezza. 
Il trattamento è applicabile su tutti i vetri e crea un effetto antiaderente: l’umidità e i sedimenti 
di calcare non aderiscono alla superficie e possono essere facilmente eliminati asciugandoli 
o rimuovendoli con il tergivetro. La durata del trattamento aumenta con l’aiuto del kit 
mantenimento, che viene utilizzato sia per ripristinare il vecchio trattamento, che per rimetterlo a 
nuovo. Il trattamento SIOXGEL viene applicato internamente.

_Kit trattamento_Art.A770-30/ 
Anti-limescale kit_Item A770-30

Il kit serve per il trattamento a domicilio della parete doccia da parte 
del cliente, ed è pensato per ripristinare il trattamento esistente su un 
box su cui non era previsto in origine. Con un kit si possono trattare 
circa 10 mq di superficie ottenendo un ottimo risultato.

The kit can be used for treating shower panels yourself at home and 
is designed to freshen up an existing treatment that wasn’t originally 
applied to an enclosure. One kit can be used to treat a surface area of 
approximately 10 m2, achieving excellent results.

Kit trattamento
SIOXGEL

SIOXGEL is an optional treatment available on request. It is used to protect the shower 
enclosure glass panels and preserve their clear, sharp finish. 
The treatment can be applied to all of the glass panels. It creates a non-stick effect which 
prevents humidity and limescale deposits from sticking to the surface. Any deposits are 
easily removed simply by drying the surface or using a squeegee. The treatment can 
be prolonged with the help of the repair kit, which can be used to freshen up the initial 
treatment or to restore it completely. SIOXGEL treatment is applied internally.

Sioxgel treatment kit

Protezione vetro doccia 
Shower glass protection 
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Per ogni tipo 
di apertura, le 
guarnizioni sottoporta 
assicurano la tenuta 
dell’acqua/ 

The seals under the 
door are watertight, no 
matter the model.

_Scorrevole S6/ Sliding door

_Battente S8/ Hinged door _Battente A6/ Hinged door

Guarnizioni ad alta tenuta 
Watertight seals

_Scorrevole S8/ Sliding door

Pulizia
Cleaning

Per una corretta manutenzione del box doccia è consigliabile asciugare i vetri dopo 
ogni utilizzo con un tergivetro. Questa semplice operazione contribuisce a limitare 
il deposito di residui d’acqua sulla superficie dei vetri e facilita e velocizza la pulizia 
periodica, riducendo la formazione di calcare. La presenza di depositi minerali, se 
gestita con una regolare manutenzione, non compromette il funzionamento dei 
prodotti aks e ne preserva qualità e durata nel tempo.

STEP 1 /

To preserve the shower enclosure, we recommend drying the glass after every use 
with a squeegee. This simple measure helps to limit water residue depositing on 
the surface of the glass and makes regular cleaning quicker and easier, reducing 
the formation of limescale. Regular maintenance ensures that the presence of 
mineral deposits does not compromise the functioning of Aks products, preserving 
their qualities and useful life.

Per la pulizia periodica dei vetri è indicato l’uso di una soluzione con acqua tiepida e 
aceto, in parti uguali (50%), da applicare sulla superficie e risciacquare tamponando 
delicatamente con un panno morbido per evitare aloni e residui. Nel caso di vetri 
trattati con anticalcare, è sufficiente la manutenzione quotidiana tramite asciugatura 
della superficie dopo l’uso. Si raccomanda di non utilizzare detergenti abrasivi o 
aggressivi, come prodotti in pasta o in polvere, alcool e candeggina.

STEP 2 /

For regular glass cleaning, apply a solution of equal parts warm water and vinegar 
(50/50) to the surface and rinse, gently dabbing with a dry cloth to prevent the 
formation of stains and residues. In the case of glass treated with limescale remover, 
dry the surface after every use. Avoid using abrasive or aggressive detergents, such as 
pastes and powder products, alcohol and bleach.

Panno 
Cloth

Spruzzino
Spray bottle

Tergivetro 
Squeegee 

+

Oltre ai vetri e ai profili, le guarnizioni rappresentano un’ulteriore componente 
funzionale del box doccia: progettate per limitare la fuoriuscita dell’acqua 
durante la doccia, sono direttamente coinvolte nel movimento dell’anta e,
di conseguenza, soggette a sollecitazioni e a un naturale processo di usura nel 
tempo. Per questo motivo va considerata una sostituzione periodica, gestibile 
come parte della normale manutenzione del prodotto.

Aside from the glass and the profiles, the seals are another functional component 
of the shower enclosure: designed to prevent water from escaping from the 
shower, they are directly involved in the movement of the door and, as a result, 
subject to stress and natural wear and tear over time. For this reason, they need to 
be replaced as part of regular product maintenance.

Le guarnizioni utilizzate nei sistemi doccia Aks sono progettate per garantire una 
durata adeguata alle condizioni di utilizzo e per assicurare la corretta gestione 
dell’acqua nei punti di apertura. Le immagini illustrano le soluzioni Aks adottate per 
porte scorrevoli e battenti, evidenziando il comportamento delle guarnizioni.

Designed to guarantee optimum water control at entrances, the seals in Aks showers have 
a lifespan that varies according to usage conditions. The images illustrate the Aks solutions 
adopted for sliding and hinged doors, highlighting the behaviour of the seals.

S8 scorrevole S8 battente A6 battenteS6 scorrevoleS8 scorrevole S8 battente A6 battenteS6 scorrevole

S8 scorrevole S8 battente A6 battenteS6 scorrevole S8 scorrevole S8 battente A6 battenteS6 scorrevole
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_Cabina fuori misura
con sottotetto/ 
Oversized cabin with attic

_Cabina fuori misura
con muretto basso,
solo per versione A6/ 
Oversized cabin with low wall
only for A6 version

_Cabina fuori misura
con muretto alto/ 
Oversized cabin with high wall

Caratteristica dei profili per adattare il box al piatto doccia 
e in caso di muri fuori squadra.

The profiles offer better extension to adapt the enclosure to 
the shower tray and irregular walls.

Per lavorazioni su misura contattare l’ufficio tecnico/
For custom solutions contact the technical office.

S8/

Configurazioni speciali  
Special configurations 

Maggiore estensibilità
Better extension

Soluzioni speciali
Custom solutions

La progettazione Aks combina soluzioni standard e configurazioni personalizzate, con prodotti 
e dettagli sviluppati su misura in base alle esigenze del cliente. Anche le richieste più specifiche 
rientrano in un approccio progettuale flessibile, orientato allo sviluppo di nuove soluzioni.

Aks designs combine standard solutions and personalised configurations with products and details 
customised according to the needs of the customer. Thanks to a flexible design approach geared to the 
development of new solutions, it is possible to cater for even the most specific of requests.

20 mm 25 mm 30 mm

S6/ A6/
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_Altezza cm/ 
Height cm

_Altezza cm/ 
Height cm

_Spessore vetro mm/ 
Glass trickness mm

_Estensibilità cm/ 
Extension in cm

_Cerniere a filo vetro/ 
Hinges flush to glass

_Estensibilità cm/ 
Extension in cm

_Scorrimento regolabile 
con ruote a sfera/ 
Adjustable sliding
mechanism with roller

_Spessore vetro mm/ 
Glass trickness mm

_Sganciamento anta/ 
Door release

_Apertura 180°
(solo su S8 con maniglia
gola tutta altezza)
180° opening (only on S8 with 
full-height recessed handle)

_Estensibilità cm/ 
Extension in cm

_Fuori misura/ 
Made-to-measure

_Chiusura 
magnetica/ 
Magnetic closure

_Trattamento vetro 
antigoccia/ 
Water repellent glass 
treatment

_Altezza cm/ 
Height cm

_Reversibile/ 
Reversible

7

83

9

10

11

12

13

144

5

6_Modello box doccia/ 
Shower enclosure model

_Fuori misura/ 
Made-to-measure

_Disegno tecnico sx-dx/ 
Technical drawing LH-RH

_Supplementi da applicare/ 
Supplements to apply

_Specifiche e comunicazioni importanti/ 
Specifications and important communications

_Render box doccia/ 
Shower enclosure rendering

_Altezza e spessore/ 
Height and thickness

_Icone tecniche/ 
Technical icons

_Prezzo/ 
Price

_F_Fisso/ 
F_Fixed

_Optional 1 fisso/ 
Optional 1 fixed

_Optional 2 girevole/ 
Optional 2 revolving

_Finiture profili/ 
Profile finishes 

_Finiture vetri/ 
Glass finishes

1

2

Aks icone
Aks Icons

Come leggere il catalistino
How to read the catalogue

Legenda
Key

Le icone sono state studiate per facilitare la lettura e la comprensione di tutte 
le caratteristiche delle docce e orientarsi meglio nel mondo di Aks. 

These icons have been carefully designed to help you find your way around Aks, 
making the price list easy to read and all of the features easy to understand. 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14
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S6 A6
_Pivot T
Pivot T

_Scorrevole
Sliding door

_Pivot 
s. traversa
Pivot no
crosspiece

_Pivot T
Pivot T

_Saloon-Soffietto
Saloon-Folding

_Saloon-Soffietto
Saloon-Folding

S8 S6
_Walk-in
Walk-in

_Walk-in
Walk-in

_Battente
Hinged door

_Battente
Hinged door

_Scorrevole
Sliding door

_Scorrevole
Sliding door

S8_10400  p. 34

S8_10000  p. 36

S8_10600  p. 38

S8_12000  p. 52 

S8_12200  p. 54 

S8_12400  p. 56 

S8_1000  p. 68  

S8_1020  p. 70 

S8_4000  p. 72  

S6_10400  p. 92 

S6_10000  p. 94

S6_10600  p. 96

S6_12000  p. 108

S6_12100  p. 110 

S6_12200  p. 112

S6_12400  p. 114

S6_1000  p. 126 

S6_1010  p. 128 

S6_1020  p. 130 

S6_4000  p. 132  

S6_7000  p. 144

S6_7010  p. 146  

S6_7020  p. 148 

S6_7030  p. 150 

S6_7090  p. 152  

S6_7100  p. 166 

S6_7110  p. 168  

S6_7120  p. 170  

S6_7130  p. 172 

S6_8000 saloon  p. 184   

S6_8000+L saloon  p. 186 

S6_9000 soffietto  p. 188

S6_9000+L soffietto  p. 190

A6_1000  p. 208  

A6_3000  p. 210 

A6_1000+L  p. 212 

A6_3000+L  p. 214

A6_7000  p. XX 

A6_7000+L  p. XX  

A6_4000  p. 216

A6_8000 saloon  p. 240

A6_8000+L saloon  p. 242 

A6_9000 soffietto  p. 244 

A6_9000+L soffietto  p. 246

_Piatti doccia
Shower trays
p. 250

_Vasche
Bathtubs
p. 354

_Accessori
Accessories
p. 370

Abaco/ 
Abaco

Indice / Index

_Pannelli di rivestimento
Wall cladding
p. 346
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S8
La linea S8 si caratterizza per docce con cristalli 
spessore 8 mm, scelti per garantire una maggiore 
solidità e stabilità alla struttura della doccia.
La varietà di configurazioni e sistemi di apertura 
è invece la risposta a diverse esigenze di spazio. 
L’estetica dei box doccia rimane essenziale mentre 
la fruibilità degli ambienti è pensata per un utilizzo 
quotidiano pratico e confortevole.

The S8 range of showers come with 8 mm thick glass, a design choice that 
improves the robustness and stability of the shower enclosure.
The variety of configurations and opening systems, meanwhile, offers different 
solutions for different spatial requirements. The shower enclosures retain 
a minimalist aesthetic and are easily accessible to guarantee practical and 
comfortable everyday use.

Altezza vetro: 205 cm
Glass height: 205 cm

Guarnizioni in speciale PVC trasparente
Special transparent PVC seals

Braccetti di sostegno in alluminio 
accorciabili in opera
Reducible aluminium support arms

Possibilità di fuori misura
Made-to-measure options

Montaggio rapido
Quick to fit

Caratteristiche/
Features

WALK-IN
Walk-in

26

BATTENTE
Hinged door

40

SCORREVOLE
Sliding door

58

Indice/
Index COLLECTION

S8

SPESSORE VETRO: 8 mm
GLASS THICKNESS: 8 mm
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La soluzione Walk-in interpreta la zona doccia come uno spazio 
aperto e continuo, privo di chiusure. L’integrazione di un’aletta 
fissa, applicata sul lato del cristallo o a muro, non compromette 
la leggerezza della soluzione ma è un accorgimento pratico che 
contribuisce a contenere la fuoriuscita di eventuali spruzzi d’acqua.

The walk-in solution interprets the shower area as a seamless open space free 
of closures. Rather than compromising the delicacy of the design, the addition 
of a fixed deflector panel, applied to the side of the glass or on the wall, is a 
practical measure that helps to prevent water from spraying out.

S8/
Walk-in

S8_10600 Walk-in Angolo - Corner

S8 / Walk-in

• Altezza 205 cm
• Spessore vetro 8 mm
• Apertura walk-in
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Braccetti di sostegno in alluminio   
  accorciabili in opera
• Possibilità di fuori misura
• Montaggio rapido

• Height: 205 cm
• Glass thickness 8 mm
• Walk-in opening
• Special transparent PVC seals
• Reducible aluminium
  support arms
• Made-to-measure options
• Quick to fit

Caratteristiche/ Features

S8
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S8/
Walk-in

S8

S8_10000 Walk-in Angolo - Corner
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Il braccetto di sostegno garantisce la stabilità del 
cristallo e assicura un corretto ancoraggio alla parete. 
Disponibile nella versione dritta o a T, si adatta alla 
configurazione delle diverse soluzioni progettuali.

The support arm guarantees the stability of the glass and 
ensures it is correctly anchored to the wall. Available in a straight 
or T-shaped version, it adapts to different design configurations.

S8/
Walk-in

S8 / Walk-in

S8

S8_10400 Walk-in Angolo, Nicchia - Corner, Niche
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_Compensatore 
per walk-in/ 
Filler for walk-in 
shower

_Profilo inferiore vetro 
fisso su walk-in/ 
Bottom fixed glass profile 
on walk-in shower

Braccetti/ Brackets

Profili di compensazione/ Compensation profiles

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

_Braccetto dritto/ 
Straight support

_Braccetto dritto con laterale/ 
Straight arm with side support

A Max 100 cm A Max 180 cm
B Max 100 cm

A

A

B

_Braccetti accorciabili in 
opera compresi nel prezzo/ 
Reducible support arms 
included in price.

S8/
Walk-in

_Braccetto dritto brill a parete. 
Un elemento estetico e funzionale che sostiene il cristallo/ 
Straight wall-mounted Brill support arm. 
A great functional and aesthetic feature that supports the glass.

_Braccetto dritto con laterale brill.
Una barra di sostegno per cristalli di grandi dimensioni/ 
Straight support arm with Brill side support.
Support bar for large glass panels.

_Aletta fissa.
Accessorio da richiedere al momento dell’ordine/ 
Fixed deflector panel.
Please request at the time of ordering.

_Aletta girevole.
Accessorio che può essere aggiunto dopo l’installazione/ 
Swivel deflector panel.
This accessory can be added after installation.

Caratteristiche/ Features

_Walk-in 
angolo_nicchia/ 
Walk-in corner_niche

_Walk-in angolo/ 
Walk-in corner

_Walk-in angolo/ 
Walk-in corner

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S

S8
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_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

S8_10400 WALK-IN
Angolo - Nicchia/ Corner - Niche

�� ��

� �

� �

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAI00 sx/lh
70<80 68<80 70<100 -

Brill
IDAJ00 dx/rh Color
IDAI05 sx/lh

81<100 79<100 70<100 -
Brill

IDAJ05 dx/rh Color
IDAI10 sx/lh

101<120 99<120 70<100 -
Brill

IDAJ10 dx/rh Color
IDAI15 sx/lh

121<140 119<140 70<100 -
Brill

IDAJ15 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDBZ00
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDBZ05
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

IDBZ15
sx/lh

- 40 - -
Brill -

dx/rh Color -

F_Fisso/ Fixed panel 

Optional 1 Fisso/ Optional 1 Fixed
A_Aletta battente al scivolo/ Finishing panel 
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge) 

Optional 2 Girevole/ Optional 2 Revolving
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge)

_Fuori misura:
Altezza vetro max 240 cm
Larghezza vetro max 160 cm
Made-to-measure:
Max glass height 240 cm
Max glass width 160 cm

_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S
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_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (F+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (F+L)
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAK00 sx/lh
130<140 68<80 60 -

Brill
IDAL00 dx/rh Color
IDAK05 sx/lh

141<160 79<100 60 -
Brill

IDAL05 dx/rh Color
IDAK10 sx/lh

161<180 99<120 60 -
Brill

IDAL10 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAM00 sx/lh
70<80 68<80 - -

Brill
IDAN00 dx/rh Color
IDAM05 sx/lh

81<100 79<100 - -
Brill

IDAN05 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDBZ00
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDBZ05
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

IDBZ15
sx/lh

- 40 - -
Brill -

dx/rh Color -

F_Fisso/ Fixed panel 

L_Lato fisso/ Fixed side 

_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8_10000 WALK-IN
Angolo/ Corner 

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

Optional 1 Fisso/ Optional 1 Fixed
A_Aletta battente al scivolo/ Finishing panel 
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge) 

Optional 2 Girevole/ Optional 2 Revolving
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge)

_Fuori misura:
Altezza vetro max 240 cm
Larghezza vetro max 160 cm
Made-to-measure:
Max glass height 240 cm
Max glass width 160 cm

36 _ Bath&Shower _ 37 aks S8 / Walk-in



_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (F+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (F+L)
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAO00 sx/lh
70<80 69<79 - -

Brill
IDAP00 dx/rh Color
IDAO05 sx/lh

81<100 79<99 - -
Brill

IDAP05 dx/rh Color
IDAO10 sx/lh

101<120 99<119 - -
Brill

IDAP10 dx/rh Color
IDAO15 sx/lh

121<140 119<139 - -
Brill

IDAP15 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAQ00 sx/lh
70<80 68<80 - -

Brill
IDAR00 dx/rh Color
IDAQ05 sx/lh

81<100 79<100 - -
Brill

IDAR05 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDBZ00
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDBZ05
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

IDBZ15
sx/lh

- 40 - -
Brill -

dx/rh Color -

_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8_10600 WALK-IN
Angolo/ Corner 

S8 / Walk-in

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

F_Fisso/ Fixed panel 

L_Lato fisso/ Fixed side 

Optional 1 Fisso/ Optional 1 Fixed
Aletta battente al scivolo/ Finishing panel 
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge) 

Optional 2 Girevole/ Optional 2 Revolving
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge)

_Fuori misura:
Altezza vetro max 240 cm
Larghezza vetro max 160 cm
Made-to-measure:
Max glass height 240 cm
Max glass width 160 cm
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La soluzione a battente abbina la solidità del cristallo da 8 mm 
a un sistema di apertura tradizionale, in cui l’anta garantisce 
un accesso agevole e una chiusura controllata, adattandosi a 
diverse configurazioni di spazio.

The hinged solution combines the robustness of 8 mm glass with a 
traditional opening system in which the door guarantees easy access 
and a controlled closure, adapting to different spatial configurations.

S8/
Hinged door

Battente

S8 / Battente - Hinged door

S8_12400 Battente - Hinged door

S8

• Altezza 205 cm
• Spessore vetro 8 mm
• Apertura battente
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia brill o laccata
• Chiusura magnetica
• Braccetti di sostegno in alluminio   
  accorciabili in opera
• Possibilità di fuori misura
• Montaggio rapido

• Height: 205 cm
• Glass thickness 8 mm
• Hinged opening
• Special transparent PVC seals
• Brill or lacquered handle
• Magnetic closure
• Reducible aluminium
  support arms
• Made-to-measure options
• Quick to fit

Caratteristiche/ Features

_ 41 aks40 _ Bath&Shower 



S8_12000
Porta battente con fisso in linea - Hinged door with fixed in-line panel

S8/
Battente
Hinged door

S8 / Battente - Hinged door

S8
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S8_12200
Porta battente con fisso in
linea e lato fisso
Hinged door with fixed in-line 
panel and fixed side panel

S8/
Battente
Hinged door

Il piatto doccia rialzato è la soluzione funzionale 
più indicata in presenza di particolari esigenze di 
posa o vincoli impiantistici.

The raised shower tray is the most suitable functional 
solution where there are particular installation requirements 
or technical restrictions.

S8 / Battente - Hinged door

S8

44 _ Bath&Shower _ 45 aks



La cerniera applicata ha un’apertura dell’anta 
oltre i 90°, con possibilità di verniciatura per un 
coordinamento con i profili.

The hinge opens the door over 90° and can be 
painted to match the profiles.

S8/
Battente
Hinged door

S8 / Battente - Hinged door

S8
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S8_12200
Porta battente con fisso in 
linea e lato fisso
Hinged door with fixed in-line 
panel and fixed side panel

S8/
Battente
Hinged door

S8 / Battente - Hinged door

S8

48 _ Bath&Shower _ 49 aks



_Maniglia gola esterna-interna su tutta 
l’altezza del box doccia 
(non disponibile su versione S8_12400)/
External-internal recessed handle from 
top to bottom of the shower enclosure 
(not available on version S8_12400).

A 20 cm

A

A Max 180 cm
B Max 100 cm

A

B

_Compensatore 
per battente/ 
Filler for hinged 
shower

_Compensatore 
per battuta su nicchia 
battente/ 
Filler for hinged 
shower in niche

_Montante per 
battuta su nicchia 
battente/ 
Strut for hinged door
in niche

_Profilo inferiore
anta battente/ 
Bottom profile
hinged door

_Profilo inferiore 
vetro fisso su, 
battente/ 
Bottom fixed glass 
profile on hinged door
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S8/
Battente
Hinged door

_Profilo con chiusura 
magnetica per una 
perfetta tenuta/ 
Profile with magnetic 
closure for a perfect 
watertight seal.

_Guarnizione in PVC su tutta 
l’altezza del box doccia senza 
interruzioni a livello cerniera/ 
PVC seal from top to bottom of 
the shower enclosure without 
interruption at the hinge.

_Cerniera con apertura 
a +90° verniciabile (solo con 
maniglia gola tutta altezza)/ 
Paintable +90° hinge 
(only with full-height 
recessed handle).

Braccetti/ Brackets

Profili di compensazione/ Compensation profiles

_Braccetto dritto 
con laterale/ 
Straight arm with 
side support

_Braccetto/ 
Bracket

_Porta battente 
con fisso in linea/ 
Hinged door 
with in-line fixed panel

_Porta battente con fisso 
in linea + lato fisso/ 
Hinged door with in-line 
fixed panel + 
fixed side panel

_2 porte battenti 
con fisso in linea/ 
2 hinged doors with 
in-line fixed panel

Maniglie/ Handles

_Esterna/Interna
art. F250012
(disponibile solo su 
S8_12000 e S8_12200)
External/Internal
item F250012

_Esterna L 60 cm art. F256114 
Interna L 60 cm art. F256116
External W 60 cm item F256114 
Internal W 60 cm item F256116

_Esterna L 130 cm art. F256115 
Interna L 60 cm art. F256116
External W 130 cm item F256115 
Internal W 60 cm item F256116

S8 / Battente - Hinged door

S8

Caratteristiche/ Features

_Finitura disponibile in Brill, Color e Special/ 
Finish available in Brill, Color, and Special

_Braccetti accorciabili in 
opera compresi nel prezzo/ 
Reducible support arms 
included in price.

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAS00 sx/lh 70<80 68,5<81,5 45<55 20
Brill
Color

IDAS05 sx/lh 81<100 79,5<101,5 55 20<30
Brill
Color

IDAS10 sx/lh 101<120 99,5<121,5 55 30<60
Brill
Color

IDAS15 sx/lh 121<140 119,5<141,5 55 60<80
Brill
Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAT00 dx/rh 70<80 68,5<81,5 45<55 20
Brill
Color

IDAT05 dx/rh 81<100 79,5<101,5 55 20<30
Brill
Color

IDAT10 dx/rh 101<120 99,5<121,5 55 30<60
Brill
Color

IDAT15 dx/rh 121<140 119,5<141,5 55 60<80
Brill
Color

P_Porta battente/ Hinged door

P_Porta battente/ Hinged door

����
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S8_12000 NICCHIA - NICHE
Porta battente con fisso in linea/ Hinged door with fixed panel in line

_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8 / Battente - Hinged door

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_Fuori misura:
Altezza vetro max 240 cm
Larghezza vetro max 140 cm
Made-to-measure:
Max glass height 240 cm
Max glass width 140 cm

52 _ Bath&Shower _ 53 aks
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S8_12200 NICCHIA - NICHE
Porta battente con fisso in linea + lato fisso/ 
Hinged door with fixed panel in line + fixed side panel 

S8 / Battente - Hinged door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAU00 sx/lh
70<80 68<80 45<55 20

Brill
IDAV00 dx/rh Color
IDAU05 sx/lh

81<100 79<100 55 20<40
Brill

IDAV05 dx/rh Color
IDAU10 sx/lh

101<110 99<110 55 40<50
Brill

IDAV10 dx/rh Color
IDAU15 sx/lh

111<120 109<120 55 50<60
Brill

IDAV15 dx/rh Color
IDAU20 sx/lh

121<140 119<140 55 60<80
Brill

IDAV20 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAW00 sx/lh
70<80 68<80 - -

Brill
IDAX00 dx/rh Color
IDAW05 sx/lh

81<90 79<100 - -
Brill

IDAX05 dx/rh Color
IDAW10 sx/lh

91<110 89<100 - -
Brill

IDAX10 dx/rh Color

P_Porta battente/ Hinged door

L_Lato fisso/ Fixed side

_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_Fuori misura:
Altezza vetro max 240 cm
Larghezza vetro max 140 cm
Made-to-measure:
Max glass height 240 cm
Max glass width 140 cm
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_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P1+P2)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P1+P2)
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAY00 sx/lh 70 68<70 45 20
Brill
Color

IDAY05 sx/lh 80 78<80 55 20
Brill
Color

IDAY10 sx/lh 90 88<90 55 30
Brill
Color

IDAY15 sx/lh 100 98<100 55 40
Brill
Color

 

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAZ00 dx/rh 70 68<70 45 20
Brill
Color

IDAZ05 dx/rh 80 78<80 55 20
Brill
Color

IDAZ10 dx/rh 90 88<90 55 30
Brill
Color

IDAZ15 dx/rh 100 98<100 55 40
Brill
Color

S8_12400 ANGOLO - CORNER
2 porte battenti con fisso in linea/ 2 hinged doors with fixed panel in line

_ATTENZIONE!
NON DISPONIBILE CON
MANIGLIA GOLA ART. F250012
ATTENTION! NOT AVAILABLE WITH
HANDLE ITEM F250012

_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

_Fuori misura:
Altezza vetro max 240 cm
Made-to-measure:
Max glass height 240 cm

S8 / Battente - Hinged door

P 1_Porta battente/ Hinged door

P 2_Porta battente/ Hinged door

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S
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Oltre alla resistenza strutturale garantita da uno spessore 
del vetro maggiore, le docce scorrevoli della linea S8 
assicurano uno scorrimento fluido e controllato delle ante, 
anche in configurazioni di grandi dimensioni.

As well as the structural resistance guaranteed by the 
thicker glass, the sliding door showers of the S8 range 
stand out for the smooth and controlled movement of the 
enclosures, also in large configurations.

S8/

S8_1020
Porta scorrevole + lato fisso - Sliding door + fixed side panel

Sliding door

Scorrevole

S8 / Scorrevole - Sliding door

S8

• Altezza 205 cm
• Spessore vetro 8 mm
• Apertura scorrevole
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia brill o laccata
• Chiusura magnetica
• Fine corsa smorzamento in gomma
• Sistema di scorrimento carrelli
  regolabili con ruote a sfera 
  ad alto scorrimento
• Sistema di sgancio per pulizia cristalli

• Height: 205 cm
• Glass thickness 8 mm
• Sliding opening
• Special transparent PVC seals
• Brill or lacquered handle
• Magnetic closure
• Damping end stop in rubber
• Sliding system adjustable
  runners with free running
  castor wheels
• Detaching system for cleaning glass

Caratteristiche/ Features
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S8_1000 Nicchia_Porta scorrevole - Niche_Sliding door

S8/
Scorrevole
Sliding door

S8 / Scorrevole - Sliding door

S8

60 _ Bath&Shower _ 61 aks



S8 | Scorrevole - Sliding door

Le configurazioni disponibili includono:
soluzioni con porta scorrevole singola,
con lato fisso o con doppia anta scorrevole.

The available configurations include: solutions 
with single sliding door, with fixed side panel 
or with double sliding door.

S8/
Scorrevole
Sliding door

S8_1020
Porta scorrevole + lato fisso 
Sliding door + fixed side panel

S8 / Scorrevole - Sliding door

S8
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_Compensatore 
per scorrevole/ 
Filler for sliding door

_Profilo inferiore 
anta scorrevole/ 
Bottom profile 
sliding door

_Compensatore 
per scorrevole/ 
Filler for sliding door

_Profilo inferiore 
vetro fisso su 
scorrevole/ 
Bottom fixed glass 
profile on sliding door

_Montante per 
scorrevole/ 
Strut for sliding door

_Traversa superiore 
scorrevole/ 
Sliding upper 
crosspiece

_Cover per traversa 
superiore scorrevole/ 
Cover for sliding 
upper crosspiece

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

�����

����

�����

�����

�����

�����

�����

S8/
Scorrevole
Sliding door

Profili di compensazione/ Compensation profiles

_Porta scorrevole/ 
Sliding door

_Porta scorrevole
 + lato fisso/ 
Sliding door + fixed panel

_2 porte scorrevoli/ 
2 sliding doors

S8 / Scorrevole - Sliding door

S8

_Sgancio rapido dell’anta.
Un sistema di sganciamento 
per facilitare la pulizia/
Quick release door mechanism.
This release mechanism makes 
cleaning easier. 

_Sistema ancoraggio 
traversa superiore 
scorrevole al vetro fisso/ 
System for anchoring 
sliding upper crosspiece 
to fixed glass panel.

_Chiusura magnetica.
Meccanismo per garantire 
una perfetta tenuta 
dell’acqua/ Magnetic close.
This mechanism guarantees 
a perfect watertight seal.

_Sistema scorrevole 
con doppia rotella.
Facilita lo scorrimento delle 
ante in apertura e chiusura/ 
Sliding system with two rollers.
This helps the doors to slide 
smoothly when opening 
and closing.

Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Brill, Color e Special/ 
Finish available in Brill, Color, and Special

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S

_Esterna L 60 cm art. F256114 
Interna L 60 cm art. F256116
External W 60 cm item F256114 
Internal W 60 cm item F256116

_Esterna L 130 cm art. F256115 
Interna L 60 cm art. F256116
External W 130 cm item F256115 
Internal W 60 cm item F256116

64 _ Bath&Shower _ 65 aks



Lo scorrimento delle ante è garantito da un sistema a binari con 
doppie rotelle, installato nella parte superiore del box. I cuscinetti 
che coprono le rotelle assicurano un movimento fluido e silenzioso, 
migliorando il comfort e la funzionalità dello spazio doccia.

The doors slide smoothly thanks to a system of runners with double rollers 
installed on the top of the enclosure. The bearings that cover the rollers 
ensure the motion is fluid and silent, improving the comfort and functionality 
of the shower space.

S8/
Scorrevole
Sliding door

Sistema di scorrimento fluido e silenzioso/
A fluid, silent sliding motion

_Il fissaggio del vetro sul compensatore avviene 
senza l’utilizzo del silicone. Questo permette di 
regolare l’estensione del box doccia/
The glass is fixed to the filler without using 
silicone. This makes it possible to adjust the 
length of the shower enclosure.

_Cover di copertura/ 
Cover

_Rotellina di scorrimento/ 
Sliding roller

_Vetro spessore 8 mm/ 
8 mm thick glass

_Vite regolazione anta/ 
Door adjustment screw

S8 / Scorrevole - Sliding door

_La regolazione dell’inclinazione porta deve 
essere fatta a montaggio box finito, tramite il 
grano posto sul carrello di scorrimento/
The angle of the door must be adjusted when 
the enclosure is assembled using the hole on 
the sliding roller.

_Lo sgancio rapido dell’anta trasforma la pulizia 
in un’operazione comoda e veloce/
The quick release door mechanism makes 
cleaning fast and easy.

_Il meccanismo a scorrimento con sgancio offre la 
possibilità di regolare il vetro fisso, compensando 
eventuali imperfezioni o deformazioni del piatto doccia/
The slide mechanism with release makes it possible 
to adjust the fixed glass panel, compensating for any 
imperfections or deformities to the shower tray.

S8

66 _ Bath&Shower _ 67 aks



Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAA00 sx/lh
100<110 98,5<111,5 40<45 55<60

Brill
IDAB00 dx/rh Color
IDAA05 sx/lh

111<120 109,5<121,5 45<50 60<65
Brill

IDAB05 dx/rh Color
IDAA10 sx/lh

121<140 119,5<141,5 50<60 65<75
Brill

IDAB10 dx/rh Color
IDAA15 sx/lh

141<160 139,5<161,5 60<70 75<85
Brill

IDAB15 dx/rh Color
IDAA20 sx/lh

161<180 159,5<181,5 70<80 85<95
Brill

IDAB20 dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

�� ��

�
�
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�

S8_1000 NICCHIA - NICHE
Porta scorrevole/ Sliding door

_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8 / Scorrevole - Sliding door

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Larghezza vetro max 180 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
Max glass width 180 cm
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_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8_1020 ANGOLO - CORNER
Porta scorrevole + lato fisso/ Sliding door + fixed panel

S8 / Scorrevole - Sliding door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAC00 sx/lh
100<110 98<110 40<45 56<61

Brill
IDAD00 dx/rh Color
IDAC05 sx/lh

111<120 109<120 45<50 61<66
Brill

IDAD05 dx/rh Color
IDAC10 sx/lh

121<140 119<140 50<60 66<76
Brill

IDAD10 dx/rh Color
IDAC15 sx/lh

141<160 139<160 60<70 76<86
Brill

IDAD15 dx/rh Color
IDAC20 sx/lh

161<180 159<180 70<80 86<96
Brill

IDAD20 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAE00 sx/lh
70<80 68<80 - -

Brill
IDAF00 dx/rh Color
IDAE05 sx/lh

81<90 79<90 - -
Brill

IDAF05 dx/rh Color
IDAE10 sx/lh

91<100 89<100 - -
Brill

IDAF10 dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

L_Lato fisso/ Fixed side

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Larghezza vetro max 180 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
Max glass width 180 cm
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_H. 205 cm
_Sp. 8 mm

S8_4000 ANGOLO - CORNER
2 porte scorrevoli/ 2 sliding doors

S8 / Scorrevole - Sliding door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P1+P2)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P1+P2)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAG00 sx/lh 70<80 68<80 28<33 40<45
Brill
Color

IDAG05 sx/lh 81<90 79<90 33<38 45<50
Brill
Color

IDAG10 sx/lh 91<100 89<100 38<43 50<55
Brill
Color

IDAG15 sx/lh 101<120 99<120 43<53 55<65
Brill
Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IDAH00 dx/rh 70<80 68<80 28<33 40<45
Brill
Color

IDAH05 dx/rh 81<90 79<90 33<38 45<50
Brill
Color

IDAH10 dx/rh 91<100 89<100 38<43 50<55
Brill
Color

IDAH15 dx/rh 101<120 99<120 43<53 55<65
Brill
Color

P 1_Porta scorrevole/ Sliding door

P 2_Porta scorrevole/ Sliding door

S8

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
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Articolo
Item

Descrizione
Description

Finitura
Finishes

Prezzo
Price

F250012 Maniglia a gola tutta altezza, disponibile
su battente S8_12000 e S8_12200/
Full-height recessed handle, available
on hinged S8_12000 and S8_12200

Brill

Color
Special

F256114
(esterna-external)

F256116
(interna-internal)

Maniglia corta L 60 cm interna e esterna
su S8 battente e scorrevole/
Short W 60 cm internal and external handle
on S8 hinged and sliding

Brill

Color
Special

F256115 Maniglia lunga L. 130 cm esterna
su S8 battente e scorrevole/
Long W 130 cm external handle
on S8 hinged and sliding

Brill

Color
Special

Articolo
Item

Descrizione
Description

Finitura
Finishes

Prezzo
Price

F256-001 Tappo traversa scorrevole/
Sliding crosspiece cover

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F256-002 Coperchio superiore compensatore dx/
Filler top cover RH

ABS trasparente/
Clear ABS

F256-003 Coperchio superiore compensatore sx/
Filler top cover LH

ABS trasparente/
Clear ABS

F256-008 Tappo compensatore per battuta su nicchia/
Alcove rebate filler cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F256-009 Giunto angolare per binario inferiore/
Corner joint for bottom runner

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F256-010
Tappo per binario inferiore vetro fisso walk-in/
Cover for fixed glass bottom runner
walk-in shower

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F256-011 Giunto angolare per S8_10600 dx/
Corner joint for S8_10600 RH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F256-012 Giunto angolare per S8_10600 sx/
Corner joint for S8_10600 LH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F256-016 Giunto in linea dx/
In-line joint RH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F256-017 Giunto in linea sx/
In-line joint LH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

F256-001
ABS CROMATO

F256-002
ABS TRASPARENTE

F256-003
ABS TRASPARENTE

F256-008
ABS TRASPARENTE

F256-009 
ABS CROMATO

F256-010 
ABS CROMATO F256-011 

ABS CROMATO
F256-012 
ABS CROMATO

F256-016 
ABS CROMATO

F256-017 
ABS CROMATO

_Parti di ricambio per Walk-in-Battente-Scorrevole/
Spare parts for Walk-in-Hinged-Sliding shower

S8 / 

S8S8/
Maniglie e ricambi
Handles and spare parts
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S6
COLLECTION

Altezza vetro: 200 cm
Glass height: 200 cm

Guarnizioni in speciale PVC trasparente
Special transparent PVC seals

Braccetti di sostegno in alluminio 
accorciabili in opera
Reducible aluminium support arms

Possibilità di fuori misura
Made-to-measure options

Montaggio rapido
Quick to fit

Caratteristiche/
Features

Indice/
Index

WALK-IN
Walk-in

78

BATTENTE
Hinged door

98

SCORREVOLE
Sliding door

116

PIVOT T
Pivot with crosspiece

134

PIVOT SENZA TRAVERSA
Pivot no crosspiece

154

SALOON-
SOFFIETTO
Saloon-Folding

174

S6La linea S6 offre una gamma completa di 
configurazioni, per adattare i box doccia alle diverse 
tipologie di spazio e vincoli progettuali.
I cristalli con spessore 6 mm, abbinati a profili dal 
design minimale, garantiscono un equilibrio tra 
leggerezza visiva, funzionalità e affidabilità nel tempo.

The S6 collection offers a complete range of configurations, so the shower 
enclosure can be adapted to different types of spaces and design constraints.
The 6 mm-thick glass combined with minimalist profiles balances an airy 
aesthetic with functionality and long-lasting reliability.

SPESSORE VETRO: 6 mm
GLASS THICKNESS: 6 mm
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Il modello walk-in crea uno spazio doccia essenziale 
e ampiamente accessibile. Inoltre, la sua apertura 
valorizza la personalizzazione delle pareti doccia in 
funzione del contesto architettonico.

The walk-in model creates a simple yet highly accessible 
shower space. The open design also elevates the personalised 
shower panels customised to match the bathroom interior.

S6/
Walk-in

S6_10400 Walk-in Angolo, Nicchia - Corner, Niche

S6 / Walk-in

S6

• Altezza 200 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura walk-in
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Braccetti di sostegno in alluminio   
  accorciabili in opera
• Possibilità di fuori misura
• Montaggio rapido

• Height: 200 cm
• Glass thickness 6 mm
• Walk-in opening
• Special transparent PVC seals
• Reducible aluminium
  support arms
• Made-to-measure options
• Quick to fit

Caratteristiche/ Features
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S6 / Walk-in

Nella versione ad angolo con cristallo fisso e apertura 
laterale senza ante, il braccetto dritto che sostiene il 
vetro diventa dettaglio funzionale e decorativo.

In the corner version with fixed glass panel and side 
entrance with no doors, the straight arm that supports the 
glass becomes a functional and decorative detail.

S6/
Walk-in

S6

S6_10400 Walk-in Angolo, Nicchia - Corner, Niche
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L’aletta fissa è un accessorio anti-gocciolamento 
che applicato sul lato del cristallo evita la fuoriuscita 
d’acqua. È un elemento particolarmente ideale nei 
modelli walk-in di piccole dimensioni.

The fixed panel is a drip deflector accessory applied to the side 
of the glass to prevent water from leaking. This is a particularly 
useful feature in small walk-in models.

S6/
Walk-in

S6 / Walk-in

S6
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Il minimalismo del modello walk-in può essere 
completato da moderni accessori freestanding, come il 
portasciugamani con vaschetta portaoggetti, per una 
gestione funzionale e ordinata dello spazio doccia.

The minimalism of the walk-in model can be 
complemented with modern freestanding accessories, 
like the towel rail with tray, for managing the shower 
space in a functional, organised way.

S6/
Walk-in

S6 / Walk-in

S6

S6_10600
Walk-in Angolo + aletta girevole
Walk-in Corner + swivel deflector panel
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S6 / Walk-in

S6/
Walk-in

S6

S6_10400  + aletta fissa / + fixed deflector panel
Walk-in Angolo, Nicchia - Corner, Niche
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S6/
Walk-in

Come l’aletta fissa, anche quella girevole ha funzione
anti-gocciolamento, ma la possibilità di rotazione a 90°
verso l’esterno agevola l’entrata/uscita dalla doccia.

Like the fixed panel, the swivel panel also serves as a drip 
deflector, but the option to rotate it outwards by 90° also makes 
it easier to get in and out of the shower.

S6 / Walk-in

S6

S6_10600 Walk-in Angolo + aletta girevole
Walk-in corner shower + swivel deflector panel

_ 89 aks88 _ Bath&Shower 



S6 / Walk-in

_Trafila walk-in/ 
Walk-in profile

Braccetti/ Brackets

Profili di compensazione/ Compensation profiles

_Braccetto dritto/ 
Straight support

_Braccetto dritto con laterale/ 
Straight arm with side support

A Max 100 cm A Max 180 cm
B Max 100 cm

A

A

B

_Braccetti accorciabili in 
opera compresi nel prezzo/ 
Reducible support arms 
included in price.

S6/
Walk-in

_Walk-in 
angolo_nicchia/ 
Walk-in corner_niche

_Walk-in angolo/ 
Walk-in corner

_Walk-in angolo/ 
Walk-in corner
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_Montante/ 
Upright

_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector

�����

�����

��

�� ����� �����

����
��

��

��

��

�

_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile 3x2 cm
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S6

_Braccetto dritto brill a parete. 
Un elemento estetico e funzionale che sostiene il cristallo/ 
Straight wall-mounted Brill support arm. 
A great functional and aesthetic feature that supports the glass.

_Braccetto dritto con laterale brill.
Una barra di sostegno per cristalli di grandi dimensioni/ 
Straight support arm with Brill side support.
Support bar for large glass panels.

_Aletta fissa.
Accessorio da richiedere al momento dell’ordine/ 
Fixed deflector panel.
Please request at the time of ordering.

_Aletta girevole.
Accessorio che può essere aggiunto dopo l’installazione/ 
Swivel deflector panel.
This accessory can be added after installation.

Caratteristiche/ Features

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S

�����

�����

�����
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S6_10400 WALK-IN
Angolo - nicchia/ Corner - niche

�� ��

� �

� �

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACA00 sx/lh
70<80 67<79,5 70<100 -

Brill
IACB00 dx/rh Color
IACA05 sx/lh

81<100 78<99,5 70<100 -
Brill

IACB05 dx/rh Color
IACA10 sx/lh

101<120 98<119,5 70<100 -
Brill

IACB10 dx/rh Color
IACA15 sx/lh

121<140 118<139,5 70<100 -
Brill

IACB15 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABZ00
sx/lh

- 22 - -
Brill

dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABZ05
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

IABZ15
sx/lh

- 40 - -
Brill -

dx/rh Color -

S6 | Walk-in

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

F_Fisso/ Fixed panel 

Optional 1 Fisso/ Optional 1 Fixed
Aletta battente al scivolo/ Finishing panel 
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge) 

Optional 2 Girevole/ Optional 2 Revolving
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge)

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (F+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (F+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABV00 sx/lh
130<140 67<79,5 60 -

Brill
IABW00 dx/rh Color
IABV05 sx/lh

141<160 78<99,5 60 -
Brill

IABW05 dx/rh Color
IABV10 sx/lh

161<180 98<119,5 60 -
Brill

IABW10 dx/rh Color

F_Fisso/ Fixed panel 

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABX00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IABY00 dx/rh Color
IABX05 sx/lh

81<100 78<99,5 - -
Brill

IABY05 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABZ00
sx/lh

- 22 - -
Brill

dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABZ05
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

IABZ15
sx/lh

- 40 - -
Brill -

dx/rh Color -

S6_10000 WALK-IN
Angolo/ Corner 

S6 | Walk-in

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

Optional 1 Fisso/ Optional 1 Fixed
Aletta battente al scivolo/ Finishing panel 
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge) 

Optional 2 Girevole/ Optional 2 Revolving
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge)
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_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (F+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (F+L)
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACN00 sx/lh
70<80 68<78 70<100 -

Brill
IACO00 dx/rh Color
IACN05 sx/lh

81<100 79<98 70<100 -
Brill

IACO05 dx/rh Color
IACN10 sx/lh

101<120 99<118 70<100 -
Brill

IACO10 dx/rh Color
IACN15 sx/lh

121<140 119<138 70<100 -
Brill

IACO15 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACP00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IACQ00 dx/rh Color
IACP05 sx/lh

81<100 78<99,5 - -
Brill

IACQ05 dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABZ00
sx/lh

- 22 - -
Brill

dx/rh Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABZ05
sx/lh

- 22 - -
Brill -

dx/rh Color -

IABZ15
sx/lh

- 40 - -
Brill -

dx/rh Color -

S6 | Walk-in

S6_10600 WALK-IN
Angolo/ Corner 

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

F_Fisso/ Fixed panel 

L_Lato fisso/ Fixed side

Optional 1 Fisso/ Optional 1 Fixed - Aletta battente al scivolo/ Finishing panel 
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge) 

Optional 2 Girevole/ Optional 2 Revolving - Aletta battente al scivolo/ Finishing panel
(da richiedere al momento dell’ordine/ request at the time of orderinge)
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La doccia a una o due ante battenti apre un mondo di 
possibilità: oltre alle versioni lineari, l’apertura a battente 
si utilizza anche per configurazioni angolari.

This shower opens up a world of possibilities, with one or 
two hinged doors. Hinged openings can be used for corner 
configurations, as well as linear installations.

S6/
Hinged door

Battente

S6 / Battente - Hinged door

S6_12400 Angolo 2 porte battenti con fisso in linea - Corner pivot door with fixed panel in line

S6

• Altezza 200 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura battente
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Braccetti di sostegno in alluminio   
  accorciabili in opera

• Height: 200 cm
• Glass thickness 6 mm
• Hinged opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
• Reducible aluminium
  support arms

Caratteristiche/ Features
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S6 | Battente - Hinged door

La configurazione ad angolo è tra le più diffuse e 
associata all’apertura a due ante battenti consente 
di garantire un’apertura totale della doccia.

The corner configuration is one of the most common 
and, when combined with double hinged doors, you can 
completely open up the shower.

S6/
Battente

S6 / Battente - Hinged door

Hinged door

S6
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S6_12000
Nicchia_Porta battente con fisso in linea
Niche_Hinged door with fixed panel in line

S6 / Battente - Hinged door

S6/
Battente
Hinged door

S6
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S6/
Battente

L’anta battente è dotata di cerniere che garantiscono un’apertura 
fluida e controllata. La loro posizione esterna al box migliora la 
funzionalità dell’anta e facilita la pulizia del cristallo.

The door is fitted with hinges that guarantee a smooth, controlled 
opening. Their position outside the enclosure improves the functionality 
of the door and makes it easier to clean the glass.

S6 / Battente - Hinged door

Hinged door

_Cerniera a filo vetro interno del box,
disponibile anche verniciato/
Internal hinge flush to glass,
also available painted

S6
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_Compensatore 
senza aletta/ 
Filler without deflector

_Compensatore 
con aletta/ 
Filler with deflector

_Montante/ 
Upright
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A Max 180 cm
B Max 100 cm

A
B

B

_Braccetto dritto 
con laterale/ 
Straight arm with 
side support

_Braccetto dritto 
con laterale/ 
Straight arm with 
side support

_Braccetto a 45°/ 
Support 45°

A Max 180 cm
B Max 100 cm

A 20 cm

A
A

B

Braccetti/ Brackets

Profili di compensazione/ Compensation profiles

_Porta battente 
con fisso in linea/ 
Hinged door 
with in-line fixed panel

_Porta battente con 
2 fissi in linea/ 
Hinged door with 2 
in-line fixed panel

_Porta battente con fisso 
in linea + lato fisso/ 
Hinged door with in-line 
fixed panel + fixed side panel

_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile 3x2 cm
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S6 / Battente - Hinged door

S6/
Battente
Hinged door

_Angolo a 45°.  Il giunto a 
45° è il punto d’incontro dei 
profili perimetrali/ 
45° angle. The 45° joint is the 
point where  the perimeter 
profiles meet.

_Profilo con chiusura 
magnetica. Per una perfetta 
tenuta dell’acqua e una 
chiusura sicura/ 
Profile with magnetic closure.
For a perfectly watertight, 
secure close.

_Cerniera con apertura a 135°.
La superficie interna del vetro
 e la cerniera sono a filo/ 
135° hinge. The hinge is flush to 
the inside of the glass surface.

_2 porte battenti 
con fisso in linea/ 
2 hinged doors with in-line 
fixed panel S6Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

_Esterna art. F254003
Interna art. F254004
External item F254003
Internal item F254004

_Braccetti accorciabili in 
opera compresi nel prezzo/ 
Reducible support arms 
included in price.

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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S6_12000 NICCHIA - NICHE
Porta battente con fisso in linea/ Hinged door with fixed panel in line 

����
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACC00 sx/lh
70<80 67,5<82,5 45<55 16

Brill
IACD00 dx/rh Color
IACC05 sx/lh

81<100 78,5<102,5 55 16<36
Brill

IACD05 dx/rh Color
IACC10 sx/lh

101<120 98,5<122,5 55 36<56
Brill

IACD10 dx/rh Color
IACC15 sx/lh

121<140 118,5<142,5 55 56<76
Brill

IACD15 dx/rh Color

P_Porta battente/ Hinged door_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACE00 sx/lh
100<110 97,5<112,5 55 20<25

Brill
IACF00 dx/rh Color
IACE05 sx/lh

111<120 108,5<122,5 55 25<30
Brill

IACF05 dx/rh Color
IACE10 sx/lh

121<140 118,5<142,5 55 30<40
Brill

IACF10 dx/rh Color
IACE15 sx/lh

141<160 138,5<162,5 55 40<50
Brill

IACF15 dx/rh Color
IACE20 sx/lh

161<180 158,5<182,5 55 50<60
Brill

IACF20 dx/rh Color

S6 / Battente - Hinged door
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S6_12100 NICCHIA - NICHE
Porta battente con 2 fissi in linea/ Hinged door with 2 fixed panels in line

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

P_Porta battente/ Hinged door
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S6_12200 ANGOLO - CORNER
Porta battente con fisso in linea + lato fisso/ 
Hinged door with fixed panel in line + fixed side panel

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACG15 sx/lh
70<80 67<79,5 45<55 18

Brill
IACH15 dx/rh Color
IACG20 sx/lh

81<100 78<99,5 55 28<38
Brill

IACH20 dx/rh Color
IACG00 sx/lh

101<110 97<109,5 55 38<48
Brill

IACH00 dx/rh Color
IACG05 sx/lh

111<120 108<119,5 55 48<58
Brill

IACH05 dx/rh Color
IACG10 sx/lh

121<140 118<139,5 55 58<78
Brill

IACH10 dx/rh Color

P_Porta battente/ Hinged door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACI00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IACJ00 dx/rh Color
IACI05 sx/lh

81<90 78<89,5 - -
Brill

IACJ05 dx/rh Color
IACI10 sx/lh 91<100 88<99,5 - - Brill
IACJ10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6 / Battente - Hinged door

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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S6_12400 ANGOLO - CORNER
2 porte battenti con fisso in linea/ 2 hinged doors with fixed panel in line

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P1+P2)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P1+P2)
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACK00 sx/lh 70 67<69,5 45 18
Brill
Color

IACK05 sx/lh 80 77<79,5 55 18
Brill
Color

IACK10 sx/lh 90 87<89,5 55 28
Brill
Color

IACK15 sx/lh 100 97<99,5 55 38
Brill
Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IACL00 dx/rh 70 67<69,5 45 18
Brill
Color

IACL05 dx/rh 80 77<79,5 55 18
Brill
Color

IACL10 dx/rh 90 87<89,5 55 28
Brill
Color

IACL15 dx/rh 100 97<99,5 55 38
Brill
Color

P 1_Porta battente/ Hinged door

P 2_Porta battente/ Hinged door

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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La versione scorrevole dà alla doccia tutto lo spazio 
che merita: si possono realizzare docce ampie evitando 
l’ingombro delle ante aperte ma anche ottimizzare 
soluzioni in nicchia.

The sliding door ensures the shower has all the space it 
deserves, creating an open shower area, without the doors 
taking up all of the room, or optimising an alcove.

S6/
Sliding door

Scorrevole

S6_1000 Nicchia, porta scorrevole - Niche, sliding door

S6 / Scorrevole - Sliding door

S6

• Altezza 200 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura scorrevole
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Fine corsa smorzamento in gomma
• Sistema di scorrimento carrelli
  regolabili con ruote a sfera 
  ad alto scorrimento
• Sistema di sgancio per pulizia cristalli
• Non reversibile

• Height: 200 cm
• Glass thickness 6 mm
• Sliding opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
• Damping end stop in rubber
• Sliding system adjustable
  runners with free running
  castor wheels
• Detaching system for cleaning glass
• Non-reversible

Caratteristiche/ Features
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S6_1020
Angolo_Porta scorrevole + lato fisso
Corner_Sliding door + fixed panel

S6 / Scorrevole - Sliding door

S6/
Scorrevole
Sliding door

S6
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S6/
Scorrevole

Dotate di un meccanismo magnetico e di guarnizioni 
ermetiche, le ante scorrevoli si chiudono perfettamente 
evitando le fuoriuscite d’acqua.

Fitted with a magnetic mechanism and watertight seals, the sliding 
doors close perfectly, stopping water from leaking out.

Sliding door

_Perfetta tenuta con la chiusura magnetica/ 
Perfect seal with a magnetic close

S6 / Scorrevole - Sliding door

S6
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S6_1000
Nicchia_Porta scorrevole con profilo Color Fumo di Londra
Niche_Sliding door with Color profil in Fumo of Londra

S6 / Scorrevole - Sliding door

S6/
Scorrevole
Sliding door

S6
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Profili di compensazione/ Compensation profiles

_Porta scorrevole/ 
Sliding door

_2 porte scorrevoli/ 
2 sliding doors

_2 porte scorrevoli/ 
2 sliding doors

S6/
Scorrevole
Sliding door

_Angolo a 45°. Il giunto a 
45° è il punto d’incontro dei 
profili perimetrali/ 
45° angle. The 45° joint is the 
point where the perimeter 
profiles meet.

_Chiusura magnetica.
Meccanismo per garantire 
una perfetta tenuta 
dell’acqua/ Magnetic close.
This mechanism guarantees 
a perfect watertight seal.

_Sgancio rapido dell’anta.
Un sistema di sganciamento 
per facilitare la pulizia/
Quick release door mechanism.
This release mechanism makes 
cleaning easier. 

_Porta scorrevole
 + lato fisso/ 
Sliding door + fixed panel

S6 / Scorrevole - Sliding door

_Montante/ 
Upright
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_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector
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_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile 3x2 cm
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_Traversa superiore 
scorrevole/ 
Sliding upper 
crosspiece

����
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_Profilo inferiore 
scorrevole/ 
Sliding lower profile

����
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_Sistema scorrevole 
con doppia rotella.
Facilita lo scorrimento delle 
ante in apertura e chiusura/ 
Sliding system with two rollers.
This helps the doors to slide 
smoothly when opening 
and closing.

_Doppia rotella di
scorrimento/
Two sliding rollers

_Vite per regolazione anta/
Door adjustment screw

S6

Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

_Esterna art. F254003
Interna art. F254004
External item F254003
Internal item F254004

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAA00 sx/lh
100<110 97,5<112,5 40 54<59

Brill
IAAB00 dx/rh Color
IAAA05 sx/lh

111<120 108,5<122,5 40<50 59<54
Brill

IAAB05 dx/rh Color
IAAA10 sx/lh

121<140 118,5<142,5 50<60 54<74
Brill

IAAB10 dx/rh Color
IAAA15 sx/lh

141<160 138,5<162,5 60 74<94
Brill

IAAB15 dx/rh Color
IAAA20 sx/lh

161<180 158,5<182,5 60 94<114
Brill

IAAB20 dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

S6_1000 NICCHIA - NICHE
Porta scorrevole/ Sliding door

S6 / Scorrevole - Sliding door

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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S6_1010 NICCHIA - NICHE
2 porte scorrevoli/ 2 sliding doors

S6 / Scorrevole - Sliding door

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAC00
sx/lh

150<160 147,5<162,5 52 48<53
Brill

dx/rh Color

IAAC05
sx/lh

161<180 158,5<182,5 52<72 53
Brill

dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

S6

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAD00 sx/lh
100<110 97<109,5 40 53<63

Brill
IAAE00 dx/rh Color
IAAD05 sx/lh

111<120 108<119,5 40<50 53<63
Brill

IAAE05 dx/rh Color
IAAD10 sx/lh

121<140 118<139,5 50<60 63<73
Brill

IAAE10 dx/rh Color
IAAD15 sx/lh

141<160 138<159,5 60 73<93
Brill

IAAE15 dx/rh Color
IAAD20 sx/lh

161<180 158<179,5 60 93<113
Brill

IAAE20 dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAF00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IAAG00 dx/rh Color
IAAF05 sx/lh

81<90 78<89,5 - -
Brill

IAAG05 dx/rh Color
IAAF10 sx/lh

91<100 88<99,5 - -
Brill

IAAG10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6_1020 ANGOLO - CORNER
Porta scorrevole + lato fisso/ Sliding door + fixed panel

S6 / Scorrevole - Sliding door

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P1+P2)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P1+P2)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAH00 sx/lh 70<80 67<79,5 29 38<48
Brill
Color

IAAH05 sx/lh 81<90 79,5<89,5 29<39 48<58
Brill
Color

IAAH10 sx/lh 91<100 89,5<99,5 39 58
Brill
Color

IAAH15 sx/lh 101<120 99,5<119,5 39<49 58<68
Brill
Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAI00 dx/rh 70<80 67<79,5 29 38<48
Brill
Color

IAAI05 dx/rh 81<90 79,5<89,5 29<39 48<58
Brill
Color

IAAI10 dx/rh 91<100 89,5<99,5 39 58
Brill
Color

IAAI15 dx/rh 101<120 99,5<119,5 39<49 60<68
Brill
Color

P 1_Porta scorrevole/ Sliding door

S6_4000 ANGOLO - CORNER
2 porte scorrevoli/ 2 sliding doors

S6 / Scorrevole - Sliding door

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

P 2_Porta scorrevole/ Sliding door

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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La doccia con anta battente pivot è ideale sia per docce 
di grandi dimensioni, sia per ottenere il massimo dagli 
spazi ridotti. Attraverso un perno di rotazione fissato sul 
cristallo, l’anta si apre verso l’esterno con un ingombro 
inferiore rispetto a un’anta battente. La traversa 
superiore assicura la massima stabilità.

A shower with a hinged pivot door is ideal both for large showers 
and for making the most of small spaces. Thanks to the rotating 
pin fixed on the glass panel, the door opens outwards occupying 
less space than a hinged door. The crosspiece across the top 
guarantees maximum stability.

S6/

Pivoting with crosspiece

Pivot
con traversa

S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

S6

• Altezza 200 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura pivot
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Reversibile

• Height: 200 cm
• Glass thickness 6 mm
• Pivot opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
• Reversible

Caratteristiche/ Features
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S6_7010
Nicchia_Porta pivot con fisso in linea
Niche_Pivoting door with in-line fixed panel

S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

Quando ci sono problemi di spazio, la doccia a
nicchia è spesso una necessità che però può dare 
forma a un ambiente di grande impatto visivo.
Inoltre, un piatto doccia abbinato al top 
dell’arredobagno, rafforza la qualità estetica della 
doccia. La nicchia richiede solo una chiusura frontale 
e l’anta pivotante ne accentua l’essenzialità.

When space is an issue, a recessed shower is often a must – but 
it can be used to create great visual impact. What’s more, when 
the shower tray is made to match the unit tops, the shower 
aesthetics reach new heights. The niche only needs to be closed 
off across the front, and a pivot door completes the simple look.

S6/
Pivot
con traversa
Pivoting with crosspiece

S6
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S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

S6/
Pivot
con traversa
Pivoting with 
crosspiece

S6_7020
Angolo_Porta pivot a muro con fisso in linea + lato fisso
Corner_Pivoting door with fixed panel in line + fixed panel

S6
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S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

Il sistema pivotante viene utilizzato per realizzare 
docce di grandi dimensioni, in cui l’ampia porta 
si apre con il minimo ingombro. In questo tipo di 
configurazioni, la stabilità e la solidità del box doccia 
vengono garantite da un lato fisso in linea con l’anta 
pivotante. L’effetto tutto vetro è assicurato.

The pivot mechanism is used for large showers, to ensure generously 
sized doors can open without taking up too much space. In this type 
of configuration, a fixed side panel installed in line with the pivot door 
ensures the enclosure is stable and solid.

S6/
Pivot
con traversa
Pivoting with crosspiece

S6

_ 141 aks140 _ Bath&Shower 



_Trafila pivot/ 
Pivot profile
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S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

Profili di compensazione/ Compensation profiles

_Porta pivot/ 
Pivoting door

_Porta pivot con 
fisso in linea/ 
Pivoting door with 
fixed panel in line

_Porta pivot a muro 
con fisso in linea 
+ lato fisso/ 
Pivoting door with fixed panel 
in line + fixed panel

S6/
Pivot con traversa
Pivoting with crosspiece

_Cerniera per pivot con 
traversa. Un sistema di 
apertura per piccoli
e grandi spazi/ 
Hinge for pivot door 
with crosspiece.
An opening system for 
spaces large and small.

_Angolo stondato.
Per rifinire il punto d’incontro
dei profili perimetrali/ 
Rounded corner.
To finish off the point where 
the perimeter profiles meet.

_Maniglia ergonomica di 
design. Assicura un’agevole 
apertura e chiusura dell’anta/ 
Stylish ergonomic handle.
Easy opening and closing 
guaranteed.

_Porta pivot con fisso 
in linea + lato fisso/ 
Pivoting door with fixed panel 
in line + fixed panel

_Montante/ 
Upright

_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector
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_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile 3x2 cm
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_Porta pivot 
+ lato fisso/ 
Pivoting door 
+ fixed panel

S6

Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

_Esterna art. F254003
Interna art. F254004
External item F254003
Internal item F254004

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAJ00 sx/lh
70 67,5<72,5 49 -

Brill
IAAK00 dx/rh Color
IAAJ05 sx/lh

80 77,5<82,5 59 -
Brill

IAAK05 dx/rh Color
IAAJ10 sx/lh

90 87,5<92,5 69 -
Brill

IAAK10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

�� ��

�
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S6_7000 NICCHIA - NICHE
Porta pivot/ Pivoting door

S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAL00 sx/lh
90<100 87,5<102,5 57 17<27

Brill
IAAM00 dx/rh Color
IAAL05 sx/lh

101<120 98,5<122,5 57 27<47
Brill

IAAM05 dx/rh Color
IAAL10 sx/lh

121<140 118,5<142,5 57 47<67
Brill

IAAM10 dx/rh Color
IAAL15 sx/lh

141<160 138,5<162,5 57 67<87
Brill

IAAM15 dx/rh Color
IAAL20 sx/lh

161<180 158,5<182,5 57 87<107
Brill

IAAM20 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

S6_7010 NICCHIA - NICHE
Porta pivot con fisso in linea/ Pivoting door with fixed panel in line

S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAN00 sx/lh
90<100 87<99,5 57 17<27

Brill
IAAO00 dx/rh Color
IAAN05 sx/lh

101<120 98<119,5 57 27<47
Brill

IAAO05 dx/rh Color
IAAN10 sx/lh

121<140 118<139,5 57 47<67
Brill

IAAO10 dx/rh Color
IAAN15 sx/lh

141<160 138<159,5 57 67<87
Brill

IAAO15 dx/rh Color
IAAN20 sx/lh

161<180 158<179,5 57 87<107
Brill

IAAO20 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (F+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (F+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAP00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IAAQ00 dx/rh Color
IAAP05 sx/lh

81<90 78<89,5 - -
Brill

IAAQ05 dx/rh Color
IAAP10 sx/lh

91<100 88<99,5 - -
Brill

IAAQ10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6_7020 ANGOLO - CORNER
Porta pivot a muro con fisso in linea + lato fisso/ 
Pivoting door with fixed panel in line + fixed panel

S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAR00 sx/lh
90<100 87<99,5 57 26<35

Brill
IAAS00 dx/rh Color
IAAR05 sx/lh

101<120 98<119,5 57 35<55
Brill

IAAS05 dx/rh Color
IAAR10 sx/lh

121<140 118<139,5 57 55<75
Brill

IAAS10 dx/rh Color
IAAR15 sx/lh

141<160 138<159,5 57 75<95
Brill

IAAS15 dx/rh Color
IAAR20 sx/lh

161<180 158<179,5 57 95<115
Brill

IAAS20 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAT00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IAAU00 dx/rh Color
IAAT05 sx/lh

81<90 78<89,5 - -
Brill

IAAU05 dx/rh Color
IAAT10 sx/lh

91<100 88<99,5 - -
Brill

IAAU10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6_7030 ANGOLO - CORNER
Porta pivot con fisso in linea + lato fisso/ 
Pivoting door with fixed panel in line + fixed panel

S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

150 _ Bath&Shower _ 151 aks



�� ��

�

� �

�

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAV00 sx/lh
70 67<69,5 48 -

Brill
IAAW00 dx/rh Color
IAAV05 sx/lh

80 77<79,5 58 -
Brill

IAAW05 dx/rh Color
IAAV10 sx/lh

90 87<89,5 68 -
Brill

IAAW10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAX00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IAAY00 dx/rh Color
IAAX05 sx/lh

81<90 78<89,5 - -
Brill

IAAY05 dx/rh Color
IAAX10 sx/lh

91<100 88<99,5 - -
Brill

IAAY10 dx/rh Color
IAAX15 sx/lh

101<120 99,5<119,5 - -
Brill

IAAY15 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6_7090 ANGOLO - CORNER
Porta pivot + lato fisso/ Pivoting door + fixed panel

S6 / Pivot con traversa - Pivoting with crosspiece

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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S6_7120
Angolo porta pivot ST con fisso in linea + lato fisso
ST pivot door corner with fixed in line + fixed side

L’anta pivotante si apre con il minimo ingombro,
per questo è la soluzione più indicata per gli ambienti 
di piccole dimensioni. Allo stesso tempo, il movimento 
su perno la rende indicata anche per gli spazi doccia più 
ampi. L’assenza di traversa, ovvero del profilo superiore, 
permette di avere una doccia tutto vetro.

The pivot door opens occupying as little space as possible – this 
makes it the recommended solution for smaller rooms. Equally, the 
pivot motion around a pin also makes it suitable for larger spaces. 
There is no top profile so the shower has an all-glass look.

S6/

Pivoting without crosspiece

Pivot
senza traversa

S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

S6

• Altezza 200 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura pivot
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Non reversibile

• Height: 200 cm
• Glass thickness 6 mm
• Pivot opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
Non-reversible

Caratteristiche/ Features
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S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

S6/
Pivot
senza traversa
Pivoting without 
crosspiece

S6_7120
Angolo_Porta pivot ST con fisso in linea + lato fisso
Corner_Pivoting door without crosspiece with fixed pnel in line + fixed panel

S6
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S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

_Braccetto dritto con laterale cromato/ 
Straight arm with chrome-plated side support

Il cristallo fisso in linea con l’anta pivotante e il lato fisso sono 
sostenuti da un braccetto a T. Un dettaglio strutturale che grazie 
alla sua linea essenziale e alla finitura cromata, riprende il profilo 
dell’angolo, la maniglia e la rubinetteria.

The fixed glass panel in line with the pivot door and the fixed side panel 
are supported by a T-shaped arm. This structural detail also boasts sleek 
lines and chrome finish, echoing the corner profile, handle and taps.

S6/
Pivot
senza traversa
Pivoting without crosspiece

S6
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S6_7130
Angolo_Porta pivot ST + lato fisso
Corner_Pivoting door without crosspiece +fixed panel

S6/
Pivot
senza traversa
Pivoting without 
crosspiece

S6
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S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

La doccia pivot senza traversa è valorizzata dal 
coordinamento tra piatto doccia e rivestimento delle 
pareti, qui nella stessa finitura scura.
La continuità cromatica trasforma la zona doccia in 
un ambiente distinguibile e personalizzato.

The pivot shower without crosspiece is elevated by the matching 
shower tray and wall covering, here in the same dark finish.
The harmonious colours transform the shower area into a 
distinctive and personalised space.

S6/
Pivot
senza traversa
Pivoting without crosspiece

S6
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_Braccetto dritto/ 
Straight support

_Braccetto dritto 
con laterale/ 
Straight arm with 
side support

A Max 100 cm A Max 180 cm
B Max 100 cm

A

A

B

S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

_Trafila pivot/ 
Pivot profile

�����

�����

Profili di compensazione/ Compensation profiles

_Porta pivot ST/ 
Pivoting door without 
crosspiece

_Porta pivot ST
con fisso in linea/ 
Pivoting door without 
crosspiece with fixed 
panel in line

_Porta pivot ST
con fisso in linea
+ lato fisso/ 
Pivot door without 
crosspiece with fixed panel 
in line + fixed panel

S6/
Pivot senza traversa
Pivoting without crosspiece

_Sistema di apertura pivot. 
Cerniera per pivot vista 
dall’esterno con anta aperta/ 
Pivoting door opening 
mechanism. Pivoting door hinge, 
external view with door open.

_Cerniera per pivot vista 
dall’esterno con anta chiusa/ 
Pivot door hinge, external view 
with door closed.

_Cerniera per pivot senza 
traversa. Cerniera per pivot 
vista dall’interno/ 
Hinge for pivot door without 
crosspiece. Hinge for pivot 
door, view from the inside.

_Porta pivot ST
+ lato fisso/ 
Pivot door without 
crosspiece 

_Montante/ 
Upright

_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector
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_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile 3x2 cm
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_Struttura braccetto.
Vista interna per regolazione 
anta senza cover di copertura/
Arm structure.
Door fittings, view from the 
inside without cover.

_Braccetti accorciabili in 
opera compresi nel prezzo/ 
Reducible support arms 
included in price.

Braccetti/ Brackets

S6Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

_Esterna art. F254003
Interna art. F254004
External item F254003
Internal item F254004

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S

�����
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IAAZ00 sx/lh
70 68,5<71 48 -

Brill
IABA00 dx/rh Color
IAAZ05 sx/lh

80 78,5<81 58 -
Brill

IABA05 dx/rh Color
IAAZ10 sx/lh

90 88,5<91 68 -
Brill

IABA10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

S6_7100 NICCHIA - NICHE
Porta pivot ST/ Pivoting door without crosspiece

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABB00 sx/lh
100 98<101,5 57 24

Brill
IABC00 dx/rh Color
IABB05 sx/lh

101<120 99<121,5 57 24<44
Brill

IABC05 dx/rh Color
IABB10 sx/lh

121<140 119<141,5 57 44<64
Brill

IABC10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

�� ��
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S6_7110 NICCHIA - NICHE
Porta pivot ST con fisso in linea/ 
Pivoting door without crosspiece with fixed panel in line

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABD00 sx/lh
100 98<99 57 24

Brill
IABE00 dx/rh Color
IABD05 sx/lh

101<120 100<119 57 24<44
Brill

IABE05 dx/rh Color
IABD10 sx/lh

121<140 120<139 57 44<64
Brill

IABE10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABF00 sx/lh
70<80 67,5<80 - -

Brill
IABG00 dx/rh Color
IABF05 sx/lh

81<90 78,5<90 - -
Brill

IABG05 dx/rh Color
IABF10 sx/lh

91<100 88,5<100 - -
Brill

IABG10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6_7120 ANGOLO - CORNER
Porta pivot ST con fisso in linea + lato fisso/ 
Pivoting door without crosspiece with fixed panel in line + fixex panel

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABH00 sx/lh
70 68<69 47 -

Brill
IABI00 dx/rh Color
IABH05 sx/lh

80 78<79 57 -
Brill

IABI05 dx/rh Color
IABH10 sx/lh

90 88<89 67 -
Brill

IABI10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABJ00 sx/lh
70<80 67,5<80 - -

Brill
IABK00 dx/rh Color
IABJ05 sx/lh

81<90 78,5<90 - -
Brill

IABK05 dx/rh Color
IABJ10 sx/lh

91<100 88,5<100 - -
Brill

IABK10 dx/rh Color
IABJ15 sx/lh

101<120 98,5<120 - -
Brill

IABK15 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6_7130 ANGOLO - CORNER
Porta pivot ST + lato fisso/ 
Pivoting door without crosspiece + fixex panel

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

S6 / Pivot senza traversa - Pivoting without crosspiece

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm
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Due soluzioni salvaspazio per ambienti compatti: la doccia 
a soffietto ad anta pieghevole che con il suo movimento 
permette di creare un ambiente doccia anche in spazi molto 
ristretti e la doccia saloon a due ante battenti che si aprono 
verso l’interno e l’esterno ideale per sfruttare piccoli spazi.

Two space-saving solutions for compact bathrooms: the bifold 
shower features a folding door which allows you to create a 
functional shower area even in very small spaces, and the saloon 
shower has two hinged doors that open inwards or outwards so 
you can make the most of tighter corners.

S6/
Saloon 
Soffietto

Saloon Folding

S6_9000 Nicchia_Porta soffietto - Alcove_Folding door

S6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

S6

• Altezza 200 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura saloon-soffietto
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Reversibile

• Height: 200 cm
• Glass thickness 6 mm
• Saloon Folding opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
• Reversible

Caratteristiche/ Features
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S6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

S6/
Saloon Soffietto

L’anta a soffietto può piegarsi verso l’interno o verso l’esterno, 
a seconda delle esigenze e dello spazio. Le speciali cerniere
e la maniglia assicurano un movimento fluido e scorrevole
e una comoda apertura per entrare ed uscire dalla doccia.
La tenuta dell’acqua è assicurata.

The bifold door can fold inwards or outwards, according to space 
and need. The unique hinges ensure the motion is smooth and fluid,
 and the handle provides a convenient grip for getting in and out of the 
shower. The fixture is fully watertight.

Saloon Folding

S6
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S6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

S6/
Saloon
Soffietto
Saloon Folding

S6_8000 + L
Angolo_Porta saloon + lato fisso - Corner_Saloon door + fixed panel

S6
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S6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

Dove non c’è la possibilità di installare un’anta battente,
la larghezza dell’apertura viene chiusa con due ante saloon. 
In questo modo l’ingombro verso l’esterno viene ridotto. 
Inoltre, l’apertura delle ante anche verso l’interno è un’ottima 
soluzione per non far gocciolare l’acqua sul pavimento.

Where a hinged door is not a practical solution, the entrance space 
can be closed with two saloon doors. This helps to reduce the space 
taken up outside of the shower. Doors that open inwards are also a 
great way to avoid water dripping on the floor.

S6/
Saloon
Soffietto
Saloon Folding

S6
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Profili di compensazione/ Compensation profiles

S6/
Saloon-Soffietto
Saloon-Folding

_Profilo e cerniera saloon.
Un sistema per la corretta 
apertura delle ante/ 
Profile and saloon hinge.
A system for correct door 
opening.

_Chiusura saloon.
Le ante si aprono verso
l’interno e l’esterno/ 
Saloon closure.
The doors open inwards
and outwards.

_Cerniera soffietto.
Un dettaglio funzionale per il 
movimento dell’anta/ 
Bifold hinge.
a functional detail allowing 
the door to move.

_Porta saloon/ 
Saloon door

_Porta saloon + lato fisso 
Saloon door + fixed panel 

_Porta soffietto/ 
Folding door

_Porta soffietto + lato fisso/ 
Folding door + fixed panel

_Montante/ 
Upright

_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector
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_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile 3x2 cm
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S6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

S6Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

_Esterna art. F254003
Interna art. F254004
External item F254003
Internal item F254004

_Esterna art. F253038
Interna art. F253037
External item F253038
Internal item F253037

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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�����
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABL15 - 70 67,5<72,5 55 -
Brill
Color

IABL00 - 80 77,5<82,5 65 -
Brill
Color

IABL05 - 90 87,5<92,5 75 -
Brill
Color

IABL10 - 100 97,5<102,5 85 -
Brill
Color

P_Porta saloon/ Saloon door

�

�

S6_8000 NICCHIA - NICHE
Porta saloon/ Saloon door

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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S6_8000+L ANGOLO - CORNER
Porta saloon + lato fisso/ Saloon door + fixed panel

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABM15 - 70 67,5<69,5 55 -
Brill
Color

IABM00 - 80 77<79,5 65 -
Brill
Color

IABM05 - 90 87<89,5 75 -
Brill
Color

IABM10 - 100 97<99,5 85 -
Brill
Color

P_Porta saloon/ Saloon door

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABN00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IABO00 dx/rh Color
IABN05 sx/lh

81<90 78<89,5 - -
Brill

IABO05 dx/rh Color
IABN10 sx/lh

91<100 88<99,5 - -
Brill

IABO10 dx/rh Color
IABN15 sx/lh

101<120 98<119,5 - -
Brill

IABO15 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

�� ��

�

�
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_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABP15 sx/lh
70 67,5<72,5 37 -

Brill
IABQ15 dx/rh Color
IABP00 sx/lh

80 77,5<82,5 47 -
Brill

IABQ00 dx/rh Color
IABP05 sx/lh

90 87,5<92,5 57 -
Brill

IABQ05 dx/rh Color
IABP10 sx/lh

100 97,5<102,5 67 -
Brill

IABQ10 dx/rh Color

P_Porta soffietto/ Folding door

S6_9000 NICCHIA - NICHE
Porta soffietto/ Folding door

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABR15 sx/lh
70 67,5<69,5 37 -

Brill
IABS15 dx/rh Color
IABR00 sx/lh

80 77<79,5 47 -
Brill

IABS00 dx/rh Color
IABR05 sx/lh

90 87<89,5 57 -
Brill

IABS05 dx/rh Color
IABR10 sx/lh

100 97<99,5 67 -
Brill

IABS10 dx/rh Color

P_Porta soffietto/ Folding door

�� ��
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IABT00 sx/lh
70<80 67<79,5 - -

Brill
IABU00 dx/rh Color
IABT05 sx/lh

81<90 78<89,5 - -
Brill

IABU05 dx/rh Color
IABT10 sx/lh

91<100 88<99,5 - -
Brill

IABU10 dx/rh Color
IABT15 sx/lh

101<120 98<119,5 - -
Brill

IABU15 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

S6_9000+L ANGOLO - CORNER
Porta soffietto + lato fisso/ Folding door + fixed panel

_H. 200 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

S6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 220 cm
Made-to-measure:
Max glass height 220 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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S6

_Parti di ricambio S6/
Replacement parts S6

Articolo
Item

Descrizione
Description

Finitura
Finishes

Prezzo
Price

F254-028 Tappo montante sx/
LH upright cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F254-029 Tappo montante dx/
RH upright cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F253-031 Tappo compensatore con aletta dx/
RH filler cover with deflector panel

ABS trasparente/
Clear ABS

F254-030 Tappo compensatore con aletta sx/
LH filler cover with deflector panel

ABS trasparente/
Clear ABS

F254-084 Tappo base walk-in dx/
RH walk-in base cover

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-085 Tappo base walk-in sx/
LH walk-in base cover

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-080 Giunto angolare walk-in/
Walk-in corner joint

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-086 Giunto in linea del pivot st dx/
In-line joint for pivot without crosspiece, LH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-072 Giunto in linea del pivot st sx/
In-line joint for pivot without crosspiece, RH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-033 Scarpetta per anta scorrevole dx/
Bracket for sliding door, LH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-024 Scarpetta per anta scorrevole sx/
Bracket for sliding door, RH

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-089 Tappo compensatore doppio sx/
RH double filler cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F254-090 Tappo compensatore doppio dx/
LH double filler cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F254-104 Tappo compensatore senza aletta/
Filler cover without deflector panel

ABS grigio/
Grey ABS

S6 / 

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

_Parti di ricambio S6/
Replacement parts S6

Articolo
Item

Descrizione
Description

Finitura
Finishes

Prezzo
Price

F254-012 Tappo cerniera Pivot e soffietto/
Pivot and bifold hinge cover

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-087 Giunto angolare superiore scorrevole/
Sliding top corner joint

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-035 Giunto angolare inferiore scorrevole e battente/
Sliding and hinged bottom corner joint

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-078 Tappo montante di battuta/
Upright cover

ABS cromato/
Chrome-plated ABS

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

dx

sx

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

F254-012

F254-039

F254-064

F254-025

F254-026

F254-026

F254-034

F254-002

F254-002
F254-011F254-011

F254-012

F254-012

F254-069

F254-070

F254-071

F254-066 F254-063 F254-062F254-059

F254-002

F254-002

F254-015F254-015

F254-017

F254-017

F254-048
F254-047

F254-047

F254-077

F254-083

F254-082

STAMPO 1 
ABS CROMATO

STAMPO 4 PA6

STAMPO 7
ABS 
CROMATO

STAMPO 5
PA6

STAMPO 8
PA6

STAMPO 9
PA6

STAMPO 6
ABS CROMATO

Articolo
Item

Descrizione
Description

Finitura
Finishes

Prezzo
Price

F254003
(esterna-external)

F254004
(interna-internal)

Maniglia interna e esterna
per S6 battente, scorrevole, pivot, saloon/
Internal and external handle
for S6 hinged, sliding, pivot, saloon

Cromo
Chrome

Color
Special

F253038
(esterna-external)

F253037
(interna-internal)

Maniglia interna e esterna
per S6 soffietto/
Internal and external handle
for S6 bifold

Cromo
Chrome

Color
Special

S6/
Maniglie e ricambi
Handles and spare parts
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A6
COLLECTION

Altezza vetro: 195 cm
Glass height: 195 cm

Guarnizioni in speciale PVC trasparente
Special transparent PVC seals

Braccetti di sostegno in alluminio 
accorciabili in opera
Reducible aluminium support arms

Possibilità di fuori misura
Made-to-measure options

Montaggio rapido
Quick to fit

Indice/
Index

SCORREVOLE
Sliding door

196

PIVOT
Pivot

218

SALOON-
SOFFIETTO
Saloon-Folding

230

A
6

Caratteristiche/
Features

A6 è una collezione pensata per chi ama il design, ma vuole 
anche il massimo in termini di praticità d’uso e resistenza. 
Tante tipologie di doccia, adatte ad essere inserite nei bagni 
spaziosi come in quelli più piccoli, tutte caratterizzate da 
strutture solide e sistemi di apertura comodi e affidabili oltre 
che da una grande cura nei dettagli.
La funzionalità e lo stile entrano a far parte della quotidianità.

A6 is a collection designed for those who love design but also want the best in terms of 
practical, resilient features. There’s a vast choice of showers which can be made to adapt 
to both spacious bathrooms and compact spaces. They all feature solid structures and 
practical, reliable opening mechanisms, as well as showing great attention to detail.
Style and function are a part of your daily life.

SPESSORE VETRO: 6 mm
GLASS THICKNESS: 6 mm
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Una soluzione salvaspazio moderna e pratica.
L’apertura scorrevole si adatta sia alle docce più piccole, 
perché consente di ridurre gli ingombri, che a quelle più 
spaziose, dove può essere abbinata ad una seconda anta 
o ad un lato fisso. I profili in alluminio caratterizzati da un 
essenziale giunto angolare a 45° completano il design.

A practical, modern, space-saving solutions. The sliding door mechanism is 
suited both to small showers, helping to reduce the occupied space, and large 
showers, complementing a second door or fixed side panel. The aluminium 
profiles feature a simple corner joint at 45° to complete the look.

A6/

Sliding door

Scorrevole

A6 / Scorrevole - Sliding door

A
6

• Altezza 195 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura scorrevole
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Fine corsa smorzamento in gomma
• Sistema di scorrimento carrelli
  regolabili con ruote a sfera 
  ad alto scorrimento
• Sistema di sgancio per pulizia cristalli 
• Reversibile

• Height: 195 cm
• Glass thickness 6 mm
• Sliding opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
• Damping end stop in rubber
• Sliding system adjustable
  runners with free running
  castor wheels
• Detaching system for cleaning glass
• Reversible

Caratteristiche/ Features
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A6/
Scorrevole
Sliding door

A6 / Scorrevole - Sliding door

A
6
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A6_4000
Angolo_2 porte scorrevoli - Corner_2 sliding doors



_S6_8000 + L
Angolo_Porta saloon + lato fisso/
Corner_Saloon door + fixed panel

A6_3000
Nicchia_2 porte scorrevoli - Niche_2 sliding doors

A6/
Scorrevole
Sliding door

A6 / Scorrevole - Sliding door

A
6
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_Maniglia per scorrevole, pivot e saloon/
Handles for sliding, pivot and saloon doors

A6/
Scorrevole
Sliding door

La maniglia verticale è minimal nel design ma 
permette una presa salda, i profili racchiudono 
saldamente i cristalli ma allo stesso tempo 
rendono la doccia moderna nello stile.

The vertical handle has a simple design, but guarantees a 
firm grip. The profiles hold the glass panels firmly in place, 
while also giving the shower a modern style. 

A6 / Scorrevole - Sliding door

A
6
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La pulizia delle ante scorrevoli diventa facile e veloce,
grazie al meccanismo di allentamento facilitato. 
Con un semplice gesto il sistema consente di sganciare 
il cristallo dalla guida di scorrimento e di raggiungere 
anche la parte dell’anta coperta dal profilo in alluminio.

The sliding doors are quick and simple to clean, thanks to the easy 
loosening mechanism. Unhook the glass panels from the runners in one 
quick go, to reach the part of the door covered by the aluminium profile.

A6/
Scorrevole
Sliding door

A6 / Scorrevole - Sliding door

A
6
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_Porta scorrevole/ 
Sliding door

_2 porte scorrevoli 
+ lato fisso/ 
2 sliding doors 
+ fixed panel

_2 porte scorrevoli/ 
2 sliding doors

_2 porte scorrevoli/ 
2 sliding doors

_Porta scorrevole 
+ lato fisso/ 
Sliding door + fixed panel

Profili di compensazione/ Compensation profiles

A6/
Scorrevole
Sliding door

_Profilo di compensazione 
laterale, per compensare la 
misura del box quando la 
parete non si presenta in bolla/
Side compensation profile.
To compensate forenclosures 
in non-standard sizes.

_Il giunto a 45° è il punto 
d’incontro dei profili 
perimetrali/  
The 45° joint is the point where 
the perimeter profiles meet.

_Profili, disponibili in Brill,
Color e Special/ 
Profiles available in Brill
Color and Special finishes.

_Montante/ 
Upright
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_Profilo superiore e 
inferiore/
Upper and lower 
profile

_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile 3x2 cm

_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector

A6 / Scorrevole - Sliding door
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_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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A
6

Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

_Esterna art. F253009
Interna art. F253010
External item F253009
Internal item F253010

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAA00 sx/lh
100-110 97<113 39<44 54<59

Brill
IBAB00 dx/rh Color
IBAA05 sx/lh

111-120 108<123 44<49 59<64
Brill

IBAB05 dx/rh Color
IBAA10 sx/lh

121-140 118<143 49<59 64<74
Brill

IBAB10 dx/rh Color
IBAA15 sx/lh

141-160 138<163 59<69 74<84
Brill

IBAB15 dx/rh Color
IBAA20 sx/lh

161-180 158<183 69<79 84<94
Brill

IBAB20 dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

A6 / Scorrevole - Sliding door

A6_1000 NICCHIA - NICHE
Porta scorrevole/ Sliding door

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAE00 - 150<160 147<163 68<73 35<38
Brill
Color

IBAE05 - 161<180 158<183 73<83 38<43
Brill
Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

A6_3000 NICCHIA - NICHE
2 porte scorrevoli/ 2 sliding doors

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAA00 sx/lh
100<110 97<113 39<44 54<59

Brill
IBAB00 dx/rh Color
IBAA05 sx/lh

111<120 108<123 44<49 59<64
Brill

IBAB05 dx/rh Color
IBAA10 sx/lh

121<140 118<143 49<59 64<74
Brill

IBAB10 dx/rh Color
IBAA15 sx/lh

141<160 138<163 59<69 74<84
Brill

IBAB15 dx/rh Color
IBAA20 sx/lh

161<180 158<183 69<79 84<94
Brill

IBAB20 dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAC00 sx/lh
70<80 67<80 - -

Brill
IBAD00 dx/rh Color
IBAC05 sx/lh

81<90 78<90 - -
Brill

IBAD05 dx/rh Color
IBAC10 sx/lh

91<100 88<100 - -
Brill

IBAD10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

A6_1000+L ANGOLO - CORNER
Porta scorrevole + lato fisso/ Sliding door + fixed panel

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAE00
sx/lh

150<160 147<163 68<73 35<38
Brill

dx/rh Color

IBAE05
sx/lh

161<180 158<183 73<83 38<43
Brill

dx/rh Color

P_Porta scorrevole/ Sliding door

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAC00 sx/lh
70<80 67<80 - -

Brill
IBAD00 dx/rh Color
IBAC05 sx/lh

81<90 78<90 - -
Brill

IBAD05 dx/rh Color
IBAC10 sx/lh

91<100 88<100 - -
Brill

IBAD10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side
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A6_3000+L ANGOLO - CORNER
2 porte scorrevoli + lato fisso/ 2 sliding doors + fixed panel

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

214 _ Bath&Shower _ 215 aks A6 / Scorrevole - Sliding door



Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAF00 sx/lh 70<80 67<80 30<35 37<42
Brill
Color

IBAF05 sx/lh 81<100 78<100 35<40 42<47
Brill
Color

IBAF10 sx/lh 101<120 98<120 40<45 47<52
Brill
Color

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAG00 dx/rh 70<80 67<80 30<35 37<42
Brill
Color

IBAG05 dx/rh 81<100 78<100 35<40 42<47
Brill
Color

IBAG10 dx/rh 101<120 98<120 40<45 47<52
Brill
Color

P 1_Porta scorrevole/ Sliding door

P 2_Porta scorrevole/ Sliding door
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A6_4000 ANGOLO - CORNER
2 porte scorrevoli/ 2 sliding doors

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P1+P2)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P1+P2)

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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L’apertura pivot è particolarmente indicata per un 
secondo bagno o un ambiente lavanderia, dove è 
necessario gestire al meglio gli spazi senza rinunciare 
alla comodità. L’anta pivotante ruota su due perni 
fissati alla cornice inferiore e alla traversa, garantendo 
un’apertura agevole in ogni tipo di ambiente.

The pivot mechanism is recommended especially for guest 
bathrooms or laundry areas, where you need to make the 
best use of space, without compromising on usability.
The pivot door rotates on two pins fixed to the top and 
bottom frames, guaranteeing easy opening in any space.

A6/
Pivot

A6 / Pivot

A
6

• Altezza 195 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura pivot
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Reversibile

• Height: 195 cm
• Glass thickness 6 mm
• Pivot opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
• Reversible

Caratteristiche/ Features
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_A6_7000+L
Angolo_Porta pivot + lato fisso/
Corner_Pivoting door + fixed panel

A6_7000+L
Angolo Porta pivot + lato fisso - Corner  Pivot door + Fixed panel

A6/
Pivot

A6 / Pivot

A
6
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A6_7000 Nicchia_Porta pivot - Niche_Pivoting door

La nicchia è spesso considerata un limite di spazio 
e di funzionalità, ma se attrezzata e chiusa nel 
modo giusto diventa una grande opportunità per 
valorizzare anche un piccolo spazio. L’anta pivotante 
rende la doccia moderna dal punto di vista estetico 
e accessibile dal punto di vista pratico.

A niche is often seen as a limitation when it comes to space 
and functionality, but when fitted and equipped in the right way, 
it can be a fantastic opportunity to make the most of even
the smallest spaces. The pivot door gives the shower a modern 
feel, and makes it practical to access.

A6/
Pivot

A6 / Pivot

A
6
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_Porta pivot/ 
Pivoting door

_Porta pivot
+ lato fisso/ 
Pivoting door 
with fixed panel

Profili di compensazione/ Compensation profiles

A6/
Pivot

_Cerniera per pivot con 
traversa. Un sistema di apertura 
per tutti i tipi di spazio/
Hinge for pivot door 
with crosspiece. An opening 
system for any space.

_Montante/ 
Upright
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_Profilo superiore e 
inferiore/
Upper and lower 
profile

_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile
3x2 cm

_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector
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_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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A6 / Pivot

A
6

Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

_Esterna art. F253009
Interna art. F253010
External item F253009
Internal item F253010

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAI15 sx/lh
70 67<73 46 -

Brill
IBAJ15 dx/rh Color
IBAI00 sx/lh

80 77<83 56 -
Brill

IBAJ00 dx/rh Color
IBAI05 sx/lh

90 87<93 66 -
Brill

IBAJ05 dx/rh Color
IBAI10 sx/lh

100 97<103 76 -
Brill

IBAJ10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

A6_7000 NICCHIA - NICHE
Porta pivot/ Pivoting door

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAI15 sx/lh
70 67<83 46 -

Brill
IBAJ15 dx/rh Color
IBAI00 sx/lh

80 77<83 56 -
Brill

IBAJ00 dx/rh Color
IBAI05 sx/lh

90 87<93 66 -
Brill

IBAJ05 dx/rh Color
IBAI10 sx/lh

100 97<103 76 -
Brill

IBAJ10 dx/rh Color

P_Porta pivot/ Pivoting door

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAC00 sx/lh
70<80 67<80 - -

Brill
IBAD00 dx/rh Color
IBAC05 sx/lh

81<90 78<90 - -
Brill

IBAD05 dx/rh Color
IBAC10 sx/lh

91<100 88<100 - -
Brill

IBAD10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

A6_7000+L ANGOLO - CORNER
Porta pivot + lato fisso/ Pivoting door + fixed panel

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP

A6 / Pivot228 _ Bath&Shower _ 229 aks



Due soluzioni doccia, un unico obiettivo: ottimizzare lo 
spazio. Saloon con doppia anta battente ad apertura 
interna ed esterna e doccia a soffietto con anta pieghevole, 
entrambe soluzioni ideali per la gestione di spazi ridotti.

Two shower solutions, one goal: optimise the space. Saloon with double 
hinged door that opens inwards and outwards, and bifold shower with 
folding door: two solutions perfect for managing reduced spaces.

A6/

Saloon Folding

Saloon 
Soffietto

A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

A
6

• Altezza 195 cm
• Spessore vetro 6 mm
• Apertura saloon-soffietto
• Guarnizioni in speciale PVC trasparente
• Maniglia cromata o laccata
• Chiusura magnetica
• Reversibile

• Height: 195 cm
• Glass thickness 6 mm
• Saloon Folding opening
• Special transparent PVC seals
• Chrome or lacquered handle
• Magnetic closure
• Reversible

Caratteristiche/ Features
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_A6_7000+L
Angolo_Porta pivot + lato fisso/
Corner_Pivoting door + fixed panel

A6_9000
Nicchia_Porta soffietto - Niche_Folding door

A6/
Saloon 
Soffietto
Saloon Folding

A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

A
6
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A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

L’anta scorre sui profili superiore e inferiore 
piegandosi verso l’interno: la doccia a soffietto ha 
un comodo spazio di entrata e di uscita ed evita la 
caduta di gocce d’acqua sul pavimento.

The door slides along the top and bottom profiles, folding 
inwards. The bifold model offers plenty of space for getting in 
and out of the shower, and prevents any drips on the floor.

A6/
Saloon 
Soffietto
Saloon Folding

A
6
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A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

A6_8000+L
Angolo_Porta saloon + lato fisso - Corner_Saloon door + fixed panel

Spesso sono una scelta obbligata dalla tipologia 
di spazio, ma a volte possono essere anche una 
scelta personale di praticità: le ante saloon che si 
aprono verso l’interno o l’esterno non si utilizzano 
solamente per chiudere una nicchia, ma anche nelle 
configurazioni di doccia ad angolo con lato fisso.

Often a necessity given the available space, sometimes a 
personal, practical choice: saloon doors that open inwards or 
outwards are not only limited to closing off a niche, they can 
also be used for corner showers with a fixed side panel.

A6/
Saloon 
Soffietto
Saloon Folding

A
6
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_Porta saloon/ 
Saloon door

_Porta saloon + lato fisso 
Saloon door + fixed panel 

_Porta soffietto/ 
Folding door

_Porta soffietto + lato fisso/ 
Folding door + fixed panel

Profili di compensazione/ Compensation profiles

A6/
Saloon_Soffietto
Saloon_Folding

_Profilo di compensazione 
laterale, per compensare la 
misura del box quando la parete 
non si presenta in bolla/
Side compensation profile.
To compensate forenclosures in 
non-standard sizes.

_Cerniera soffietto,
un dettaglio funzionale 
per il movimento dell’anta/
Bifold hinge, a functional detail 
allowing the door to move.

_Montante/ 
Upright
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_Profilo superiore e 
inferiore/
Upper and lower 
profile

_Profilo angolare
3x2 cm/ 
Corner profile
3x2 cm

_Compensatore
senza aletta/ 
Filler without deflector
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_Compensatore
con aletta/ 
Filler with deflector
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A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

A
6

Caratteristiche/ Features

Maniglie/ Handles
_Finitura disponibile in Cromo, Color e Special/ 
Finish available in Chrome, Color, and Special

MANIGLIA (solo per soffietto)
Handle (for folding only)

_Esterna art. F253009
Interna art. F253010
External item F253009
Internal item F253010

MANIGLIA (solo per saloon)
Handle (for saloon only)

_Esterna art. F253009
Interna art. F253010
External item F253009
Internal item F253010

Finiture profili/ Profile finishes 

Finiture vetri/ Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

T S-2S-1 S-3 SP            

BRILL COLOR SPECIAL

S
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAK15 - 70 67<73 55 -
Brill
Color

IBAK00 - 80 77<83 65 -
Brill
Color

IBAK05 - 90 87<93 75 -
Brill
Color

IBAK10 - 100 97<103 85 -
Brill
Color

P_Porta saloon/ Saloon door

�

�

A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

A6_8000 NICCHIA - NICHE
Porta saloon/ Saloon door

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAK15 - 70 67<73 55 -
Brill
Color

IBAK00 - 80 77<83 65 -
Brill
Color

IBAK05 - 90 87<93 75 -
Brill
Color

IBAK10 - 100 97<103 85 -
Brill
Color

P_Porta saloon/ Saloon door

Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAC00 sx/lh
70<80 67<80 - -

Brill
IBAD00 dx/rh Color
IBAC05 sx/lh

81<90 78<90 - -
Brill

IBAD05 dx/rh Color
IBAC10 sx/lh

91<100 88<100 - -
Brill

IBAD10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side
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A6_8000+L ANGOLO - CORNER
Porta saloon + lato fisso/ Saloon door + fixed panel

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAL15 sx/lh
70 67<73 49 -

Brill
IBAM15 dx/rh Color
IBAL00 sx/lh

80 77<83 58 -
Brill

IBAM00 dx/rh Color
IBAL05 sx/lh

90 87<93 70 -
Brill

IBAM05 dx/rh Color
IBAL10 sx/lh

100 97<103 76 -
Brill

IBAM10 dx/rh Color

P_Porta soffietto/ Folding door

A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

A6_9000 NICCHIA - NICHE
Porta soffietto/ Folding door

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAL15 sx/lh
70 67<73 49 -

Brill
IBAM15 dx/rh Color
IBAL00 sx/lh

80 77<83 58 -
Brill

IBAM00 dx/rh Color
IBAL05 sx/lh

90 87<93 70 -
Brill

IBAM05 dx/rh Color
IBAL10 sx/lh

100 97<103 76 -
Brill

IBAM10 dx/rh Color

P_Porta soffietto/ Folding door
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Vetro/ Glass

Articolo
Item

Verso
Swing

Piatto cm
Trays cm

Estensibilità cm
Extension cm

A_Entrata
A_Opening

F_Fisso
F_Fixed

Profilo
Profile T S SP

IBAC00 sx/lh
70<80 67<80 - -

Brill
IBAD00 dx/rh Color
IBAC05 sx/lh

81<90 78<90 - -
Brill

IBAD05 dx/rh Color
IBAC10 sx/lh

91<100 88<100 - -
Brill

IBAD10 dx/rh Color

L_Lato fisso/ Fixed side

A6 / Saloon Soffietto - Saloon Folding

A6_9000+L NICCHIA - NICHE
Porta soffietto/ Folding door

_H. 195 cm
_Sp. 6 mm

_PER COMPORRE IL PREZZO DELLA CABINA SOMMARE I DUE LATI (P+L)/ 
To work out the price of the cubicle add together the two sides (P+L)

A
6

_Per esecuzioni personalizzate 
richiedere la fattibilità all’ufficio 
tecnico AKS. 
For information on sizes contact 
the AKS technical office.

_Specificare sempre 
il posizionamento del verso 
dx o sx. 
Always specify the position 
of the side rh or lh.

_Comunicare sempre l’esatta 
dimensione del piatto doccia 
installato. 
Always communicate the exact size 
of the installed shower tray.

_Fuori misura:
Altezza vetro max 210 cm
Made-to-measure:
Max glass height 210 cm

_Supplementi da applicare/ Supplements to be applied

Fuori misura/ Made-to-measure +35% 

Profili SPECIAL verniciati opachi mazzetta Arcom/ SPECIAL matt profiles painted in Arcom colours +20% su COLOR

Trattamento vetro (a cabina)/ Glass treatment (per enclosure)

Consegna/ Delivery 3-4 settimane/ weeks

Accessori/ Accessories pag. 370

_Finiture profili e Finiture vetri/ Profile finishes and Glass finishes

1/ Brill
2/ Bianco opaco
Matt white
3/ Nero opaco
Matt black
4/ Metal Bronzo opaco
Matt Metal Bronzo
5/ Metal Bronzo antico opaco
Matt Metal Bronzo Antico
6/ Metal Antracite opaco
Matt Metal Antracite
7/ Lux Oro
8/ Lux Nichel
9/ Lux Moro
10/ Mazzetta Arcom
Arcom color palette

1/ 3/2/ 4/ 5/ 7/6/ 8/ 9/ 10/

BRILL COLOR SPECIAL

T - Trasparente - Transparent

S-1 Satinato - Satin
S-2 Fumé
S-3 Bronzo - Bronze

SP - Vetri speciali pag. 12
Special glass page 12T S-2S-1 S-3 SP            

S

_ATTENZIONE: Per vetri speciali SP-2 applicare un aumento + 45% su SP
ATTENTION: For special SP-2 glass, apply a +45% increase on SP
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Articolo
Item

Descrizione
Description

Finitura
Finishes

Prezzo
Price

F253-013 Fine corsa in apertura/
Opening limit switch

PVC trasparente/
Clear PVC

F253-051 Giunto angolare/
Corner joint

ABS cromato/
Chrome ABS

F523-045 Tappo laterale compensatore con aletta/
Filler cover with deflector panel

ABS cromato/
Chrome ABS

F253-029 Sotto tappo con aletta/
Side compensating cap with fin

ABS cromato/
Chrome ABS

F253-023 Tappo montante dx/
RH upright cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F253-024 Tappo montante sx/
LH upright cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F253-046 Tappo compensatore/
Upright cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F253-049 Tappo compensatore doppio sx/
LH double filler cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F253-048 Tappo compensatore doppio dx/
RH double filler cover

ABS trasparente/
Clear ABS

F253-017 Fine corsa sx in chiusura per A6-4000 e A6-3000/
LH closing limit switch for A6-4000 and A6-3000

PVC trasparente/
Clear PVC

F253-018 Fine corsa dx in chiusura per A6-4000 e A6-3000/
RH closing limit switch for A6-4000 and A6-3000

PVC trasparente/
Clear PVC

F253-052 Tappo compensatore senza aletta/
Filler cover without deflector panel

ABS grigio/
Grey ABS

A6/
Maniglie e ricambi
Handles and spare parts

_Parti di ricambio A6/
Replacement parts A6

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051
F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005

F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

F253-001 F253-002 F253-003 F253-004 F253-005
F253-007

F253-008

F253-013

F253-014

F253-025

F253-026

F253-027

F253-031

F253-033

F253-036

Stampo7 PA6

F253-034

F253-039

F253-040
F253-041

F253-042

F253-035

Stampo2 PVC Morbido

F253-013

F253-014

F253-008

F253-008

F253-008

F253-046

F253-041 F253-025

F253-026

F253-034

F253-031

F253-049

F253-048

F523-029

F253-029

F523-045

F253-021 sviluppo

Stampo3 ABS Stampo5 PA6

Stampo8 PA6
Stampo9 ABS

F253-051

A
6

A6 / 

Articolo
Item

Descrizione
Description

Finitura
Finishes

Prezzo
Price

F253009
(esterna-external)

F253010
(interna-internal)

Maniglia interna e esterna
per A6 scorrevole, pivot e saloon/
Internal and external handle
for A6 sliding, pivot and saloon

Cromo
Chrome

Color
Special

F253038
(esterna-external)

F253037
(interna-internal)

Maniglia interna e esterna
per A6 soffietto/
Internal and external handle
for A6 bifold

Cromo
Chrome

Color
Special
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DEFINIRE 
LO STILE 
DEL BAGNO 
CON I PIATTI 
DOCCIA.

PIATTI 
DOCCIA

Define the style of your bathroom 
with our shower trays.

SHOWER TRAYS
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I piatti doccia sono elementi progettuali che 
completano e definiscono lo spazio doccia.
Disponibili in appoggio o a filo pavimento, rispondono 
alle esigenze di soluzioni moderne, funzionali e coerenti 
con l’ambiente bagno. La gamma piatti doccia Aks 
comprende diverse tipologie di design personalizzabili 
in un’ampia scelta di finiture lisce o materiche, con 
superfici antiscivolo e antigoccia per garantire comfort, 
sicurezza e facilità di pulizia.

Shower trays are design features that complete and define the 
shower space. Available in low-profile models or flush to the floor, 
these modern and functional solutions are designed to match 
your bathroom decor. The Aks range of shower trays includes 
different types of customisable designs in a wide range of smooth 
or textured finishes, with non-slip and drip-proof surfaces to 
guarantee comfort, safety and easy cleaning.
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Gres

CATEGORIA 2

Laminam
Bianco Assoluto

Laminam
Traver. Bianco
Bocciardato

Laminam 
Traver. Beige 
Bocciardato

Laminam
Traver. Silver 
Bocciardato

Laminam Ardesia 
Bianco spacco

Laminam
Pietra Grey

Laminam Ardesia 
Nero spacco

Laminam Pietra 
Cardoso Grigio
Fiammato

Laminam Pietra 
Cardoso Nero
Fiammato

Laminam Pietra 
Piasentina Grigio
Fiammato

Laminam Pietra 
Piasentina Taupe
Fiammato

Laminam
Neve

Laminam
Fokos Sale

Laminam
Terra di Matera
Fiammato

Laminam
Fokos Terra

Laminam
Fokos Piombo

Laminam
Fokos Roccia

Laminam
Savoia Antracite

Laminam
Savoia Perla

Laminam
Ossido Nero

Laminam
Diamond Cream

Laminam
Nero Greco

CATEGORIA 3

Inalco Geo Gris
opaco

Inalco Storm 
Negro Natural

Inalco Iseo Gris 
Abujardado

Inalco Jasper
Moka Abujardado

Inalco Totem Gris 
Abujardado

Inalco Umbra 
Marron Abujardado

Inalco Vint Gris 
Abujardado

Inalco Meteora 
Gris Abujardado

Inalco Azalai 
Negro Natural
opaco

Gres Iris
Bianco venato 
opaco

Gres Iris
calacatta opaco

CATEGORIA 4

Marazzi Look 
Limestone Ivory
Satin

Marazzi Look Jura 
Grey Satin

Marazzi Look Fior 
di Pesco
Carnico Satin

Marazzi Look 
Verde Borgogna
Satin

Marazzi Look 
Emperador Satin

Laminam
Savoia Grigia

Tekor_Mud - Tekor_Pietra

Tekor_Mud

Tekor_Pietra

Duna - Duna_Slim

Niagara Diva

Nilo Flok

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux
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Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Per rimuovere la maggior parte di macchie, il calcare e lo sporco 
che normalmente si depositano sulla superficie, è sufficiente 
pulire con acqua tiepida e detergente delicato, usando un panno 
o una spugna non abrasiva. Risciacquare bene la superficie e 
asciugare sempre con un panno.In caso di sporco resistente 
(calcare) su piatti in resina passare dell’aceto bianco passare con 
una spazzola setole morbide e poi risciacquare con acqua.

PULIZIA PIATTI DOCCIA
Cleaning the shower tray

To remove most stains, limescale and dirt that is normally 
deposited on the surface, clean with lukewarm water and a 
mild detergent, using a cloth or non-abrasive sponge.
Rinse the surface well and always dry with a cloth
For stubborn dirt like limescale on resin trays, use white 
vinegar with a soft-bristled brush. Rinse with water.

PULIZIA SCARICO PIATTI DOCCIA
Cleaning the shower tray drain

+ +

Bicarbonato
Bicarbonate

Aceto
Vinegar

Panno
Cloth

STEP 1
Versare 60 gr di bicarbonate e 150 ml 
di aceto nello scarico.
Pour 60 g of bicarbonate of soda and 
150 ml of vinegar down the drain.

STEP 2
Coprire con il panno bagnato per 5 min
e successivamente risciacquare.
Cover with a wet cloth for 5 minutes, then rinse.

+ +
5 min

COSA SERVE/
What you need

COME FARE/
How to do it

INSTALLAZIONE
Installation

_Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio Filo

piatto / shower tray

guaina impermeabile / waterproof membrane

pavimento / floor

_Appoggio pavimento
Standing on floor

Appoggio Filo

H
piatto / shower tray

guaina impermeabile / waterproof membrane

pavimento / floor

CARATTERISTICHE 
PIATTI DOCCIA
Shower trays characteristics

AKS ICONE
Aks icons

SPESSORE PIATTO
Il piatto doccia ha uno 
spessore molto sottile che 
lo rende leggero.

REDUCED THICKNESS
The shower tray has a 
reduced thickness that 
made it lighter.

PILETTA COMPRESA
La piletta è compresa nel 
prezzo del piatto.

PLUG INCL UDED
The plug is included in the 
pric e of the shower tray.

COPRIPILETTA IN TINTA
La cover è in tinta con la 
finitura del piatto doccia 
ed è compresa nel prezzo 
del piatto.

MATCHING WASTE COVER
The cover matches the 
finish of the shower tray 
and is included in the price 
of the tray.

SU MISURA
Il piatto doccia può essere 
facilmente personalizzato 
con dei tagli su misura.

TAILOR-MADE
The shower tray can be easily 
customized on demand, with 
tailor-made cuts.

ANTIGOCCIA
I materiali e le forme dei piatti 
doccia sono pensati per ridurre 
al minimo la formazione di 
gocce di ristagni d’acqua.

ANTI-DRO P
The materials and the 
shapes are conceived to 
minimize the stagnation 
of water.

ANTISCIVOLO
I materiali dei piatti doccia 
sono certificati secondo la 
norma classe A+B.

ANTI-SLIP
The materials of the sh 
ower trays ar e certificated 
by class A+B norm.

ANTIBATTERICO
I materiali dei piatti doccia 
sono pensati per facilitare 
al massimo le operazioni 
di pulizia e garantire la 
massima igiene.

ANTIBACTERIAL
The materials of the sh ower
trays ar e conceived to ease
the cleaning operations and 
to ensure the highest degree 
of hygiene.
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Oltre ai piatti anche le pareti della doccia 
possono essere personalizzate e coordinate 
nelle stesse finiture, per dare forma a uno spazio 
coerente e continuo nello stile, definito dal 
dialogo tra materia e colore.

Ambiente 
doccia total look

As well as the trays, the wall panels of the shower can 
also be personalised and decorated in matching finishes 
to create a uniform and seamless space defined by the 
dialogue between materials and colour.

Total look shower space
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TABELLA RIEPILOGO PIATTI DOCCIA - MISURE / PREZZO
Summary table shower trays - Measurements / Price

TEKOR MUD TEKOR PIETRA DUNA DUNA SLIM

Profondità
Depth

Larghezza
Length

P. 70

x 70 - - - - - -
x 80 - - - - - -
x 90 - -
x 100
x 110 - -
x 120
x 130 - -
x 140
x 150 - -
x 160 - -
x 170
x 180 - -

P. 80

x 70 - - - - - - - -
x 80 - -
x 90 - -
x 100
x 110 - -
x 120
x 130 - -
x 140
x 150 - -
x 160 - -
x 170
x 180 - -

P. 90

x 70 - - - - - - - -
x 80 - - - - - - - -
x 90 - -
x 100
x 110 - -
x 120
x 130 - -
x 140
x 150 - -
x 160 - -
x 170
x 180 - -

P. 100

x 70 - - - - - - - -
x 80 - - - - - - - -
x 90 - - - - - - - -
x 100 - -
x 110 - -
x 120 - -
x 130 - -
x 140 - -
x 150 - -
x 160 - -
x 170 - - - -
x 180 - - - -

DIVA NIAGARA NILO FLOK GRES

Profondità
Depth

Larghezza
Length CAT. 2 CAT. 3 CAT. 4

P. 70

x 70 - - - - - -
x 80 - - - - - -
x 90 - - - -
x 100 - -
x 110 - - - - - -
x 120
x 130 - - - - - -
x 140 - -
x 150 - - - - - -
x 160 - - - - - -
x 170 - -
x 180 - - - - - -

P. 80

x 70 - - - - - - - - - - -
x 80 - -
x 90 - - - - - -
x 100
x 110 - - - - - -
x 120
x 130 - - - - - -
x 140
x 150 - - - - - -
x 160 - -
x 170 - - - -
x 180 - -

P. 90

x 70 - - - - - - - - - - -
x 80 - - - - - - - - - - -
x 90 - -
x 100 - -
x 110 - - - - - -
x 120
x 130 - - - - - -
x 140
x 150 - - - - - -
x 160 - - - - - -
x 170 - - - -
x 180 - - - -

P. 100

x 70 - - - - - - - - - - -
x 80 - - - - - - - - - - -
x 90 - - - - - - - - - - -
x 100 - - - - - -
x 110 - - - - - -
x 120 - - - -
x 130 - - - - - -
x 140 - - - -
x 150 - - - - - -
x 160 - - - - - -
x 170 - - - -
x 180 - - - - - -
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Tekor_ 
Mud

Tekor_ 
Pietra
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Una finitura uniforme che riveste un design essenziale, 
adatta ad integrarsi con continuità nello spazio bagno.
Lo spessore ridotto del piatto consente l’installazione a 
filo pavimento o in appoggio, offrendo soluzioni versatili 
e pulite anche dal punto di vista progettuale.

A uniform finish to a simple design – a seamless addition to the 
bathroom space. The reduced thickness of the tray allows it to 
be installed flush to the floor or with a low profile, offering clean 
and versatile design solutions.

Appoggio pavimento H 3 cm
Standing on floor H 3 cm

Filo pavimento
Flush with floor

Tekor Mud_140x90 cm / Bianco - White
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Mud
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Tekor Pietra
160x100 cm / Bianco - White

Tekor_ 
Pietra
Un piatto caratterizzato da una texture materica marcata, che richiama 
l’aspetto della pietra naturale. La superficie strutturata migliora il grip 
e definisce un’estetica decisa, ideale per progetti bagno dal carattere 
contemporaneo e architettonico, che tendono ad esaltare la percezione tattile.

A shower tray characterised by its distinctive textured finish, similar in appearance 
to natural stone. The structured surface improves grip and gives it a bold aesthetic, 
ideal for contemporary designer bathrooms that place the emphasis on tactility.
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Tekor_ Mud

Tekor_ Pietra

CARATTERISTICHE / Features

1 1 - Spessore 3 cm - Thickness 3 cm
2 - Piletta - Waste
3 - Copri-piletta - Waste cover-coloured
4 - Su misura - Made-to-measure
5 - Antigoccia - Drip-proof
6 - Antisdrucciolo - Anti-slip surface
7 - Antibatterico - Antibacterial

2 3 4 5 6 7

Tekorstone is a composite made up of natural mineral 
fillers and polyester resin, while the surface is covered 
with an enamel film with textured brushed concrete 
effect. Hygienic material suitable for use in bathrooms 
and public spaces.

Tekorstone è un materiale composto da cariche minerali 
naturali e resine poliestere, mentre la superficie è rivestita 
da un film di smalto con effetto materico spazzolato 
cemento. Materiale igenico e soprattutto adatto 
all’arredobagno e agli ambienti pubblici.

Tekor_ Mud

PILETTA DI SERIE (compresa nel prezzo del piatto) 
STANDARD WASTE (included in the price of the shower tray) 

- Ispezionabile
- Removable

- 0 90 mm

- Portata d’acqua: 25 l/min.
- Water flow rate 25 l/min.

COVER IN TINTA / Drain cover

La cover è compresa nel prezzo del piatto
The cover is included in the price of the tray

Piletta Tekor_ Mud Piletta Tekor_ Pietra

Tekorstone is a composite made up of natural mineral fillers 
and polyester resin, while the surface is covered with an 
enamel film with stone effect. Hygienic material suitable for 
use in bathrooms and public spaces.

Tekorstone è un materiale composto da cariche minerali 
naturali e resine poliestere, mentre la superficie è rivestita 
da un film di smalto con effetto pietra. Materiale igenico e 
soprattutto adatto all’arredobagno e agli ambienti pubblici.

Tekor_ Pietra

COLORI / Colors

Mud Pietra Bianco
White

FINITURE / Finishes

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio pavimento
Standing on floor

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 10 cm

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 13 cm

SCAVO INDICATIVO PER POZZETTO
Drain hole

Appoggio pavimento

Filo pavimento

Appoggio pavimento

Filo pavimento
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux
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P. 70

90-100-110
120-140-150

80-90-100-110
120-140-150

90-100-110
120-140 130-160 170 180

100-110-120-140 130-160 150 170 180

5

5

5

5

130-170

25

160 180

15 35

130

45

160 170 180

15 25 35

150

15 35 4525

25 15 35 45
P1

P

L1

L

5
5

5 **

P. 80

P. 90

P. 100

Tekor_Mud PIATTI DOCCIA
Shower trays 

90-100-110
120-140-150

80-90-100-110
120-140-150

90-100-110
120-140 130-160 170 180

100-110-120-140 130-160 150 170 180

5

5

5

5

130-170

25

160 180

15 35

130

45

160 170 180

15 25 35

150

15 35 4525

25 15 35 45

P1

P

L1

L

5
5

5 **

P1/L1 cm da bordo a centro piletta - ** vedi specifica disegni
P1/L1 cm da bordo a centro piletta - ** vedi specifica disegni

TEKOR MUD

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 Kg.

P. 70

x 90 DE7I09 35 20 22

x 100 DE7I10 35 20 27

x 110 DE7I11 35 20 29

x 120 DE7I12 35 20 31

x 130 DE7I13 35 20 34

x 140 DE7I14 35 20 35

x 150 DE7I15 35 20 41

x 160 DE7I16 35 20 44

x 170 DE7I17 35 20 47

x 180 DE7I18 35 20 50

P. 80

x 80 DE8I08 40 20 23

x 90 DE8I09 40 20 29

x 100 DE8I10 40 20 31

x 110 DE8I11 40 20 35

x 120 DE8I12 40 20 37

x 130 DE8I13 40 20 42

x 140 DE8I14 40 20 44

x 150 DE8I15 40 20 50

x 160 DE8I16 40 20 53

x 170 DE8I17 40 20 57

x 180 DE8I18 40 20 60

P. 90

x 90 DE9I09 45 20 29

x 100 DE9I10 45 20 32

x 110 DE9I11 45 20 38

x 120 DE9I12 45 20 40

x 130 DE9I13 45 20 47

x 140 DE9I14 45 20 49

x 150 DE9I15 45 20 52

x 160 DE9I16 45 20 55

x 170 DE9I17 45 20 59

x 180 DE9I18 45 20 63

P. 100

x 100 DEAI10 50 20 32

x 110 DEAI11 50 20 38

x 120 DEAI12 50 20 40

x 130 DEAI13 50 20 47

x 140 DEAI14 50 20 49

x 150 DEAI15 50 20 52

x 160 DEAI16 50 20 55

x 170 DEAI17 50 20 59

x 180 DEAI18 50 20 63

Tekor_Mud LISTINO PREZZI
Price list 
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Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux
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P1/L1 cm da bordo a centro piletta - ** vedi specifica disegni
P1/L1 cm from edge to centre of waste - ** see drawing specifications

P. 70

90-100-110
120-140-150

80-90-100-110
120-140-150

90-100-110
120-140 130-160 170 180

100-110-120-140 130-160 150 170 180

5

5

5

5

130-170

25

160 180

15 35

130

45

160 170 180

15 25 35

150

15 35 4525

25 15 35 45
P1

P

L1

L

5
5

5 **

P. 80

P. 90

P. 100

TEKOR PIETRA

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 Kg.

P. 70

x 90 DE7I09 35 20 22

x 100 DE7I10 35 20 27

x 110 DE7I11 35 20 29

x 120 DE7I12 35 20 31

x 130 DE7I13 35 20 34

x 140 DE7I14 35 20 35

x 150 DE7I15 35 20 41

x 160 DE7I16 35 20 44

x 170 DE7I17 35 20 47

x 180 DE7I18 35 20 50

P. 80

x 80 DE8I08 40 20 23

x 90 DE8I09 40 20 29

x 100 DE8I10 40 20 31

x 110 DE8I11 40 20 35

x 120 DE8I12 40 20 37

x 130 DE8I13 40 20 42

x 140 DE8I14 40 20 44

x 150 DE8I15 40 20 50

x 160 DE8I16 40 20 53

x 170 DE8I17 40 20 57

x 180 DE8I18 40 20 60

P. 90

x 90 DE9I09 45 20 29

x 100 DE9I10 45 20 32

x 110 DE9I11 45 20 38

x 120 DE9I12 45 20 40

x 130 DE9I13 45 20 47

x 140 DE9I14 45 20 49

x 150 DE9I15 45 20 52

x 160 DE9I16 45 20 55

x 170 DE9I17 45 20 59

x 180 DE9I18 45 20 63

P. 100

x 100 DFAI10 50 20 32

x 110 DFAI11 50 20 38

x 120 DFAI12 50 20 40

x 130 DFAI13 50 20 47

x 140 DFAI14 50 20 49

x 150 DFAI15 50 20 52

x 160 DFAI16 50 20 55

x 170 DFAI17 50 20 59

x 180 DFAI18 50 20 63

Tekor_Pietra LISTINO PREZZI
Price list

Tekor_Pietra PIATTI DOCCIA
Shower trays

90-100-110
120-140-150

80-90-100-110
120-140-150

90-100-110
120-140 130-160 170 180

100-110-120-140 130-160 150 170 180

5

5

5

5

130-170

25

160 180

15 35

130

45

160 170 180

15 25 35

150

15 35 4525

25 15 35 45

P1

P

L1

L

5
5

5 **
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Tekor_Mud / Tekor_Pietra

Cuts
TAGLI

TAGLIO LINEARE
Linear cut

Taglio - Cut Prezzo - Price

Riduzione lato grezzo
Unfinished reduction side

Ripristino taglio grezzo al metro lineare
Unfinished cut work per linear metre

TAGLI SPECIALI (solo lati muro) il lato tagliato rimane grezzo
Special cuts (only wall side) the cut side remains unfinished

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con scansi o sagomature
Cuts with recesses or shaping

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con fuori squadra
Cuts with irregular shapes
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Duna

Duna_ 
Slim
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Duna

Duna_ Slim

Lisce o materiche e in diverse tonalità, tutte le finiture 
dei piatti doccia si abbinano ai top dell’arredobagno 
Arcom, dando vita ad ambienti completi e coordinati, 
in cui i vari elementi si richiamano tra loro.

Total look piatto e top
One look for the tray and top

The shower trays come in smooth and textured finishes in a 
variety of shades which all match the tops in the Arcom bathroom 
furniture collections. Together, they create coordinated spaces in 
which every element tones in a well-defined look.

Appoggio pavimento H 3,5 cm
Standing on floor H 3,5 cm
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Un piatto che combina catino e parte piana per consentire tagli su 
misura e evitare il rischio di errori su pendenze e quote.

Duna
A tray that combines indent and flat section to allow customised cuts and 

avoid the risk of errors with inclines and measurements.

Duna _160x90 cm / Cotto
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Duna Slim_160x100 cm / Bianco - White

Un piatto doccia a catino completo, ideale per 
installazioni standard a filo pavimento e per chi 
cerca un’estetica minimale.

Duna_ 
Slim

A shower tray with full indent, ideal for standard flush 
installations and those after a minimalist aesthetic.

Pi
at

ti 
do

cc
ia

 /
 P

an
ne

lli
Sh

ow
er

 tr
ay

s /
 W

al
l c

la
dd

in
g

280 _ Bath&Shower _ 281 aks PIATTI DOCCIA / Shower trays



Duna Slim

Duna
Teknoril is a composite made up of natural mineral 
fillers and high-quality polyester resin, while the 
surface is covered with a smooth enamel film.

Il teknoril è un materiale composto da cariche minerali 
naturali e resine poliestere di altissima qualità, mentre 
la superficie è rivestita da un film di smalto liscio.

Duna / Duna_ Slim

CARATTERISTICHE / Features

1 1 - Spessore 3,5 cm - Thickness 3,5 cm
2 - Piletta - Waste
3 - Copri-piletta - Waste cover-coloured
4 - Su misura - Made-to-measure
5 - Antigoccia - Drip-proof
6 - Antisdrucciolo - Anti-slip surface
7 - Antibatterico - Antibacterial

2 3 4 5 6 7

- Ispezionabile
- Removable

- 0 90 mm

- Portata d’acqua: 25 l/min.
- Water flow rate 25 l/min.

COVER IN TINTA / Drain cover

La cover è compresa nel prezzo del piatto
The cover is included in the price of the tray

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Pietra

FINITURE / Finishes

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

COLORI / Colors

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio pavimento
Standing on floor

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 10 cm

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 13,5 cm

SCAVO INDICATIVO PER POZZETTO
Drain hole

Appoggio pavimento

Filo pavimento

Appoggio pavimento

Filo pavimento

PILETTA DI SERIE (compresa nel prezzo del piatto) 
STANDARD WASTE (included in the price of the shower tray) 
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Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Piatti doccia _ Shower trays

P 70

P 80

P 90

P 100

130

80
90

110
120

100

140
150
160
170

180

90
100
110
120

140

150
160
170

130

110
100

120
130
140
150

160 170
180

110
120
130
140
150
160

180

L

C

F

P

L1

P1

P1/L1 cm da bordo a centro piletta - C: catino - F: parte piana
P1/L1 cm from edge to centre of waste - C: indent - F: flat section

P. 70

P. 80

P. 90

P. 100

Duna PIATTI DOCCIA
Shower trays 

APERTURE CONSIGLIATE
Recommended openings

Cabine complete
(scorrevoli/pivot)
Complete cubicles
(sliding/pivot doors)

Walk-in con
entrata laterale
Walk-in with
side entrance

P 70

P 80

P 90

P 100

130

80
90

110
120

100

140
150
160
170

180

90
100
110
120

140

150
160
170

130

110
100

120
130
140
150

160 170
180

110
120
130
140
150
160

180

L

C

F

P

L1

P1

DUNA

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 C F Kg.

P. 70

x 80 DA7B08 35 35 61 14 21

x 90 DA7B09 35 35 61 24 26

x 100 DA7B10 35 35 61 34 31

x 110 DA7B11 35 35 61 44 36

x 120 DA7B12 35 35 61 54 41

x 130 DA7B13 35 35 61 64 46

x 140 DA7B14 35 30 91 44 42

x 150 DA7B15 35 30 91 54 47

x 160 DA7B16 35 30 91 64 51

x 170 DA7B17 35 30 91 74 56

x 180 DA7B18 35 30 111 64 46

P. 80

x 90 DA8B09 40 40 71 14 26

x 100 DA8B10 40 40 71 24 32

x 110 DA8B11 40 40 71 34 37

x 120 DA8B12 40 40 71 44 43

x 130 DA8B13 40 40 71 54 48

x 140 DA8B14 40 40 71 64 54

x 150 DA8B15 40 30 91 54 53

x 160 DA8B16 40 30 91 64 58

x 170 DA8B17 40 30 91 74 64

x 180 DA8B18 40 30 111 64 46

P. 90

x 100 DA9B10 45 45 81 14 33

x 110 DA9B11 45 45 81 24 39

x 120 DA9B12 45 45 81 34 45

x 130 DA9B13 45 45 81 44 51

x 140 DA9B14 45 45 81 54 57

x 150 DA9B15 45 45 81 64 63

x 160 DA9B16 45 30 91 64 65

x 170 DA9B17 45 30 111 54 71

x 180 DA9B18 45 30 111 64 72

P. 100

x 110 DAAB11 50 50 91 14 37

x 120 DAAB12 50 50 91 24 44

x 130 DAAB13 50 50 91 34 51

x 140 DAAB14 50 50 91 44 58

x 150 DAAB15 50 50 91 54 65

x 160 DAAB16 50 50 91 64 72

Duna LISTINO PREZZI
Price list 
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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P1/L1 cm da bordo a centro
piletta
C = catino

L

P

L1

P1

4,5

4,5

70 100 120 140 170

80 100 120 140 170

90 100 120 140 170

100

P1/L1 cm da bordo a centro piletta
P1/L1 cm from edge to centre of waste

P. 70

P. 80

P. 90

P. 100

Duna_ Slim PIATTI DOCCIA
Shower trays 

ATTENZIONE!
Non utilizzare con apertura Walk-in

NOTE!
Do not use with walk-in opening

P1/L1 cm da bordo a centro
piletta
C = catino

L

P

L1

P1

4,5

4,5

70 100 120 140 170

80 100 120 140 170

90 100 120 140 170

100

DUNA SLIM

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 Kg.

P. 70

x 70 DB7B07 35 35 16

x 100 DB7B10 35 30 22

x 120 DB7B12 35 30 26

x 140 DB7B14 35 40 29

x 170 DB7B17 35 40 35

P. 80

x 80 DB8B08 40 40 18

x 100 DB8B10 40 30 22

x 120 DB8B12 40 30 27

x 140 DB8B14 40 40 30

x 170 DB8B17 40 40 37

P. 90

x 90 DB9B09 45 45 21

x 100 DB9B10 45 30 22

x 120 DB9B12 45 30 30

x 140 DB9B14 45 40 31

x 170 DB9B17 45 40 39

P. 100 x 100 DBAB10 50 50 24

Duna_ Slim LISTINO PREZZI
Price list 
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Duna
80x110 cm / Bianco - White

La parte piana del piatto Duna può essere 
personalizzata con tagli su misura al centimetro 

in funzione alla dimensione della cabina o, nel 
caso di apertura walk-in, in funzione all’ampiezza 

dell’ingresso desiderata.

The flat part of the Duna shower tray can be 
customised with shapes cut to size to the 

centimetre to match the dimensions of the shower 
enclosure or, in the case of walk-in showers, to 

match the entrance width you would like. 

Duna / Duna_ Slim

Cuts
TAGLI

TAGLIO LINEARE
Linear cut

Taglio - Cut Prezzo - Price

Riduzione lato grezzo
Unfinished reduction side

Ripristino taglio grezzo al metro lineare
Unfinished cut work per linear metre

TAGLI SPECIALI (solo lati muro) il lato tagliato rimane grezzo
Special cuts (only wall side) the cut side remains unfinished

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con scansi o sagomature
Cuts with recesses or shaping

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con fuori squadra
Cuts with irregular shapes
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Niagara
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Niagara_140x100 cm / Bianco - White

Piatto doccia con superficie continua e pendenza 
integrata nel bordo in cui si inserisce in modo 
discreto la piletta per il deflusso dell’acqua.
Modello disponibile a filo pavimento e in appoggio.

Niagara

Shower tray with continuous surface and incline integrated in 
the edge, which discreetly accommodates the waste.
Model available as a flush or low-profile solution.

Appoggio pavimento H 3,5 cm
Standing on floor H 3,5 cm

Filo pavimento
Flush with floor
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Niagara
90x170 cm / Bianco - White

Cover di serie
Cover di serie

Piletta sul bordo con cover di serie nella stessa finitura del 
piatto, per una superficie continua e visivamente pulita.

Waste on edge with standard cover in the same finish as the 
tray, for a continuous and visibly clean surface.
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Solytex is a composite material mainly consisting of 
natural materials, aesthetically elegant and pleasant to 
the touch. The surface is covered with a special Gelcoat 
that guarantees excellent mechanical, abrasion and 
impact resistance. The material is exceptionally hygienic 
with good resistance to UV rays. 

Il Solytex è un materiale composto principalmente da 
materiali di origine naturale, esteticamente elegante e 
gradevole al tatto. La superficie viene ricoperta da uno 
speciale Gelcoat che permette un’ottima resistenza 
meccanica, all’abrasione e all’urto. Il materiale è altamente 
igienico e con una buona resistenza ai raggi UV. 

Niagara

CARATTERISTICHE / Features

1 1 - Spessore 3,5 cm - Thickness 3,5 cm
2 - Piletta - Waste
3 - Copri-piletta - Waste cover-coloured
4 - Su misura - Made-to-measure
5 - Antigoccia - Drip-proof
6 - Antisdrucciolo - Anti-slip surface
7 - Antibatterico - Antibacterial

2 3 4 5 6 7

COVER IN TINTA / Drain cover

La cover è compresa nel prezzo del piatto
The cover is included in the price of the tray

Pietra

FINITURE / Finishes

- Ispezionabile
- Removable

- Portata d’acqua: 35 l/min.
- Water flow rate 35 l/min.

Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio pavimento
Standing on floor

scavo - hole
P 20 x L 30 x H 10 cm

scavo - hole
P 20 x L 30 x H 13,5 cm

SCAVO INDICATIVO PER POZZETTO
Drain hole

Appoggio pavimento

Filo pavimento

Appoggio pavimento

Filo pavimento

PILETTA DI SERIE (compresa nel prezzo del piatto) 
STANDARD WASTE (included in the price of the shower tray) 

COLORI / Colors

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops
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Niagara

Niagara
colore / color

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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100

P 70

120 140 170

P 80

100 120 140 170

P 90

100 120 140 170

P 100

120 140 170

P1

P

L1
L

F

P1/L1 cm da bordo a centro
piletta

P1/L1 cm da bordo a centro piletta
P1/L1 cm from edge to centre of waste

Niagara PIATTI DOCCIA
Shower trays

P. 70

P. 80

P. 90

P. 100

100

P 70

120 140 170

P 80

100 120 140 170

P 90

100 120 140 170

P 100

120 140 170

P1

P

L1
L

F

P1/L1 cm da bordo a centro
piletta

NIAGARA

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 F Kg.

P. 70
x 100 DN7B10 35 7 16 29
x 120 DN7B12 35 7 16 35
x 140 DN7B14 35 7 16 41
x 170 DN7B17 35 7 26 50

P. 80
x 100 DN8B10 40 7 16 34
x 120 DN8B12 40 7 16 40
x 140 DN8B14 40 7 16 47
x 170 DN8B17 40 7 26 57

P. 90
x 100 DN9B10 45 7 16 39
x 120 DN9B12 45 7 16 45
x 140 DN9B14 45 7 16 53
x 170 DN9B17 45 7 26 64

P. 100
x 120 DNAB12 50 7 16 50
x 140 DNAB14 50 7 16 59
x 170 DNAB17 50 7 26 71

Niagara LISTINO PREZZI
Price list 

Cuts
TAGLI

TAGLIO LINEARE
Linear cut

Taglio - Cut Prezzo - Price

Riduzione lato grezzo
Unfinished reduction side

Ripristino taglio grezzo al metro lineare
Unfinished cut work per linear metre

TAGLI SPECIALI (solo lato muro) il lato tagliato rimane grezzo
Special cuts (only wall side) the cut side remains unfinished

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con scansi o sagomature
Cuts with recesses or shaping

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux
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Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Diva
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Diva
90x180 cm / Bianco - White

Piatto doccia dal design pulito e razionale con 
catino definito e superficie uniforme.
Disponibile in tre diverse profondità e in un’ampia 
gamma di dimensioni si adatta a ogni contesto.

Diva

Clean and streamlined shower tray with defined indent and 
uniform surface. Available in three different depths and a 
wide array of sizes to adapt to every space.

Appoggio pavimento H 2 cm
Standing on floor H 2 cm

Filo pavimento
Flush with floor
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Diva_160x80 cm / Piatto e rivestimenti Ceruleo - Ceruleo tray and furnishings

La copripiletta con griglia a vista è fornita di serie ed è 
personalizzabile nello stesso colore del piatto doccia.

The waste cover with visible grating comes as standard and can 
be customised with the same as the shower tray.

Cover di serie
Cover di serie
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Diva

Diva
colore / color

Tekorstone is a composite made up of natural mineral 
fillers and polyester resin, while the surface is covered 
with a resin film that is both physically and – more 
importantly – chemically resistant. Hygienic material 
suitable for use in bathrooms and public spaces.

Tekorstone è un materiale composto da cariche minerali 
naturali e resine poliestere, mentre la superficie è rivestita 
da un film di resina resistente sia da un punto di vista fisico 
e soprattutto chimico. Materiale igenico e soprattutto 
adatto all’arredobagno e agli ambienti pubblici.

Diva

CARATTERISTICHE / Features

1 1 - Spessore 2 cm - Thickness 2 cm
2 - Piletta - Waste
3 - Copri-piletta - Waste cover-coloured
4 - Su misura - Made-to-measure
5 - Antigoccia - Drip-proof
6 - Antisdrucciolo - Anti-slip surface
7 - Antibatterico - Antibacterial

2 3 4 5 6 7

COVER IN TINTA / Drain cover

La cover è compresa nel prezzo del piatto
The cover is included in the price of the tray

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

- Ispezionabile
- Removable

- Portata d’acqua: 35 l/min.
- Water flow rate 35 l/min.

Pietra

FINITURE / Finishes COLORI / Colors

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio pavimento
Standing on floor

scavo - hole
P 20 x L 30 x H 10 cm

scavo - hole
P 20 x L 30 x H 12 cm

SCAVO INDICATIVO PER POZZETTO
Drain hole

Appoggio pavimento

Filo pavimento

Appoggio pavimento

Filo pavimento

PILETTA DI SERIE (compresa nel prezzo del piatto) 
STANDARD WASTE (included in the price of the shower tray) 
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Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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P1

P

L1

L

90 100 120 140 170

80 100 120 140 160 - 170

90 100 120 140

P1/L1 cm da bordo a centro piletta
P1/L1 cm from edge to centre of waste

Diva PIATTI DOCCIA
Shower trays 

P. 70

P. 80

P. 90

P1

P

L1

L

90 100 120 140 170

80 100 120 140 160 - 170

90 100 120 140

DIVA

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 Kg.

P. 70

x 90 DD7A09 35 15 20
x 100 DD7A10 35 15 22
x 120 DD7A12 35 15 26
x 140 DD7A14 35 15 33
x 170 DD7A17 85 15 40

P. 80

x 80 DD8A08 40 15 20
x 100 DD8A10 40 15 22
x 120 DD8A12 40 15 27
x 140 DD8A14 40 15 31
x 160 DD8A16 80 15 34
x 170 DD8A17 90 15 38

P. 90
x 90 DD9A09 45 15 22
x 100 DD9A10 45 15 25
x 120 DD9A12 45 15 29
x 140 DD9A14 45 15 34

Diva LISTINO PREZZI
Price list 

Cuts
TAGLI

TAGLIO LINEARE
Linear cut

Taglio - Cut Prezzo - Price

Riduzione lato grezzo
Unfinished reduction side

Ripristino taglio grezzo al metro lineare
Unfinished cut work per linear metre

TAGLI SPECIALI
Special cuts 

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con scansi o sagomature
Cuts with recesses or shaping
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Nilo
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Nilo_180x90 cm / Verde Bosco - Forest Green

Nilo valorizza soluzioni essenziali e contemporanee, 
come una doccia walk-in passante, grazie al suo profilo 
sottile e alla possibilità di posa a filo pavimento.

Nilo

Nilo elevates minimalist and contemporary solutions, like 
a walk-through shower, thanks to its thin profile and the 
possibility of installing it flush to the floor.

Appoggio pavimento H 2 cm
Standing on floor H 2 cm

Filo pavimento
Flush with floor

Cover di serie - Standard cover
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Integrabile con tagli speciali, il piatto 
garantisce massima flessibilità progettuale e un 
adattamento preciso a pareti irregolari.

Nilo

Also available with special cuts, the tray guarantees maximum 
design flexibility and precise adjustment to irregular walls.

Nilo
180x90 cm / Bianco - White
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Nilo

Nilo colore / colorTekor is a mineral compound that is pleasant to 
touch, hygienic and suitable for bathrooms and public 
spaces. Resistant to boiling water and sudden changes 
in temperature.

Tekor è un composto minerale elegante al tatto, igenico 
e adatto all’arredo bagno e ambienti pubblici. Materiale 
resistente all’acqua bollente e agli sbalzi di temperatura.

Nilo

CARATTERISTICHE / Features

1 1 - Spessore 2 cm - Thickness 2 cm
2 - Piletta - Waste
3 - Copri-piletta - Waste cover-coloured
4 - Su misura - Made-to-measure
5 - Antigoccia - Drip-proof
6 - Antisdrucciolo - Anti-slip surface
7 - Antibatterico - Antibacterial

2 3 4 5 6 7

COVER IN TINTA / Drain cover

La cover è compresa nel prezzo del piatto
The cover is included in the price of the tray

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Liscio

FINITURE / Finishes

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

COLORI / Colors

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

- Ispezionabile
- Removable

- 0 90 mm

- Portata d’acqua: 25 l/min.
- Water flow rate 25 l/min.

Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio pavimento
Standing on floor

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 10 cm

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 14,2 cm

SCAVO INDICATIVO PER POZZETTO
Drain hole

Appoggio pavimento

Filo pavimento

Appoggio pavimento

Filo pavimento

PILETTA DI SERIE (compresa nel prezzo del piatto) 
STANDARD WASTE (included in the price of the shower tray) 
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Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Nilo

NILO

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 Kg.

P. 70 x 120 DL7A12 16,5 60 27

P. 80

x 80 DL8A08 16,5 40 20
x 100 DL8A10 16,5 50 26
x 120 DL8A12 16,5 60 35
x 140 DL8A14 16,5 70 36
x 160 DL8A16 16,5 80 41
x 180 DL8A18 16,5 90 46

P. 90
x 90 DL9A09 16,5 45 30
x 120 DL9A12 16,5 60 35
x 140 DL9A14 16,5 70 40
x 180 DL9A18 16,5 90 51

120

5

80 - 100 - 120 - 140 - 160 - 180

5

90 - 120 - 140 - 180

5

P1/L1 cm da bordo a centro
piletta
** vedi speci�ca disegni

P1

P

L1
L

5

5
5

5

Nilo LISTINO PREZZI
Price list 

P1/L1 cm da bordo a centro piletta
P1/L1 cm from edge to centre of waste

Nilo PIATTI DOCCIA
Shower trays 

P. 70

P. 80

P. 90

120

5

80 - 100 - 120 - 140 - 160 - 180

5

90 - 120 - 140 - 180

5

P1/L1 cm da bordo a centro
piletta
** vedi speci�ca disegni

P1

P

L1
L

5

5
5

5

Cuts
TAGLI

TAGLIO LINEARE
Linear cut

Taglio - Cut Prezzo - Price

Riduzione lato grezzo
Unfinished reduction side

Ripristino taglio grezzo al metro lineare
Unfinished cut work per linear metre

TAGLI SPECIALI (solo lati muro) il lato tagliato rimane grezzo
Special cuts (only wall side) the cut side remains unfinished

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con scansi o sagomature
Cuts with recesses or shaping

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con fuori squadra
Cuts with irregular shapes
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Flok
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Superficie liscia, pendenza integrata e uno scarico 
circolare a filo definiscono questo piatto doccia tecnico 
ed essenziale, perfetto per installazioni a filo pavimento.

Flok

Smooth surface, in-built incline and a circular flush drain 
characterise this technical and minimalist shower tray, 
perfect for installations flush to the floor.

Appoggio pavimento H 2,5 cm
Standing on floor H 2,5 cm

Filo pavimento
Flush with floor Pi
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Realizzato in Tekor, il piatto Flok unisce spessore ridotto, 
posa a filo o in appoggio e piletta ispezionabile da 90 mm 
per un’installazione affidabile e precisa.

Made from Tekor, the Flok tray combines reduced 
thickness, flush or low-profile installation, and removable 
90 mm waste in a reliable and precision solution.

Flok_180x90 cm / Verde Alga

Cover di serie
Cover di serie
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Tekor is a mineral compound that is pleasant to 
touch, hygienic and suitable for bathrooms and 
public spaces. Resistant to boiling water and sudden 
changes in temperature.

Tekor è un composto minerale elegante al tatto, igenico 
e adatto all’arredo bagno e ambienti pubblici. Materiale 
resistente all’acqua bollente e agli sbalzi di temperatura.

Flok

CARATTERISTICHE / Features

1 1 - Spessore 2,5 cm - Thickness 2,5 cm
2 - Piletta - Waste
3 - Copri-piletta - Waste cover-coloured
4 - Su misura - Made-to-measure
5 - Antigoccia - Drip-proof
6 - Antisdrucciolo - Anti-slip surface
7 - Antibatterico - Antibacterial

2 3 4 5 6 7

COVER IN TINTA / Drain cover

La cover è compresa nel prezzo del piatto
The cover is included in the price of the tray

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Liscio

FINITURE / Finishes

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

COLORI / Colors

Piatti abbinabili con top Arcom
Shower trays to be matched with Arcom tops

- Ispezionabile
- Removable

- 0 90 mm

- Portata d’acqua: 25 l/min.
- Water flow rate 25 l/min.

Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio pavimento
Standing on floor

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 10 cm

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 12,5 cm

SCAVO INDICATIVO PER POZZETTO
Drain hole

Appoggio pavimento

Filo pavimento

Appoggio pavimento

Filo pavimento

PILETTA DI SERIE (compresa nel prezzo del piatto) 
STANDARD WASTE (included in the price of the shower tray) 

Pi
at

ti 
do

cc
ia

 /
 P

an
ne

lli
Sh

ow
er

 tr
ay

s /
 W

al
l c

la
dd

in
g

Flok

Flok
colore / color

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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P1/L1 cm da bordo a centro piletta - ** vedi specifica disegni
P1/L1 cm from edge to centre of waste - ** see specific drawings 

P. 70

P. 80

P. 90

P. 100

Flok PIATTI DOCCIA
Shower trays
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FLOK

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 Kg.

P. 70

x 70 DF7C07 35 35 14
x 80 DF7C08 35 35 15
x 90 DF7C09 35 35 16
x 100 DF7C10 35 35 18
x 110 DF7C11 35 35 20
x 120 DF7C12 35 35 22
x 130 DF7C13 35 35 24
x 140 DF7C14 35 35 27
x 150 DF7C15 35 35 30
x 160 DF7C16 35 35 33
x 170 DF7C17 35 35 37
x 180 DF7C18 35 35 40

P. 80

x 80 DF8C08 40 40 18
x 90 DF8C09 40 40 19
x 100 DF8C10 40 40 21
x 110 DF8C11 40 40 23
x 120 DF8C12 40 40 25
x 130 DF8C13 40 40 27
x 140 DF8C14 40 40 29
x 150 DF8C15 40 40 32
x 160 DF8C16 40 40 36
x 170 DF8C17 40 40 40
x 180 DF8C18 40 40 44

P. 90

x 90 DF9C09 45 40 22
x 100 DF9C10 45 40 24
x 110 DF9C11 45 40 26
x 120 DF9C12 45 40 28
x 130 DF9C13 45 40 30
x 140 DF9C14 45 40 33
x 150 DF9C15 45 40 35
x 160 DF9C16 45 40 39
x 170 DF9C17 45 40 43
x 180 DF9C18 45 40 49

P. 100

x 100 DFAC10 50 40 26
x 110 DFAC11 50 40 28
x 120 DFAC12 50 40 31
x 130 DFAC13 50 40 34
x 140 DFAC14 50 40 37
x 150 DFAC15 50 40 39
x 160 DFAC16 50 40 41
x 170 DFAC17 50 40 47
x 180 DFAC18 50 40 53

Flok LISTINO PREZZI
Price list
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* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

Bianco
White

LEGENDA
Legend

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*
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Flok

Cuts
TAGLI

TAGLIO LINEARE
Linear cut

Taglio - Cut Prezzo - Price

Riduzione lato grezzo
Unfinished reduction side

Ripristino taglio grezzo al metro lineare
Unfinished cut work per linear metre

TAGLI SPECIALI (solo lati muro) il lato tagliato rimane grezzo
Special cuts (only wall side) the cut side remains unfinished

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con scansi o sagomature
Cuts with recesses or shaping

Taglio - Cut Prezzo - Price

Tagli con fuori squadra
Cuts with irregular shapes
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Gres

Pi
at

ti 
do

cc
ia

 /
 P

an
ne

lli
Sh

ow
er

 tr
ay

s /
 W

al
l c

la
dd

in
g

332 _ Bath&Shower _ 333 aks PIATTI DOCCIA / Shower trays



Gres_180x80 cm / Inalco Totem Gris Abujardado

Un piatto doccia resistente a graffi e ammaccature, 
facile da tenere pulito; personalizzabile nelle dimensioni 
e nelle finiture e abbinabile alle pareti doccia.

Gres

A scratch-resistant and easy to clean shower tray that does 
not dent. With customisable sizes and finishes, it can be 
combined with the shower panels.

Appoggio pavimento H 4,2 cm
Standing on floor H 4,2 cm

Filo pavimento
Flush with floor
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Rivestito di effetti materici dall’elevata resa estetica, 
che riproducono fedelmente
texture e colori naturali, questo piatto aggiunge 
originalità e personalità allo spazio doccia. 

Gres

Finished with striking material effects that faithfully 
reproduce natural textures and colours, this tray adds 
originality and personality to your shower space.

Gres_180x100 cm / Iris bianco venato - Iris white venato
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Gres 90x120 cm / Inalco Vit Gris Abujardado

Piletta di scarico
Drain siphon

Rivestimenti materici dall’elevata resa estetica per 
piatti e pareti, ideali anche per soluzioni doccia outdoor. 
I materiali garantiscono stabilità e resistenza a sole, 
umidità e variazioni di temperatura.

Striking textured finishes for trays and wall panels, also ideal for 
outdoor shower solutions. The materials guarantee stability and 
resistance to sunlight, humidity and temperature variations.
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GresStoneware is a highly resistant and versatile material, well 
known for its low porosity and excellent performance. 
Very robust material suitable for use in indoor and outdoor 
settings. Its main qualities include its resistance to 
scratches, stains and chemical agents. 

Il gres è un materiale molto resistente e versatile, noto per 
la sua bassa porosita e le sue ottime prestazioni. Materiale 
molto robusto adatto all’uso di ambienti interni ed esterni. 
Le sue caratteristiche principali includono resistenza ai 
graffi, macchie e agenti chimici. 

Gres

CARATTERISTICHE / Features

1 1 - Spessore 4,2 cm - Thickness 4,2 cm
2 - Piletta - Waste
3 - Copri-piletta - Waste cover-coloured
4 - Su misura - Made-to-measure
5 - Antigoccia - Drip-proof
6 - Antisdrucciolo - Anti-slip surface
7 - Antibatterico - Antibacterial

2 3 4 5 6 7

COVER IN TINTA / Drain cover

La cover è compresa nel prezzo del piatto
The cover is included in the price of the tray

- Ispezionabile
- Removable

- 0 90 mm

- Portata d’acqua: 30 l/min.
- Water flow rate 30 l/min.

FINITURE / Finishes

GRES - Piatti abbinabili con top Arcom
vedi finiture pag. 343

GRES - Shower trays to be matched with Arcom tops
see finishes page 343

Filo pavimento
Flush with floor

Appoggio pavimento
Standing on floor

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 10 cm

scavo - hole
P 30 x L 30 x H 14,2 cm

SCAVO INDICATIVO PER POZZETTO
Drain hole

Appoggio pavimento

Filo pavimento

Appoggio pavimento

Filo pavimento

PILETTA DI SERIE (compresa nel prezzo del piatto) 
STANDARD WASTE (included in the price of the shower tray) 
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GRES

Profondità
Depth

Larghezza
Length

Articolo
Item P1 L1 Kg. CAT. 2 CAT. 3 CAT. 4

P. 70

x 70 DG7C07 35 30 19
x 80 DG7C08 35 30 21
x 90 DG7C09 35 30 24
x 100 DG7C10 35 30 27
x 110 DG7C11 35 30 30
x 120 DG7C12 35 30 32
x 130 DG7C13 35 30 35
x 140 DG7C14 35 30 37
x 150 DG7C15 35 30 40
x 160 DG7C16 35 30 42
x 170 DG7C17 35 30 45
x 180 DG7C18 35 30 48

P. 80

x 80 DG8C08 40 30 25
x 90 DG8C09 40 30 27
x 100 DG8C10 40 30 30
x 110 DG8C11 40 30 34
x 120 DG8C12 40 30 36
x 130 DG8C13 40 30 40
x 140 DG8C14 40 30 43
x 150 DG8C15 40 30 46
x 160 DG8C16 40 30 49
x 170 DG8C17 40 30 52
x 180 DG8C17 40 30 52

P. 90

x 90 DG9C09 45 30 31
x 100 DG9C10 45 30 34
x 110 DG9C11 45 30 38
x 120 DG9C12 45 30 41
x 130 DG9C13 45 30 45
x 140 DG9C14 45 30 48
x 150 DG9C15 45 30 51
x 160 DG9C16 45 30 55
x 170 DG9C17 45 30 58
x 180 DG9C18 45 30 62

P. 100

x 100 DGAC10 50 30 38
x 110 DGAC11 50 30 42
x 120 DGAC12 50 30 46
x 130 DGAC13 50 30 49
x 140 DGAC14 50 30 53
x 150 DGAC15 50 30 57
x 160 DGAC16 50 30 61
x 170 DGAC17 50 30 65
x 180 DGAC18 50 30 69

Gres LISTINO PREZZI
Price list

P1

P

L1
L

P1/L1 cm da bordo a centro piletta
P1/L1 cm from edge to centre of waste

Gres PIATTI DOCCIA
Shower trays

FINITURE - Finishes

Piatti abbinabili con top Arcom - Shower trays to be matched with Arcom tops

CATEGORIA 2

CATEGORIA 3

CATEGORIA 4

Laminam Ardesia 
Bianco spacco

Laminam Pietra 
Grey

Laminam 
Ardesia Nero 
spacco

Laminam Pietra 
Cardoso
Grigio Fiammato

Laminam Pietra 
Cardoso
Nero Fiammato

Laminam Pietra 
Piasentina
Grigio Fiammato

Laminam Pietra 
Piasentina
Taupe Fiammato

Laminam Neve Laminam
Fokos sale

Laminam Fokos 
terra

Laminam Fokos 
piombo

Laminam Fokos 
roccia

Laminam Savoia 
antracite

Laminam Savoia 
perla

Laminam Ossido 
nero

Laminam 
Diamond Cream

Laminam Nero 
greco

Inalco Geo Gris 
opaco

Inalco Storm 
Negro Natural

Laminam Bianco 
Assoluto

Laminam 
Traver. Bianco 
Bocciardato

Laminam 
Traver. Beige 
Bocciardato

Laminam Traver. 
Silver Bocciardato

Laminam Terra di 
Matera Fiammato

Inalco Vint Gris 
Abujardado

Inalco Iseo Gris 
Abujardado

Inalco Jasper
Moka Abujardado

Inalco Totem Gris 
Abujardado

Inalco Umbra 
Marron 
Abujardado

Inalco Meteora 
Gris Abujardado

Inalco Azalai 
negro natural 
opaco

Gres iris bianco 
venato opaco

Gres iris calacatta 
opaco

Marazzi Look 
Limestone Ivory 
Satin

Marazzi Look Jura 
Grey Satin

Marazzi Look 
Fior di Pesco
Carnico Satin

Marazzi Look 
Verde Borgogna 
Satin

Marazzi Look 
Emperador Satin

Laminam Savoia 
grigia
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Gres

Cuts
TAGLI

TAGLIO LINEARE
Linear cut

TAGLI SPECIALI
Special cuts

ATTENZIONE: Per esecuzioni personalizzate richiedere la fattibilità all’ufficio tecnico Aks
NOTE: For custom solutions check feasibility with the Aks technical department
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ELEGANZA
E RESISTENZA 
ALL’INTERNO 
DELLA DOCCIA.

In caso di ristrutturazione o di nuova costruzione,
i pannelli di rivestimento sono la soluzione ideale per 
combinare estetica e funzionalità all’interno della 
doccia. Possono rivestire interamente la superficie 
interna o solo una porzione, riprendendo le stesse 
finiture dei piatti per caratterizzare e completare lo 
stile di tutto l’ambiente doccia.

WALL CLADDING

PANNELLI DI 
RIVESTIMENTO
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Elegance and resilience 
in your shower.

If you are renovating your bathroom or building it from scratch, 
using cladding is a great way to achieve a first-rate finish for 
your shower while also making it practical to use.
Cladding can be made to cover some or all of the wall surface 
inside your shower, continuing the same finishes used for the 
tray to define the style of the entire space.

_ 347 aks346 _ Bath&Shower 



PANNELLI DI RIVESTIMENTO / Wall cladding

I pannelli a fasce orizzontali, regolari o irregolari, rivestono tutta 
la superficie interna della doccia e, a seconda della finitura scelta, 
danno un preciso carattere all’ambiente.

The panels in regular or irregular horizontal sections cover the 
internal shower surface and, depending on the finish selected, 
give a particular character to the space.

A TUTTA PARETE/
Whole wall panelling

Il pannello riveste solo la fascia inferiore della 
parete angolare, per completare lo spazio di una 
precedente vasca o come semplice scelta di stile.
La finitura coordinata con il piatto doccia 
valorizza l’ambiente nel suo insieme.

The panel only covers the lower section of 
the wall corner, to finish the space previously 
occupied by a bath tub, or simply as a stylistic 
choice. In the same finish as the shower tray,
it brings together the space as a whole.

Tipologie di pannelli

A FASCIA SINGOLA/
Single section panelling

Rivestimento a tutta parete - Whole wall panellingRivestimento a fascia singola - Single section panelling

Panel types
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CARATTERISTICHE / Features

1- Su misura - Made-to-measure
2 - Antigoccia - Drip-proof
3 - Antibatterico - Antibacterial

1 2 3

Modello Piatto doccia
Shower tray model H L Spessore cm

Thickness cm
Finitura pannelli
Panel finishing

Tekor_Mud / Tekor_Pietra 70 max L. 180 0,6 MUD / PIETRA

Duna / Duna_Slim 70 max L. 180 0,6 PIETRA

Niagara 70 max L. 180 0,6 PIETRA

Diva 70 max L. 180 0,6 PIETRA

Nilo 69 max L. 180 0,6 LISCIO

Flok 69 max L. 180 0,6 LISCIO

Gres 300 L. 100 0,6 / 0,4 -

Rivestimento con
fascia singola
Single section
panelling

Rivestimento orizzontale
a tutta parete
Horizontal whole
wall panelling

Rivestimento orizzontale
con fasce irregolari
Horizontal panelling
with irregular sections

A parete
On wall

Angolare
Corner

Sostituzione vasca
Bath tub replacement

Dimensioni /
Dimensions

Rivestimento parete / 
Wall panelling

Tipologie di installazione / 
Types of installation

Finiture pannelli
Panel finishes

Gres / CATEGORIA 2

Gres / CATEGORIA 3

Gres / CATEGORIA 4

Laminam Ardesia 
Bianco spacco

Laminam Pietra 
Grey

Laminam 
Ardesia Nero 
spacco

Laminam Pietra 
Cardoso
Grigio Fiammato

Laminam Pietra 
Cardoso
Nero Fiammato

Laminam Pietra 
Piasentina
Grigio Fiammato

Laminam Pietra 
Piasentina
Taupe Fiammato

Laminam Neve Laminam
Fokos sale

Laminam Fokos 
terra

Laminam Fokos 
piombo

Laminam Fokos 
roccia

Laminam Savoia 
antracite

Laminam Savoia 
perla

Laminam 
Ossido nero

Laminam 
Diamond Cream

Laminam Nero 
greco

Inalco Geo Gris 
opaco

Inalco Storm 
Negro Natural

Laminam Bianco 
Assoluto

Laminam 
Traver. Bianco 
Bocciardato

Laminam 
Traver. Beige 
Bocciardato

Laminam Traver. 
Silver Bocciardato

Laminam Terra di 
Matera Fiammato

Inalco Vint Gris 
Abujardado

Inalco Iseo Gris 
Abujardado

Inalco Jasper
Moka Abujardado

Inalco Totem Gris 
Abujardado

Inalco Umbra 
Marron 
Abujardado

Inalco Meteora 
Gris Abujardado

Inalco Azalai 
negro natural 
opaco

Gres iris bianco 
venato opaco

Gres iris calacatta 
opaco

Marazzi Look 
Limestone Ivory 
Satin

Marazzi Look 
Jura Grey Satin

Marazzi Look 
Fior di Pesco
Carnico Satin

Marazzi Look 
Verde Borgogna 
Satin

Marazzi Look 
Emperador Satin

Laminam Savoia 
grigia

Tekor_Mud

Bianco
White

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Bianco
White

Tekor_Pietra

Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

Niagara / Duna / Duna_Slim / Diva / Nilo / Flok

Bianco
White
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Laccati Arcom*
Arcom lacquered*

* Disponibili in tutti i colori della mazzetta Arcom, esclusi Metal e Lux - Available in all Arcom colours, excluded Metal and Lux

PANNELLI DI RIVESTIMENTO / Wall cladding350 _ Bath&Shower _ 351 aks



Tagli in cantiere
Specially cut shapes

Tagli in cantiere
Specially cut shapes
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Pannelli rivestimento
Wall panels

Pannelli rivestimento H. 70 cm (per i piatti Nilo e Flok i pannelli sono H 69 cm)
Wall panels H. 70 cm (for Nilo and Flok trays the panels are H 69 cm)

GRES al MQ

Articolo
Item H L Kg. CAT. 2 CAT. 3 CAT. 4

ME7J07 300 100 4

Sp. 0,6 - 0,4 cm - Th. 0,6 - 0,4 cm

ATTENZIONE: Per esecuzioni personalizzate richiedere la fattibilità all’ufficio tecnico Aks
NOTE: For custom solutions check feasibility with the Aks technical department

BIANCO OPACO - Matt white

Articolo
Item H L Kg. CAT. 1 CAT. 2 CAT. 3 CAT. 4 CAT. 5

ME7J07

69/70

70 6 -
ME7J08 80 7 -
ME7J09 90 8 -
ME7J10 100 8

ME7J11 110 9 -
ME7J12 120 10

ME7J13 130 11 -
ME7J14 140 12 -
ME7J15 150 13

ME7J16 160 13 -
ME7J17 170 14 -
ME7J18 180 15

Sp. 0,6 cm - Th. 0,6 cm Piatto doccia
Shower tray

Rivestimento categoria
Coating category

Diva 1
Tekor Mud / Pietra 2
Nilo 3
Flok 3
Duna 4
Duna Slim 4
Niagara 5

LACCATO COLORE * - Lacquered color *

Articolo
Item H L Kg. CAT. 1 CAT. 2 CAT. 3 CAT. 4 CAT. 5

ME7J07

69/70

70 6 -
ME7J08 80 7 -
ME7J09 90 8 -
ME7J10 100 8

ME7J11 110 9 -
ME7J12 120 10

ME7J13 130 11 -
ME7J14 140 12 -
ME7J15 150 13

ME7J16 160 13 -
ME7J17 170 14 -
ME7J18 180 15

Sp. 0,6 cm - Th. 0,6 cm Piatto doccia
Shower tray

Rivestimento categoria
Coating category

Diva 1
Tekor Mud / Pietra 2
Nilo 3
Flok 3
Duna 4
Duna Slim 4
Niagara 5

Aggiunta prezzo per taglio fuori 
misura o foro pensile a incasso

Price surcharge for custom-size 
cut or recessed hanging hole

* (NO METAL E LUX)

Dimensione massima lastre gres 300x100 cm
Maximum size stoneware slabs 300x100 cm

Aggiunta prezzo per foro pensile 
a incasso

Surcharge for built-in wall unit
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Aggiunta prezzo per taglio fuori 
misura o foro pensile a incasso

Price surcharge for custom-size 
cut or recessed hanging hole
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Vasche _ Bath tubs

SPAZI DI
RELAX
E BENESSERE
IN BAGNO.

Le vasche da bagno completano l’arredo della 
stanza con il loro design moderno e distintivo.
I modelli freestanding possono essere posizionati 
liberamente nella stanza, mentre il modello a
parete Eden è la soluzione ideale per le 
configurazioni ad angolo.

VASCHE
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Bathroom spaces for your 
relaxation and wellbeing.

BATHTUBS

Modern, distinctive bathtubs complete the bathroom 
composition. The freestanding models can be positioned 
as desired, while the Eden back-to-wall model is the ideal 
solution for corner configurations.
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VASCHE / Bathtubs

Teknoril Bianco opaco - Matt White Teknoril
L 165 x P 75 x H 50 cm

Eden
VASCA AD ANGOLO dx-sx
Corner bathtub right-left
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Il rivestimento in Mineral composite, elegante e facile da pulire, 
esternamente può essere personalizzato con diversi colori laccati 
per dare forma allo stile che più si adatta all’ambiente.

The external mineral composite panel – elegant and easy to clean – can be 
customised with different lacquered colours to match the space.

Forma

Mineral composite Bianco opaco - Matt White
L 160 x P 75 x H 48 cm

VASCHE FREESTANDING
Freestanding bathtubs
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Mineral composite Cipria opaco
Matt Cipria
L 160 x P 75 x H 48 cm
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Morbida e accogliente nel design, definita da 
profili alti e continui, questa vasca crea un angolo 
intimo e rilassante, perfetto per i momenti relax.

Divina

With a smooth and welcoming design distinctive for its 
high and continuous profiles, this bathtub creates an 
intimate and cosy corner dedicated to relaxation.

Mineral composite Ottanio opaco - Matt Ottanio
L 160 x P 74 x H 60 cm 

VASCHE FREESTANDING
Freestanding bathtubs
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Con il suo profilo fluido ed elegante, Chloe rende 
il momento del bagno esclusivo e si integra con 
naturalezza in ogni spazio della quotidianità.

Chloe

With its fluid and elegant profile, Chloe makes bathtime a moment 
to savour, seamlessly blending in to any everyday setting.

Mineral composite Bianco opaco - Matt White
L 165 x P 70 x H 70,5 cm

VASCHE FREESTANDING
Freestanding bathtubs
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Bianca o personalizzata nei colori laccati opachi, Victoria 
coniuga un design essenziale a dimensioni bilanciate, 
per inserirsi con semplicità nei progetti bagno.

Victoria

White or personalised in matt lacquered colours, Victoria 
combines a minimalist design with balanced dimensions to adapt 
with ease to different bathroom projects.

Mineral composite Bianco opaco - Matt White
L 156,5 x P 70 x H 58 cm

Mineral composite Nebbia opaco - Matt Nebbia
L 156,5 x P 70 x H 58 cm

VASCHE FREESTANDING
Freestanding bathtubs
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VASCA FORMA 
L 160 x P 75 x H 48 cm

Vasca in mineral composite Bianco opaco
Matt Bianco mineral composite tub

VASCA CHLOE
L 165 x P 70 x H 70,5 cm

Vasca in mineral composite Bianco opaco
Matt Bianco mineral composite tub

VASCA DIVINA
L 160 x P 74 x H 60 cm

Vasca in mineral composite Bianco opaco e lucido
Bathtub in matt and glossy Bianco mineral composite

VASCA VICTORIA 
L 156,5 x P 70 x H 58 cm

Vasca in mineral composite Bianco opaco
Matt Bianco mineral composite tub

Colori laccati opachi per esterno (no Metal e Lux)
Matt colours for the external surface (no Metal and Lux)

VASCA EDEN dx-sx 
L 165 x P 75 x H 50 cm

Vasca in Teknoril Bianco opaco
Matt Bianco Teknoril bathtub

Colori laccati opachi per esterno (no Metal e Lux)
Matt colours for the external surface (no Metal and Lux)

Colori laccati opachi per esterno (no Metal e Lux)
Matt colours for the external surface (no Metal and Lux)

Colori laccati opachi per esterno (no Metal e Lux)
Matt colours for the external surface (no Metal and Lux)

Colori laccati opachi per esterno (no Metal e Lux)
Matt colours for the external surface (no Metal and Lux)

VASCHE FREESTANDING
Freestanding bathtubs

VASCA AD ANGOLO
Corner bathtub
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Modello
Model

Descrizione
Description

Articolo
Item

Misure cm
Size cm

Piletta di serie
Standard drain

Piletta a richiesta
Drain on request

Bianco opaco
Matt white

Colore opaco esterno
External matte color

EDEN

Teknoril
Finitura: Bianco opaco e Colore opaco                                                            
Portata Vasca: 243L                                                                                  
Foro troppo pieno: presente
Kit sifone: presente
Peso: 106 Kg

Teknoril
Finish: Matt Bianco and matt colour 
Bathtub volume: 243L
Overflow: present
Trap kit: present
Weight: 106 kg

V011 
Versione DX
Direction RH

L 165
P 75 
H 50

Cromo
Chrome

Bianco
White

Art. 5683

V012 
Versione SX
Direction LH

FORMA

Mineral composite                                                           
Finitura: Bianco opaco e Colore opaco                                                            
Portata Vasca: 264L                                                                                  
Foro troppo pieno: non presente                       
Peso: 98 Kg

Mineral composite
Finish: Matt Bianco and matt colour 
Bathtub volume: 264L
No overflow
Weight: 98 kg

V010
L 160
P 75 
H 48

Cromo
Chrome

Bianco
White

Art. 5683

DIVINA

Mineral composite                                                           
Finitura: Bianco opaco-lucido
e Colore opaco 
Portata Vasca: 293L                                                                                  
Foro troppo pieno: non presente                       
Peso: 86,8 Kg

Mineral composite
Finish: Matt - Gloss Bianco
and matt colour
Bathtub volume: 293L
No overflow
Weight: 86,8 kg

V009
L 160
P 74 
H 60

Cromo
Chrome

Bianco
White

Art. 5683

CHLOE

Mineral composite                                                           
Finitura: Bianco opaco e Colore opaco                                                          
Portata Vasca: 225L                                                                                  
Foro troppo pieno: non presente                       
Peso: 92,9 Kg

Mineral composite
Finish: Matt Bianco and matt colour 
Bathtub volume: 225L
No overflow
Weight: 92,9 kg

V008
L 165
P 70 
H 70,5

Cromo
Chrome

Bianco
White

Art. 5683

VICTORIA

Mineral composite                                                           
Finitura: Bianco opaco e Colore opaco                                                         
Portata Vasca: 290L                                                                                  
Foro troppo pieno: non presente                       
Peso: 90 Kg

Mineral composite
Finish: Matt Bianco and matt colour 
Bathtub volume: 290L
No overflow
Weight: 90 kg

V007
L 156,5
P 70
H 58

Cromo
Chrome

Bianco
White

Art. 5683

Vasche LISTINO PREZZI
Price list bathtubs

VASCA AD ANGOLO
Corner bathtub

EDEN
Art. V011
Versione DX
Direction RH

Art. V012
Versione SX
Direction LH

VASCHE FREESTANDING
Freestanding bathtubs

FORMA
Art. V010

DIVINA
Art. V009

CHLOE
Art. V008

VICTORIA

Art. V007
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UNO SPAZIO
DOCCIA 
PRATICO,
CONFORTEVOLE 
E DI DESIGN. 

Progettare l’ambiente doccia significa curare anche 
i dettagli, per questioni estetiche ma soprattutto 
pratico-funzionali. Gli accessori completano lo spazio 
riservato alla doccia e al bagno, adattandosi alle 
diverse esigenze e configurazioni dell’ambiente.
Rubinetteria, mensole e vani a incasso interno 
doccia, portasaponi, ganci e sgabelli per l’appoggio 
e la seduta sono elementi progettuali pensati per 
migliorare ergonomia, comfort e funzionalità.

ACCESSORIES

ACCESSORI
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A practical and comfortable 
designer shower. 

Designing the shower space also means taking care of the details, 
for aesthetic purposes but above all questions of practicality and 
functionality. Accessories complete the shower and bathroom area, 
adapting to the different requirements and configurations of the 
space. Taps, fitted compartments and shelves in the shower, soap 
holders, hooks, stools and seats are design elements that improve 
ergonomics, comfort and functionality.
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ACCESSORI / Accessories

FURO MISCELATORE
Mixer

Doccia / Shower Kit doccia / Shower kit

Multiplo doccia incasso 2 vie
Built-in multiple 2-way shower mixer tap

Kit presa acqua con supporto doccia 
+ Flessibile 150 cm

Water intake kit with shower support
+ 150 cm flexible hose

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X309 X309 X310 X310

Prezzo - Price

Soffione / Showerhead Colonna doccia / Shower panel

Soffione 32,5x32,5x1 cm
con braccio doccia quadro

Showerhead 32.5x32.5x1 cm with
square showerhead arm

Colonna termostatica con deviatore
e soffione Ø 20 cm
+ flessibile + doccia

Thermostatic column with diverter
and Ø 20 cm showerhead
+ flexible hose + handheld shower

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X311 X311 X312 X312

Prezzo - Price

Vasca / Bathtub Piantana / Freestanding

Vasca incasso con deviatore 2 vie
e bocca di erogazione integrata

Built into bathtub with 2-way diverter
and integrated spout

Piantana con deviatore flessibile
e doccetta

Freestanding with flexible diverter
and handheld showerhead

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X307 X307 X308 X308

Prezzo - Price

LISTINO PREZZI
Price list

Cromo - Chrome

FINITURE - Finishes

Bianco opaco Nebbia Juta Verde palude Grafite

Nero Metal bronzo

COLORATO - Colored
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JAGO MISCELATORE
Mixer

Vasca / Bathtub Piantana / Freestanding

Vasca incasso con deviatore 2 vie
e bocca di erogazione integrata

Built into bathtub with 2-way diverter
and integrated spout

Piantana con deviatore flessibile
e doccetta

Freestanding with flexible diverter
and handheld showerhead

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X332 X332 X321 X321

Prezzo - Price

Doccia / Shower Kit doccia / Shower kit

Multiplo doccia incasso 2 vie
Built-in multiple 2-way shower mixer tap

Kit presa acqua con supporto doccia 
+ Flessibile 150 cm

Water intake kit with shower support
+ 150 cm flexible hose

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X333 X333 X323 X323

Prezzo - Price

Soffione / Showerhead Colonna doccia / Shower panel

Soffione 32,5x32,5x1 cm
con braccio doccia tondo

Showerhead 32.5x32.5x1 cm
with round showerhead arm

Colonna termostatica con deviatore
e soffione Ø 20 cm
+ flessibile + doccia

Thermostatic column with diverter
and Ø 20 cm showerhead
+ flexible hose + handheld shower

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X324 X324 X312 X312

Prezzo - Price

Cromo - Chrome

FINITURE - Finishes

Bianco opaco Nebbia Juta Verde palude Grafite

Nero Metal bronzo

COLORATO - Colored

LISTINO PREZZI
Price list
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ROON MISCELATORE
Mixer

Vasca / Bathtub Piantana / Freestanding

Vasca incasso con deviatore 2 vie
e bocca di erogazione integrata

Built into bathtub with 2-way diverter
and integrated spout

Piantana con deviatore flessibile
e doccetta

Freestanding with flexible diverter
and handheld showerhead

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X320 X320 X321 X321

Prezzo - Price

Doccia / Shower Kit doccia / Shower kit

Multiplo doccia incasso 2 vie
Built-in multiple 2-way shower mixer tap

Kit presa acqua con supporto doccia 
+ Flessibile 150 cm

Water intake kit with shower support
+ 150 cm flexible hose

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X322 X322 X323 X323

Prezzo - Price

Soffione / Showerhead Colonna doccia / Shower panel

Soffione 32,5x32,5x1 cm
con braccio doccia tondo

Showerhead 32.5x32.5x1 cm
with round showerhead arm

Colonna termostatica con deviatore
e soffione Ø 20 cm
+ flessibile + doccia

Thermostatic column with diverter
and Ø 20 cm showerhead
+ flexible hose + handheld shower

Finitura - Finish Cromo - Chrome Colorato - Colored Cromo - Chrome Colorato - Colored

Articolo - Item X324 X324 X312 X312

Prezzo - Price

Cromo - Chrome

FINITURE - Finishes

Bianco opaco Nebbia Juta Verde palude Grafite

Nero Metal bronzo

COLORATO - Colored

LISTINO PREZZI
Price list
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PORTASAPONE
PER BOX DOCCIA

L 24 x H 65 x P 8 cm

Soap holder for shower enclosure

GANCIO
PER BOX DOCCIA

L 4 x H 15 x P 3,9 cm

Hook for shower enclosure

Descrizione
Description

Articolo
Item

Misure cm
Size cm

Peso
Weight

Bianco opaco
Matt white

Laccato opaco
Matt lacquer

Porta sapone per box doccia
Soap holder for shower enclosure 7002 L 24 x H 65 x P 8 cm 1

Descrizione
Description

Articolo
Item

Misure cm
Size cm

Peso
Weight

Bianco opaco
Matt white

Laccato opaco
Matt lacquer

Gancio per box doccia
Hook for shower enclosure 7010 L 4 x H 15 x P 3,9 cm 0,3

ACCESSORI
Accessories

MENSOLA “BLADE”
IN METALLO CON FRESATA PER USO INTERNO DOCCIA

H 6 cm

BLADE SHELF
in metal with groove milling for use inside shower

Modello
Model

Descrizione
Description

Articolo
Item

Misure cm
Size cm

Profondità
Depth

Peso
Weight

Bianco opaco
Matt white

Laccato opaco
Matt lacquer

BLADE

Mensola in metallo con fresata
Metal shelf with groove milling

G332 L 35

11,8

1,8

G333 L 50 2,2

G334 L 70 3,5

Mensola in metallo con fresata
min L 35 cm  - max L 140 cm
Metal shelf with groove milling
min. W. 35 cm - max. W. 140 cm

G335 al ml 5

SGABELLO
IN PLEXIGLASS

L 34 x H 44 x P 28 cm

PLEXIGLASS STOOL

Descrizione
Description

Articolo
Item

Misure cm
Size cm

Peso
Weight

Trasparente
Transparent

Grigio
Grey

Sgabello in plexiglass
Plexiglass stool 7011 L 34 x H 44 x P 28 cm 3

A
cc

es
so

ri 
/ 

A
re

a 
te

cn
ic

a
A

cc
es

so
rie

s /
 T

ec
hn

ic
al

 d
et

ai
ls

ACCESSORI / Accessories378 _ Bath&Shower _ 379 aks



PENSILI A INCASSO IN CORIAN®

Disponibile bianco opaco o colore opaco (escluso Metal e Lux)

BUILT-IN CORIAN® WALL UNITS
Matt Bianco or matt colour available (excluding Metal and Lux)

Modello
Model

Descrizione
Description

Articolo
Item

Misure cm
Size cm

Altezza
Height

Profondità
Depth

Bianco opaco
Matt white

Laccato opaco
Matt lacquer

PENSILE
Wall unit 

Il pensile può essere ruotato
The wall unit can be turned

G133 L 30
25 11,5

G134 L 60

8

11,5

H 25

10,5

8

11,5

H 25

10,5

Modello
Model

Descrizione
Description

Articolo
Item

Misure cm
Size cm

Altezza
Height

Profondità
Depth

Grezzo
Unfinished

TELAIO
A PERDERE
Disposable frame

Da togliere prima di inserire
il pensile
Remove before inserting the 
wall unit

G138 L 29,5

24,5 8

G139 L 59,5
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Accessories
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STEP 10
Per qualsiasi dubbio, chiamare il numero
0434 1852300 per avere assistenza diretta.
Meglio risolvere ogni dubbio prima di eseguire l’ordine. 
If you have any questions, please call
(+39) 0434 1852300 for direct customer support.
We recommend clearing up any doubts before
placing your order. 

+ +
COSA SERVE/
What you need

Metro
Tape measure

Squadra
Set square

Bolla
Spirit level

Foglio
Piece of paper

STEP 1
Verificare lo stato di avanzamento dei lavori. 
Se la posa del piatto e delle piastrelle non è 
terminata, è meglio non eseguire il rilievo.
Check the progress of the work on the shower.
If the tray and tiling have not been fully laid 
yet, wait before taking the measurements.

STEP 2
Utilizzare gli attrezzi indicati per
eseguire il rilievo.
Use the equipment specified for taking 
the measurements.

STEP 3
Verificare che il piatto doccia o il piano 
d’appoggio della cabina sia in appoggio in 
entrambi i sensi (longitudinale e latitudinale).
Segnalare eventuali pendenze.
Check that the shower tray, or the surface 
the enclosure will be installed on, is properly 
resting in position both lengthways and 
widthways. Make a note of any incline.

STEP 4
Verificare la bolla dei muri su cui si 
appoggerà la cabina.
Segnalare eventuali anomalie.
Check that the walls where the enclosure
will be installed are level.
Make a note of any irregularities.

STEP 5
Verificare che l’estensione della cabina copra 
eventuali fuori squadra del muro.
Check that the enclosure size covers any 
irregularities in the wall.

COME FARE/ 
How to do it

STEP 6
Indicare l’altezza di eventuali rivestimenti.
Specify the height of any cladding.

STEP 7
In presenza di muretti che sormontano 
il bordo o stipiti che entrano sullo 
stesso, fotografare il dettaglio e 
indicare misure precise.
If there is any brickwork above the edge 
or jambs jutting out into the edge, take 
photographs and specify the exact 
measurements.

STEP 8
Per maggiore sicurezza, fotografare la zona 
doccia che si vuole allestire.
Take photographs of the shower area being 
fitted, to cover all eventualities.

STEP 9
Compilare il modulo dei rilievi o indicare
con disegni il rilievo effettuato.
Fill out the comments form or indicate the 
measurements taken on a drawing.
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10 STEP PER MISURARE
IL BOX DOCCIA
How to measure your shower enclosure in 10 steps

+
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Modulo rilievi / Comments form ANGOLO / Corner 

N.B. Il modulo d’ordine viene confermato da aks per motivi tecnici. Le misure vanno indicate in cm.
       The order number must be confirmed by aks for technical reasons. The measurements are shown in cm.

ARCOM srl - Viale Europa 4,  z.i. del Camol - 33070 Tamai di Brugnera / PN  Italy -  Tel. +39.0434.1852300 / info@aks-shower.com - www.arcombagno.com

Numero ordine / Order number

Data ordine / Order date

Riferimento / Reference

Cliente / Client

Modello cabina / Shower enclosure model

Articolo / Article

Profilo / Profile

Apertura / Opening

Vetro / Glass

Note / Notes

Piatto doccia / Shower tray

Articolo / Article

Misure / Size

Colore / Color

Note / Notes

es. S6_12400
es. IACK05

specificare dx - rh o sx - lh / specify R or L

offerta / offer                ordine /order  

appoggio pavimento / standing on floor                filo pavimento / flush with floor  

Modulo rilievi / Comments form NICCHIA / Recess 

N.B. Il modulo d’ordine viene confermato da aks per motivi tecnici. Le misure vanno indicate in cm.
       The order number must be confirmed by aks for technical reasons. The measurements are shown in cm.

appoggio pavimento / standing on floor                filo pavimento / flush with floor  
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--°

--° --°
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--°

--°

--° --°

°

°

H cm

Indicare l’altezza 
della cabina 
partendo dal 
piatto /
Indicate the height 
of the shower 
enclosure from the 
shower tray

P cm

L cm

Indicare i gradi dell’angolo /
Indicate the degrees of the angle 

B

diagonale cm
diagonal

diagonale cm
diagonal

A

B

Firma e Timbro / Signature and Stamp

--° --°

100

200

--° --°

100

200

°

°

H cm

Indicare l’altezza 
della cabina 
partendo dal 
piatto /
Indicate the height 
of the shower 
enclosure from the 
shower tray

P cm

L cm

Indicare i gradi dell’angolo /
Indicate the degrees of the angle 

B

Firma e Timbro / Signature and Stamp

diagonale cm
diagonal

diagonale cm
diagonal

A

B

A A
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Piatto doccia / Shower tray

Articolo / Article

Misure / Size

Colore / Color

Note / Notes

Numero ordine / Order number

Data ordine / Order date

Riferimento / Reference

Cliente / Client

Modello cabina / Shower enclosure model

Articolo / Article

Profilo / Profile

Apertura / Opening

Vetro / Glass

Note / Notes

es. S6_12100
es. IACF10

specificare dx - rh o sx - lh / specify R or L

offerta / offer                ordine /order  



1. LISTINO
Il presente listino annulla e sostituisce i precedenti, non 
costituisce offerta e può essere modificato in qualsiasi 
momento anche senza preavviso.
Gli ordini sono accettati salvo approvazione della 
ns. società.  ARCOM declina ogni responsabilità per 
eventuali inesattezze od errori in esso contenuti. 
I prezzi praticati al rivenditore si intendono al netto 
di oneri fiscali, imposte, installazioni e di qualsiasi 
altra prestazione da ritenersi sempre a carico del 
committente.
La distribuzione non è soggetta a limitazione di zona.

2. PAGAMENTI
In mancanza di diversa pattuizione scritta, il pagamento 
si intende per contanti netto a ricevimento fattura. 
Altrettanto vale per qualsiasi onere gravante la merce. 
Per nessun motivo ed a nessun titolo il cliente può 
differire o sospendere i pagamenti oltre le scadenze 
pattuite.
Il mancato pagamento anche di una sola scadenza 
comporterà la decadenza dal beneficio di tutti i 
termini pattuiti, consentendo ad ARCOM srl di esigere 
immediatamente l’interno credito. Le fatture non 
contestate entro otto giorni dal loro ricevimento si 
intendono definitivamente accettate.
Gli effetti sono da noi accettati salvo buon fine e non 
costituiscono novazione di credito.
ARCOM srl si riserva la facoltà di accettare in pagamento 
anche forme diverse da quelle indicate e, in particolare, 
la restituzione della merce oggetto della vendita nonché 
cessioni di crediti vantati dal cliente verso terzi.
ANTICIPI- Gli anticipi di pagamento ricevuti dalla 
venditrice si intendono infruttiferi di interessi e saranno 
restituiti senza alcuna maggiorazione nell’ipotesi che 
la venditrice non intenda accettare l’ordine del cliente.
L’anticipo resterà, invece, acquistato dalla venditrice a 
titolo di indennizzo nel caso l’ordine venisse annullato 
dal cliente.

3. INADEMPIENZE
La mancata osservanza da parte del cliente delle presenti 
condizioni generali di vendita e di quanto convenuto nei 
programmi di collaborazione, nonché negli ordini, nelle 
commissioni , o negli accordi, comporterà, fra l’altro la 
sospensione delle forniture e la decadenza dai premi 
previsti.
Inoltre, il ritardato pagamento alla scadenza comporterà 
il nostro diritto all’addebito di interessi di mora al tasso 
ufficiale di sconto maggiorato di 5 punti percentuali 
e ci autorizzerà a far sospendere le consegne della 
merce, ancorché fatturata, e a risolvere tutto o in parte 
il contratto.
Nel caso si verificassero delle variazioni nella capacità 
finanziaria, tecnica o di qualsiasi altro genere nel cliente 
o venissero costatate delle inadempienze sarà nostra 
facoltà far sospendere le consegne.

4. TRASPORTO
La merce viaggia a rischio e pericolo del committente 
anche se venduto franco destino sponda camion. 
I termini di consegna vengono computati in giorni 
lavorativi con decorrenza dal perfezionamento definitivo 
della vendita e sono di diritto prorogati per effetto di 
modifiche del cliente o di avvenimenti non dipendenti o 
imputabili all’ARCOM o a causa di forza maggiore.
Nessun danno diretto o indiretto può essere richiesto 
per mancata o ritardata esecuzione.
Per consegne con importo netto inferiore a  
Euro 258 viene applicato un contributo forfettario pari 
a Euro 30.
Per consegne urgenti tramite corriere espresso verrà 
applicato un contributo pari a Euro 10.

5. DATI TECNICI
I dati tecnici relativi ai prodotti illustrati nel presente 
listino sono puramente indicativi. ARCOM di riserva 
la facoltà di apportare tutte le modifiche che riterrà 
opportune, tali da non pregiudicare le caratteristiche 
essenziali del prodotto descritto o illustrato. Essi 
potranno risultare nelle forme e nell’aspetto diversi 
dal campione pur nel pieno rispetto sostanziale delle 
caratteristiche di funzionalità.
La conformità al campione non deve intendersi in senso 
tassativo, dato che sussistono margini di tolleranza 
dovuti a variazioni del prodotto (colori, materiali, misure), 
causate da fattori ambientali (umidità, luce, ecc…)
La conformità del campione vale soprattutto per piano 
tops in marmo i quali possono presentare delle variazioni 
di colore e venatura dovute al prodotto naturale.
Si fa presente che i marmi e i graniti non devono essere 
intaccati da prodotti quali: lacche – profumi – siliconi – 
detersivi – ecc. in quanto sono soggetti a macchiarsi, 
pertanto si consiglia di asciugare subito la parte bagnata 
con uno straccio asciutto.

6. MONTAGGIO
L’ARCOM declina ogni responsabilità per errata o 
cattiva installazione del prodotto fornito, sia esso di sua 
fabbricazione o di terzi.

7. CONTROLLO MERCE
Controllare  attentamente la merce scaricata 
verificando:
a)	 Corrispondenza del numero dei colli;
b)	 Integrità della merce ricevuta per eventuali danni da 

trasporto soprattutto per i piani in vetro, marmo e 
lavelli.

L’Azienda declina ogni responsabilità dall’avvenuta 
firma del DDT.
ATTENZIONE! Eventuali contestazioni per difetti, tipo 
abrasioni, ammaccature o rotture varie sono contestabili 
solo all’atto della consegna, non dopo che il mobile è già 
stato installato.

8. RECLAMI-RESI
I vizi e i difetti devono essere segnalati ad ARCOM nei 
termini previsti dalla legge. In ogni caso le contestazioni 
devono essere fatte tramite gestionale o e-mail, lettera 
o fax indicando tutti i riferimenti necessari (numero 
ordine, DDT o fattura) e allegando eventuali foto.
Anche nel caso di contestazioni i pagamenti non 
possono essere sospesi.
PROCEDURA PER RITIRO RESI:
a)	 La merce da rendere ai nostri trasportatori deve 

essere sempre accompagnata da una nostra 
autorizzazione al reso;

b)	 La ditta ARCOM, salvo accordi presi, non ritira o 
accredita la merce già utilizzata o comunque già 
installata;

c)	 È necessario indicare eventuali vizi riscontrati 
segnalando con nastro adesivo (o altro) il punto 
esatto del difetto;

d)	 La merce resa deve essere riconsegnata in ottime 
condizioni e adeguatamente imballata;

Al rientro presso la ditta ARCOM, la merce viene 
accuratamente controllata dal personale specializzato; 
sarà cura della ditta stessa determinare l’accredito del 
materiale o il non accredito.
Nel caso ci siano particolari problemi, sarete 
opportunamente contattati dal nostro personale 
incaricato al post-vendita.

9. ANNULLAMENTO O VARIAZIONI ORDINI
Non si accettano annullamenti o variazioni di ordini dopo 
5 giorni dalla data di ricevimento, siano essi trasmessi 
per posta, per fax, per telefono, e-mail, gestionale 
o tramite Agenzia o Rappresentanti. Tutto ciò vale 
soprattutto per piani tops in marmo, piani integrati o 
mobili laccati colore.

La conferma d’ordine viene generata nell’area 
gestionale. Si prega di visualizzarla attentamente 
e segnalare tempestivamente eventuali modifiche o 
inesattezze.
Allo scadere dei 3 giorni lavorativi dalla generazione della 
conferma d’ordine, non saranno accettate modifiche o 
contestazioni.
Precisiamo che l’azienda non ha l’obbligo di inviare al 
proprio cliente la conferma d’ordine, ma comunque 
garantisce la possibilità di scaricarla in qualsiasi 
momento dall’area gestionale.

10. FORO COMPETENTE
Per qualsiasi controversia, unico competente è il 
tribunale di Pordenone.
 
11. MOBILI SPECIALI FUORI SERIE
Si intendono quegli articoli con dimensioni e 
caratteristiche fuori dal listino, vengono accettati con 
riserva. Il prezzo deve essere maggiorato del 40% 
salvo casi particolari per i quali il prezzo dovrà essere 
concordato con il nostro ufficio commerciale.

12. AREA GESTIONALE
Per accedere all’AREA GESTIONALE vi servirà una 
password che vi sarà fornita dal nostro rappresentante 
di zona.
Per accedere entrate nel nostro sito: 
www.gruppoatma.com/it/arcomAz.html
Sezione AREA RISERVATA – AREA GESTIONALE 
inserendo utente e password assegnati.

13. CONSEGNE
Le consegne verranno eseguite  compatibilmente con le 
possibilità di  approvvigionamento e trasporto.
Gli eventuali termini sono indicativi. Non siamo tenuti 
a corrispondere indennizzi di  sorta per eventuali danni 
dovuti a ritardi.
Solo se il ritardo supera i 60 giorni il compratore potrà 
comunicare con lettera raccomandata la sua intenzione 
di considerare risolto il contratto, resta comunque 
escluso ogni risarcimento di danni a suo favore.

14. STAMPATI e CAMPIONI
STAMPATI – Gli stampati relativi alla nostra 
organizzazione amministrativa e di vendita, tranne quelli 
pubblicati, non devono essere consegnati né mostrati a 
terzi, né riprodotti senza nostra autorizzazione scritta. Gli 
stessi devono essere restituiti a nostra richiesta.
CAMPIONI – La conformità al campione sia nella prima 
che alle successive forniture non deve intendersi in 
senso tassativo giacché possono sussistere margini 
di tolleranza sia per quanto attiene ai colori, che hai 
materiali, che alle misure.
I dépliant hanno carattere puramente illustrativo.

15. GARANZIA
La garanzia è limitata ai prodotti fabbricati integralmente 
dalla fornitrice ed installati dalla stessa o dai suoi 
incaricati. La fornitrice declina ogni responsabilità negli 
altri casi. La venditrice è esonerata da ogni responsabilità 
per qualsiasi incidente alle persone o alle cose che possa 
comunque verificarsi per o durante l’uso delle merci 
vendute o per causa  o in dipendenza degli stessi, anche 
durante il montaggio.

Ai sensi e per gli effetti dell’art. 1341 C.C. si approvano 
specificatamente le seguenti clausole:
1. LISTINO – 2. PAGAMENTI – 3. INADEMPIENZE – 
4. TRASPORTO – 5. DATI TECNICI – 6. MONTAGGIO 
– 7. CONTROLLO MERCE – 8. RECLAMI-RESI – 9. 
ANNULLAMENTO O VARIAZIONI ORDINI – 10. FORO 
COMPETENTE – 11. MOBILI SPECIALI FUORI SERIE – 12. 
AREA GESTIONALE – 13. CONSEGNE – 14. STAMPATI E 
CAMPIONI – 15. GARANZIA.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. PRICE LIST
The present price list cancels and replaces all previous 
ones, does not constitute a proposal, and can be changed 
at any time even without notice.
Orders are accepted subject to approval by our company.  
ARCOM accepts no responsibility for any inaccuracies or 
errors contained in it. 
The prices quoted to the retailer are net of taxes, duties, 
installation and any other service always to be considered 
at the customer’s expense. Distribution is not subject to 
any restriction relating to zone.

2. PAYMENTS
In the absence of written agreement to the contrary, 
payment means in cash immediately upon receipt of 
invoice. The same applies to any charge imposed on the 
goods. The customer cannot, for any reason and by any 
right, defer or suspend payments beyond the dates of 
payment agreed.
Non-payment of even a single instalment will lead to the 
forfeiture of the benefit of all the terms agreed, permitting 
ARCOM srl to immediately demand the whole credit 
amount. Invoices not challenged within eight days of their 
receipt are considered as accepted definitively.
The effects are accepted by us subject to positive outcome 
and do not constitute novation of credit.
ARCOM srl reserves the right to accept as payment also 
forms other than those indicated and, in particular, the 
return of the goods the subject of the sale as well as 
transfers of credits owed to the customer by third parties.
DEPOSITS- Deposits received by the seller are understood 
to be non-interest-bearing and will be returned unchanged 
should the seller decide not to accept the customer’s 
order.
The deposit will, however, be retained by the seller in 
compensation should the order be cancelled by the 
customer.

3. DEFAULTS
Non-compliance by the customer with these general 
conditions of sale and with what is agreed in the plans 
for collaboration, as well as in orders, commissions or 
agreements, will, amongst other things, lead to the 
suspension of supplies and the forfeiture of the anticipated 
rewards.
Furthermore, delayed payment on the due date will lead 
to the exercising of our right to charge interest on arrears 
at the official discount rate plus 5 percentage points and 
will authorise us to suspend deliveries of the goods, even 
if they have already been invoiced for, and to cancel the 
contract in whole or in part.
Should there be changes in the customer’s financial or 
technical capacity, or of any other nature, or should any 
breaches be noticed, we will have the right to suspend 
deliveries.

4. TRANSPORT
The goods travel at the risk of the customer even if 
sold free to destination by truck. The delivery periods 
are calculated in working days starting from the final 
completion of the sale and are by right extended as a 
result of changes made by the customer or events not 
depending on or attributable to ARCOM, or for reasons of 
force majeure.
No direct or indirect damages can be claimed for non-
implementation or delayed implementation.
For deliveries with a net total of less than 
Euro 258 a fixed fee of Euro 30 is applied.
For urgent deliveries via express haulier a fee of Euro 10 
will be applied.

5. TECHNICAL SPECIFICATIONS
The technical specifications relating to the products 
shown in this price list are purely by way of a guide. 
ARCOM reserves the right to make any changes it 
considers appropriate, which do not compromise the 
essential characteristics of the product described or 
illustrated. These may result in shapes or appearances that 
are different from the sample yet fully and substantially 
respect the operational characteristics.
Compliance with the sample is not to be understood in 
the strict sense, given that there are margins of tolerance 
due to variations in the product (colours, materials, 
measurements), caused by environmental factors 
(humidity, light, etc.).
The compliance of the sample is especially important 
for marble tops which can show variations in colour and 
veining because of being a natural product.
It should be noted that marbles and granites must not 
be defiled by products such as: lacquers – perfumes – 
silicones – detergents – etc. as they are subject to staining, 
therefore it is advisable to dry the part that is wet straight 
away with a dry cloth.

6. ASSEMBLY
ARCOM accepts no responsibility for incorrect or poor 
installation of the product supplied, whether it is of its own 
manufacture or made by third parties.

7. GOODS INSPECTION
Carefully inspect the goods unloaded, checking:
a) The number of packages matches;
b) All of the goods received for any eventual transport

damage especially for glass and marble tops and 	
basins.

The company accepts no responsibility once the delivery 
note has been signed.
WARNING! Any disputes about defects, such as chips, 
dents or various breakages can be notified only at the time 
of delivery, not after the item has already been installed.

8. CLAIMS-RETURNS
Faults and defects must be pointed out to ARCOM in the 
ways provided for by the law. In any event objections must 
be made through the management area or by email, letter 
or fax, giving all the necessary references (order number, 
delivery note number or invoice number) and attaching 
any necessary photographs.
Even when disputes are ongoing, payments cannot be 
suspended.
PROCEDURE FOR COLLECTION OF RETURNS:
a) The goods to be returned to our transporters

must always be accompanied by one of our return  
authorisations;

b) The company ARCOM, unless agreements are
reached, will not collect or issue credit for goods that 
have been used or even installed;

c) Any faults discovered must be indicated, marking the
exact location of the defect with adhesive tape (or similar);

d) The goods returned must be redelivered in excellent
condition and in suitable packaging;

Upon their return to ARCOM, the goods will be carefully 
examined by specialised staff; it will be the responsibility 
of the company itself to determine whether or not to issue 
a credit for the material.
Should there be any particular problems, you will be duly 
contacted by our after-sales staff.

9. ANNULMENT OR VARIATION OF ORDERS
No annulment or variation of orders is accepted more than 
5 days after the date of receipt, be they sent by post, fax, 
telephone, email, the management area or through the 
agency or its representatives. All of this applies particularly 
for marble tops, integrated tops or lacquered colour units.
The order confirmation is generated in the management 
area. Please study it carefully and flag up any changes or 
inaccuracies promptly.

Once 3 working days have passed from the generation of 
the order confirmation, no changes or objections will be 
accepted.
We would point out that the company is not obliged to 
send the order confirmation to its customer, but in any 
case ensures that it can be downloaded at any time from 
the management area.

10. COURT OF JURISDICTION
For any dispute, the court of jurisdiction is that of 
Pordenone.

11. SPECIAL NON-STANDARD ITEMS
These are articles with sizes and characteristics that do 
not feature on the price list, they are accepted with 
conditions. The price must be increased by 40% apart 
from in exceptional cases for which the price will have to 
be agreed with our sales office.

12. MANAGEMENT AREA
To access the MANAGEMENT AREA you will need 
a password that will be supplied to you by our area 
representative.
To access it, go to our website: 
www.gruppoatma.com/it/arcomAz.html
Section RESTRICTED AREA – MANAGEMENT AREA 
entering the username and password assigned to you.

13. DELIVERIES
Deliveries will be made in accordance with supply and 
transport resources.
Any terms are purely indicative. We are not obliged to pay 
out any compensation for possible damages due to delays.
Only if the delay exceeds 60 days will the purchaser be able 
to communicate, by registered letter, his/her intention to 
consider the contract cancelled, but any compensation for 
damages in his/her favour remains excluded.

14. PRINTED MATTER and SAMPLES
PRINTED MATTER – Printed matter relating to our 
administrative and sales organisation, excluding those 
published, must not be handed over or shown to third 
parties, or reproduced without our written authorisation. 
This printed matter must be returned at our request.
SAMPLES – The compliance with the sample, in the first 
and subsequent shipments, must not be understood in the 
strict sense since there may be margins of tolerance with 
regard to colours, materials and measurements.
The brochures are purely for illustrative purposes.

15. WARRANTY
The warranty is restricted to the products manufactured in 
their entirety by the supplier and installed by him or by his 
representatives. The supplier accepts no responsibility in 
all other cases. The seller is released from all responsibility 
for any accident to people or things that might occur 
through or during the use of the goods sold or because of 
or depending on the same, even during assembly.

Pursuant to and by effect of Article 1341 of the Civil Code 
the following clauses are specifically approved:
1. PRICE LIST – 2. PAYMENTS – 3. DEFAULTS – 4. 
TRANSPORT – 5. TECHNICAL SPECIFICATIONS – 6. 
ASSEMBLY – 7. GOODS INSPECTION – 8. CLAIMS-
RETURNS – 9. ANNULMENT OR VARIATION OF ORDERS 
– 10. COURT OF JURISDICTION – 11. SPECIAL NON-
STANDARD ITEMS – 12. MANAGEMENT AREA – 13. 
DELIVERIES – 14. PRINTED MATTER AND SAMPLES – 15. 
WARRANTY.

GENERAL CONDITIONS OF SALE
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